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Организация Объединенных Наций S/PV.8517

Совет Безопасности
Семьдесят четвертый год

8517-е заседание
Понедельник, 29 апреля 2019 года, 10 ч 00 мин 
Нью-Йорк

Предварительный отчет

Председатель: г-н Хойсген . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (Германия)

Члены: Бельгия . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Пекстен де Бёйтсверве
Китай  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Ма Чжаосюй
Кот-д’Ивуар . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Морико
Доминиканская Республика . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Трульольс Ябра
Экваториальная Гвинея . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Ндонг Мба
Франция . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Делаттр
Индонезия  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Джани
Кувейт . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н аль-Мунайех
Перу  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Меса-Куадра
Польша . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-жа Вронецкая
Российская Федерация  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Небензя
Южно-Африканская Республика  . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Матжила
Соединенное Королевство Великобритании и  
Северной Ирландии . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-жа Пирс
Соединенные Штаты Америки . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Хантер

Повестка дня
Положение на Ближнем Востоке, включая палестинский вопрос
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Заседание открывается в 10 ч 15 мин.

Выражение соболезнований в связи с 
нападениями в Буркина-Фасо и Калифорнии и 
их осуждение

Председатель (говорит по-английски): От име-
ни членов Совета Безопасности я хотел бы вы-
разить наше осуждение вчерашнего нападения на 
протестантскую церковь в Сильгаджи, Буркина-
Фасо, и стрельбы, произошедшей в субботу в сина-
гоге Хабад Поуэй в Сан-Диего, Соединенные Шта-
ты Америки.

Я прошу присутствующих встать и почтить ми-
нутой молчания память жертв этих нападений в ме-
стах отправления культа.

Члены Совета Безопасности соблюдают мину-
ту молчания.

Утверждение повестки дня

Повестка дня утверждается.

Положение на Ближнем Востоке, включая 
палестинский вопрос

Председатель (говорит по-английски): На ос-
новании правила 37 временных правил процедуры 
Совета я приглашаю принять участие в этом засе-
дании представителей Бахрейна, Бангладеш, Бот-
сваны, Бразилии, Кубы, Эквадора, Египта, Финлян-
дии, Венгрии, Исламской Республики Иран, Ирака, 
Израиля, Японии, Иордании, Ливана, Лихтенштей-
на, Малайзии, Мальдивских Островов, Марокко, 
Намибии, Норвегии, Пакистана, Катара, Саудов-
ской Аравии, Сирийской Арабской Республики, Ту-
ниса, Турции, Объединенных Арабских Эмиратов, 
Уругвая, Боливарианской Республики Венесуэла и 
Вьетнама.

В соответствии с временными правилами про-
цедуры и сложившейся в этом отношении прак-
тикой я предлагаю Совету пригласить принять 
участие в заседании Постоянного наблюдателя от 
Государства Палестина, имеющего статус государ-
ства-наблюдателя при Организации Объединенных 
Наций.

Поскольку возражений нет, решение 
принимается.

На основании правила 39 временных правил 
процедуры Совета я приглашаю принять участие в 
этом заседании следующих докладчиков: замести-
теля Генерального секретаря по политическим во-
просам и вопросам миростроительства г-жу Розма-
ри Дикарло и директоров НПО «Экомир на Ближ-
нем Востоке» г-жу Наду Мадждалани и г-на Гидона 
Бромберга.

На основании правила 39 временных правил 
процедуры Совета я приглашаю также принять уча-
стие в заседании Постоянного наблюдателя от Лиги 
арабских государств при Организации Объединен-
ных Наций Его Превосходительство г-на Маджи-
да Абд аль-Фаттах Абд аль-Азиза и Председателя 
Комитета по осуществлению неотъемлемых прав 
палестинского народа Его Превосходительство г-на 
Шейха Нианга.

В соответствии с временными правилами про-
цедуры и сложившейся в этом отношении практи-
кой я предлагаю Совету пригласить принять уча-
стие в заседании Постоянного наблюдателя от Свя-
того Престола, имеющего статус государства-на-
блюдателя при Организации Объединенных Наций.

Поскольку возражений нет, решение 
принимается.

Совет Безопасности приступает к рассмотре-
нию пункта своей повестки дня.

Сейчас я предоставляю слово г-же Дикарло.

Г-жа Дикарло (говорит по-английски): Я хотела 
бы выразить соболезнования в связи с нападения-
ми на синагогу в Сан-Диего и церковь в Сильгад-
жи, Буркина-Фасо, а также в связи с предыдущи-
ми нападениями на религиозные объекты в Новой 
Зеландии и Шри-Ланке. Мы выражаем сочувствие 
семьям жертв и соответствующим правительствам. 
Организация Объединенных Наций осуждает тер-
роризм во всех его проявлениях.

От имени всей системы Организации Объ-
единенных Наций я хотела бы также отдать дань 
памяти главе миссии и Командующему Силами 
Организации Объединенных Наций по наблюде-
нию за разъединением (СООННР) генерал-майору 
Фрэнсису Виб-Санзири, который скоропостижно 
скончался 19 апреля. Его лидерские качества, само-
отверженность и энтузиазм позволили ему внести 
бесценный вклад в командование СООННР в труд-
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ных условиях. Его будут помнить за образцовую 
службу в миротворческом компоненте Организа-
ции Объединенных Наций.

Сегодняшнее заседание проходит на фоне на-
ращивания усилий Организации Объединенных 
Наций по урегулированию продолжающегося гу-
манитарного, экономического и политического 
кризиса на оккупированной палестинской террито-
рии. Однако наши усилия подрывает и осложняет 
продолжающееся отсутствие политического спо-
соба урегулирования более широкого конфликта. 
На фоне насилия, расширения поселений, односто-
ронних мер, внутрипалестинского раскола и усиле-
ния взаимного недоверия перспективы достижения 
справедливого и прочного мира остаются все более 
туманными.

Надежды на реализацию решения, предусма-
тривающего сосуществование двух государств, 
продолжают угасать из-за растущих опасений по 
поводу будущей аннексии. Факты на местах по-
прежнему не позволяют создать жизнеспособное и 
целостное палестинское государство. Организация 
Объединенных Наций неоднократно предупреж-
дала о том, что конфликт нельзя сдерживать бес-
конечно. Сохранение статус-кво приведет лишь к 
дальнейшему ухудшению ситуации, радикализа-
ции всех сторон, еще большим страданиям и новым 
конфликтам.

Прежде чем перейти к последним событиям 
на местах, я хотела бы поздравить палестинского 
премьер-министра Штайе с формированием но-
вого палестинского правительства. Я желаю ему 
всяческих успехов и настоятельно призываю все 
палестинские группировки и политических лиде-
ров сотрудничать в духе доброй воли в целях объ-
единения Газы и Западного берега под управлением 
единого, законного палестинского правительства.

Я хотела бы также поздравить израильский на-
род с проведением демократических всеобщих вы-
боров 9 апреля. Президент Ривлин 17 апреля обра-
тился к премьер-министру Нетаньяху с просьбой 
сформировать новое правительство. Мы готовы 
продолжить взаимодействие с новым правитель-
ством, когда оно будет сформировано.

На фоне затяжного отсутствия политического 
способа урегулирования конфликта ситуация на 
оккупированной палестинской территории продол-

жает неуклонно ухудшаться. В течение отчетного 
периода израильские власти продолжили осущест-
вление планов на строительство по меньшей мере 
2100 единиц жилья в поселениях зоны С и объяви-
ли тендеры на строительство еще около 950 единиц 
жилья. Один из предложенных планов предусма-
тривает легализацию задним числом, в соответ-
ствии с израильским законодательством, незакон-
ного форпоста Хареша путем его присоединения 
к существующему поселению Тальмон. Поселения 
не имеют юридической силы и представляют собой 
нарушение международного права.

Снос домов и конфискация принадлежащих па-
лестинцам строений продолжались также на всей 
территории оккупированного Западного берега, 
включая Восточный Иерусалим. Израильские вла-
сти снесли или захватили 37 строений, в результате 
чего 49 человек были перемещены, главным обра-
зом на том основании, что у них не было выданных 
Израилем разрешений на строительство, которые 
палестинцам получить практически невозможно. 
Кроме того, 31 марта Израильский окружной суд 
отклонил три апелляции на постановления о сносе 
домов, поданные палестинскими жителями района 
Сильван в Восточном Иерусалиме.

В течение последнего месяца обстановка в свя-
тых местах Иерусалима оставалась относительно 
спокойной. Пользуясь тем, что сейчас одновремен-
но отмечаются иудейские, христианские и мусуль-
манские праздники, я хотела бы пожелать мира и 
процветания народам Палестины и Израиля, а так-
же настоятельно призвать к сохранению спокойной 
обстановки, особенно в святых местах, что может 
быть достигнуто только при соблюдении статус-
кво и соответствующих соглашений.

К сожалению, в других местах насилие продол-
жается. 30 марта палестинцы в секторе Газа отме-
тили первую годовщину Великого марша возвраще-
ния, в ходе чего 50 000 палестинцев провели демон-
страции протеста вдоль пограничных заграждений. 
Хотя подавляющее большинство протестующих 
вели себя мирно, небольшая группа людей проиг-
норировала призывы к проявлению сдержанности 
и предприняла насильственные действия в отноше-
нии Израиля в попытке прорваться через заграж-
дение. За отчетный период семеро палестинцев, 
включая четырех детей, были убиты в секторе Газа 
Армией обороны Израиля (ЦАХАЛ) и 1316 человек 



S/PV.8517 Положение на Ближнем Востоке, включая палестинский вопрос 29/04/2019

4/80 19-12256

получили ранения. Вновь повторяю звучавшие ра-
нее призывы Организации Объединенных Наций 
никогда не применять насилие в отношении детей, 
не подвергать их риску насилия и не поощрять их 
участие в нем. Кроме того, я вновь обращаюсь к Из-
раилю с призывом применять смертоносную силу 
только в ответ на непосредственную угрозу смерти 
или серьезного ранения и в качестве крайней меры.

За отчетный период палестинские боевики вы-
пустили из сектора Газа в направлении Израиля 
30 ракет и минометных снарядов. Неизбирательные 
ракетные и минометные обстрелы израильского 
гражданского населения запрещены международ-
ным гуманитарным правом и должны быть немед-
ленно прекращены. Несколько воздушных шаров 
с зажигательной смесью были также запущены из 
сектора Газа в направлении южной части Израиля. 
Такие действия необходимо прекратить. ХАМАС 
обязано также обеспечить мирный характер проте-
стов и предотвращать провокации вблизи заграж-
дения, включая попытки пробраться через него.

Между тем на Западном берегу три палестинца 
были застрелены израильскими силами и 63 пале-
стинца, в том числе 18 детей, получили ранения. 
27 марта 17-летний палестинский фельдшер по-
лучил пулевые ранения вблизи лагеря беженцев 
Аль-Духейша в Вифлееме в результате открытого 
израильскими силами безопасности огня, а затем 
скончался от полученных ранений. Стрельба про-
изошла во время столкновений, начавшихся после 
двух арестов в лагере, произведенных ранее в тот 
же день израильскими силами безопасности.

В отчетный период продолжалось насилие, свя-
занное с деятельностью поселенцев. По данным 
Управления по координации гуманитарных вопро-
сов (УКГВ), по меньшей мере один палестинец был 
убит и 19 получили ранения, либо их собственно-
сти был нанесен ущерб другими людьми. 3 апреля 
два израильских гражданских лица открыли огонь 
в Наблусе, ранив двух палестинцев, в том числе 
23-летнего мужчину, который позднее скончался 
в больнице. 24 апреля военнослужащие ЦАХАЛ 
арестовали 15-летнего палестинского мальчика по 
обвинению в забрасывании камнями, связали его, 
завязали ему глаза, а затем, когда он, все еще на-
ходясь с завязанными глазами, пытался сбежать, 
дважды выстрелили ему в нижнюю часть тела. Во-
еннослужащие ЦАХАЛ заявили, что они действо-

вали в ответ на массовое забрасывание камнями и 
что по одному из участников беспорядков был от-
крыт огонь при попытке к бегству после ареста.

В тот же период УКГВ зарегистрировало 14 на-
падений палестинцев на израильских поселенцев и 
других израильских гражданских лиц на Западном 
берегу, когда палестинцы бросали камни в автомо-
били, двигавшиеся по дорогам вблизи Вифлеема, 
Хеврона и Рамаллаха. Согласно сообщениям, один 
человек получил ранения, а 13 автотранспортных 
средств были повреждены.

В отчетный период обострился также палестин-
ский финансовый кризис. Несмотря на объявлен-
ные меры жесткой экономии и недавние обещания 
арабских государств об оказании поддержки, опас-
ность краха финансовой системы Палестинской 
администрации возрастает. Необходимо в срочном 
порядке найти устойчивое решение для прекраще-
ния финансового кризиса Палестинской админи-
страции. Обе стороны должны устранить причины 
кризиса посредством диалога, выполнить свои дву-
сторонние соглашения и избегать односторонних 
действий, которые подрывают стабильность и без-
опасность как палестинцев, так и израильтян. На-
стоятельно призываю членов Специального коми-
тета связи по координации международной помощи 
палестинцам (СКС) использовать возможности их 
завтрашней встречи в Брюсселе для переговоров 
с Израилем и Палестинской администрацией в це-
лях урегулирования этого кризиса, который ста-
вит под угрозу жизнеспособность Палестинской 
администрации.

Я хотела бы перейти к продолжающемуся гу-
манитарному и экономическому кризису в секторе 
Газа и начать с рассмотрения бедственного положе-
ния женщин. Сегодня 70 процентов всех женщин в 
секторе Газа являются безработными. В результате 
этого домохозяйства, возглавляемые женщинами, 
с большей вероятностью столкнутся с нищетой и 
отсутствием продовольственной безопасности. 
Кроме того, нам известно, что нищета и отсутствие 
экономических возможностей являются основны-
ми причинами насилия в отношении женщин в 
секторе Газа. Организация Объединенных Наций 
продолжает оказывать помощь палестинским жен-
щинам и девочкам в целом ряде областей, однако 
многое еще предстоит сделать для удовлетворения 
их потребностей.
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Организация Объединенных Наций добивается 
также значительных успехов в осуществлении па-
кета неотложных гуманитарных и экономических 
мер, направленных на стабилизацию ситуации в 
секторе Газа, предотвращение эскалации, отмену 
блокады и поддержку возглавляемых Египтом уси-
лий по примирению. За последний год было собрано 
почти 110 млн долл. США на программы по обеспе-
чению топлива, услуг здравоохранения, водоснаб-
жения, санитарии и временной занятости. Органи-
зация Объединенных Наций и ее партнеры собрали 
почти 45 млн долл. США, что позволит создать в 
2019 году около 20 000 временных рабочих мест. 
Начиная с сентября примерно 4,6 млн долл. США 
было выделено на поставку основных лекарствен-
ных средств и проведение около 9500 неотложных 
хирургических операций в рамках поддержки пла-
на гуманитарного реагирования. Приветствую так-
же продление Катаром до июня финансирования 
программы Организацией Объединенных Наций 
по обеспечению закупок и поставок топлива для 
электростанции сектора Газы.

Позитивным событием стало то, что 1 апреля 
Израиль увеличил зону рыболовного промысла 
сектора Газа в некоторых районах до 15 морских 
миль. Приветствую это решение и настоятельно 
призываю расширить и остальную часть промысло-
вой зоны, ширина которой по-прежнему составляет 
не более 6-12 морских миль.

Как мы неоднократно заявляли, кризис в секто-
ре Газе по своей сути носит политический характер. 
По-прежнему принципиальное значение имеет до-
стижение значительного прогресса в деле отмены 
блокады и дальнейшего развития процесса внутри-
палестинского примирения. Вновь обращаюсь ко 
всем палестинским фракциям с призывом принять 
серьезное участие в усилиях Египта по примире-
нию. Пользуясь случаем, хочу поблагодарить также 
государства-члены, которые до сих пор поддержи-
вали осуществление проектов СКС, и настоятельно 
призвать другие стороны внести свой вклад в эту 
важную деятельность, в том числе посредством 
оказания важнейшей финансовой поддержки Груп-
пе по управления программами, а также в осущест-
вление плана гуманитарного реагирования.

Что касается ситуации в регионе в целом, то 
положение в Ливане остается стабильным, а ливан-
ские политические субъекты неизменно приверже-

ны диалогу, ведущему к долгожданному утвержде-
нию парламентом его плана реформирования сек-
тора энергетики. Обсуждение бюджета на 2019 год 
продолжается, поскольку предлагаемое сокраще-
ние заработной платы в государственном секторе 
вызывает протесты. Важно отметить, что 24 апреля 
министр обороны Ильяс Бу Сааб и командующий 
Ливанскими вооруженными силами генерал Жозеф 
Аун посетили Временные силы Организации Объ-
единенных Наций в Ливане (ВСООНЛ) и южной 
части Ливана, а министр Бу Сааб заявил, что Ли-
ванские вооруженные силы увеличат численность 
развернутого в южной части Ливана контингента 
военнослужащих.

Ситуация на юге Ливана и вдоль «голубой ли-
нии» оставалась спокойной. 2 апреля представите-
ли ВСООНЛ председательствовали на очередном 
трехстороннем совещании, на котором присут-
ствовали высокопоставленные делегации Ливан-
ских вооруженных сил и Армии обороны Израиля. 
17 апреля группа технических экспертов ВСООНЛ 
провела оценку туннеля, расположенного к югу 
от «голубой линии» вблизи израильского города 
Зарит, об обнаружении которого было объявлено 
ЦАХАЛ 13 января. ВСООНЛ пришли к выводу, 
что туннель пересекал «голубую линию», а значит 
был прорыт в нарушение резолюции 1701 (2006). На 
следующий день Командующий силами ВСООНЛ 
информировал Командующего Ливанскими воору-
женными силами и министра обороны Бу Сааба о 
выводах ВСООНЛ и просил их принять срочные 
меры в этой связи. В настоящее время ВСООНЛ 
подтвердили наличие пяти туннелей, три из кото-
рых, как они подтвердили, пересекают «голубую 
линию» и представляют собой нарушение резолю-
ции 1701 (2006).

Что касается Голан, то 25 марта президент Сое-
диненных Штатов Дональд Трамп подписал офици-
альное заявление о признании суверенитета Изра-
иля над оккупированными сирийскими Голанами. 
Как ранее отметил Генеральный секретарь, пози-
ция Организации Объединенных Наций в отноше-
нии Голан ясна. Она отражена в соответствующих 
резолюциях Организации Объединенных Наций, в 
частности в резолюциях 242 (1967) и 497 (1981).

Режим прекращения огня между Израилем и 
Сирией поддерживается при относительном спо-
койствии и низкой интенсивности военных дей-
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ствий в районах разделения и ограничения на сто-
роне «Браво». Силы Организации Объединенных 
Наций по наблюдению за разъединением (СООННР) 
по-прежнему наблюдали и слышали в районах раз-
деления и ограничения на стороне «Браво» отно-
сительно редкую стрельбу из стрелкового оружия. 
СООННР считают, что эта стрельба была связана 
с военными учениями, проводившимися сирий-
скими силами безопасности. СООННР также по-
прежнему отмечали присутствие Вооруженных 
сил Сирийской Арабской Республики в различных 
местах района разделения, в том числе вблизи по-
зиций Организации Объединенных Наций.

Вчера СООННР при содействии Международ-
ного комитета Красного Креста способствовали 
возврату двух сирийцев, которые в течение не-
скольких лет содержались под стражей в Израиле. 
Кроме того, из Сирии в Израиль были переданы 
найденные при содействии российских сил остан-
ки одного из военнослужащий ЦАХАЛ, который с 
1982 года считался пропавшим без вести.

Что касается конфликта в Сирии, то Специаль-
ный посланник Генерального секретаря по Сирии 
г-н Гейр Педерсен продолжает прилагать усилия, 
направленные на поиск путей политического уре-
гулирования на основе переговоров. Он работает 
со всеми сторонами и добивается неуклонного про-
гресса в формировании авторитетного, сбаланси-
рованного и инклюзивного конституционного ко-
митета, что откроет путь к более широкому поли-
тическому процессу, предусматривающему всесто-
роннее осуществление всех элементов резолюции 
2254 (2015). Завтра он проведет для членов Совета 
брифинг о прилагаемых им усилиях.

Мобилизуя силы и средства на удовлетворение 
насущных потребностей палестинского населения, 
будь то Газы или Западного берега, мы не упуска-
ем из виду главный политический вопрос, а именно 
перспективу сосуществования двух миролюбивых 
и чувствующих себя в безопасности государств, 
живущих бок о бок в условиях согласия. Эта перво-
степенная задача вынуждает всех нас работать со 
сторонами, стараться вернуть их за стол перегово-
ров и настоятельно призывать их избегать односто-
ронних мер, подрывающих перспективы достиже-
ния мира. Нам следует также сотрудничать с обе-
ими сторонами в создании условий, способствую-
щих возобновлению предметных обсуждений. Тем 

не менее сохранить перспективы урегулирования, 
предусматривающего сосуществование двух госу-
дарств, могут только решительные действия самих 
сторон. В противном случае палестинцы и израиль-
тяне будут по-прежнему жить в условиях непрекра-
щающегося конфликта, недоверия и страха и будут 
лишены тех неограниченных возможностей, кото-
рые открылись бы перед ними благодаря установ-
лению справедливого и прочного мира.

В заключение я хотела бы поблагодарить ор-
ганизацию «Экомир на Ближнем Востоке» за уча-
стие в сегодняшних прениях. Ее похвальные уси-
лия по содействию сотрудничеству между Изра-
илем, Палестиной и Иорданией в решении общих 
экологических проблем достойны подражания. Я 
приветствую неизменную решимость государств-
членов оказывать таким инициативам активную 
поддержку и привлекать к ним внимание мировой 
общественности.

Председатель (говорит по-английски): Я благо-
дарю г-жу Дикарло за ее брифинг.

Сейчас я предоставляю слово г-же Мадждалани.

Г-жа Мадждалани (говорит по-английски): 
В жаркий летний день 2017 года семья 5-летнего 
мальчика Мохаммада решила отвлечься от суровой 
реальности жизни в Газе, отправившись на пляж. 
Родители мальчика не знали, что находящаяся по-
близости река, которая впадает в море, была пол-
на неочищенных сточных вод. В тот же вечер вся 
семья Мохаммада очень тяжело заболела; через 
10 дней Мохаммад скончался. Искупавшись в за-
грязненных водах реки, он подхватил вирусную ин-
фекцию головного мозга.

В настоящий момент 97 процентов грунтовых 
вод в Газе не пригодны для потребления человеком, 
и 30 процентов заболеваний в Газе вызваны пере-
носимыми водой патогенами. Ввиду того, что элек-
тричество подается в среднем только четыре часа 
в день, канализационные сооружения не работают, 
ежедневно сливая в Средиземное море такое коли-
чество нечистот, которое по объему эквивалентно 
34 олимпийским плавательным бассейнам. После 
более 12 лет блокады, череды войн и гибели людей, 
в том числе детей, и в результате неспособности па-
лестинцев примириться между собой в секторе Газа 
прямо сейчас, непосредственно на наших глазах, 
происходит гуманитарная катастрофа.
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Не желая проявлять безразличие, я вместе с Ги-
доном и Яной, иорданским директором организа-
ции «Экомир на Ближнем Востоке», прибыли сюда, 
в Совет Безопасности, в составе группы самоотвер-
женных людей, отказывающихся мириться с тем, 
чтобы наши дети и окружающая нас среда остава-
лись заложниками конфликта. Мы приехали сюда, 
чтобы убедить членов Совета в том, что вопросы 
водных ресурсов и климатической безопасности 
имеют решающее значение для более светлого бу-
дущего всех людей в нашем регионе. Дело в том, 
что, хотя политики и могут говорить о стратегиях 
разделения, такое разъединение невозможно в от-
ношении окружающей нас всех среды. Организация 
«Экомир» оповестила общественность о том, что в 
работе опреснительной установки в Ашкелоне, ко-
торая обеспечивает 15 процентов питьевой воды 
в Израиле, происходят периодические сбои из-за 
того, что морское течение несет на север от побе-
режья Газы загрязненные воды. Это важный урок в 
назидание нам всем: воде и окружающей среде гра-
ницы неведомы.

Гибель реки Иордан служит еще одним приме-
ром тех экологических издержек, которые мы несем 
из-за арабо-израильского конфликта в целом. Отец 
одного из активистов организации «Экомир» Амин 
в детстве жил на берегу реки Иордан. Он помнит 
ее воды чистыми и быстротечными. Когда-то его 
семья ловила в реке рыбу и откачивала из нее воду 
для орошения своих полей. После оккупации в 
1967 году Западного берега Амин и его семья утра-
тили доступ к берегам реки и свою законную долю 
ее вод. Более 50 лет спустя Амин вместе с предста-
вителями организации «Экомир» посетил обычное 
место крещения и был потрясен увиденным. Могу-
чая река, какой он ее помнил, превратилась в тон-
кий ручеек.

Подобно другим беженцам и постоянным жите-
лям Иорданской долины, Амин и его семья, глядя 
на нее, видят сложную политическую реальность, 
отнюдь не способствующую удовлетворению их 
даже самых элементарных потребностей. Огра-
ниченный доступ к воде, конфискация земли для 
расширения незаконных поселений и разговоры о 
неминуемой аннексии зоны С вселяют в них еще 
большую решимость не сдаваться в борьбе за более 
светлое будущее.

Именно по всем этим только что упомянутым 
мною причинам организация «Экомир» разрабо-
тала комплексный генеральный план развития до-
лины реки Иордан, благодаря реализации которого 
долину нищеты и отчаяния можно было бы превра-
тить в долину совместного процветания всех об-
щин от Тивериадского озера до Мертвого моря на 
основе принципов устойчивого развития и равных 
возможностей и в рамках урегулирования, предус-
матривающего сосуществование двух государств в 
пределах границ 1967 года.

Организация «Экомир» отстаивает идею о том, 
что нельзя медлить с решением проблемы водных 
ресурсов. Мы утверждаем, что решение проблем 
водных ресурсов и предоставление палестинцам 
прав на воду больше нельзя откладывать просто 
из-за того, что еще не согласованы все другие во-
просы об окончательном статусе. Закрепленные 
в Ословских соглашениях условия и механизмы 
управления трансграничными водными ресурса-
ми и сточными водами сегодня не отвечают требо-
ваниям устойчивого развития ни палестинцев, ни 
даже израильтян.

Последствия изменения климата в последнее 
десятилетие еще сильнее выдвинули на передний 
план весомость наших аргументов и настоятель-
ную необходимость изменения политики. В по-
следние 20 лет регион переживает периодические 
засухи, в том числе самые сильные засухи в нашей 
истории. Они приводят к еще более серьезным 
трансграничным последствиям в плане растущего 
дефицита воды, политической нестабильности и 
обострения беженского и гуманитарного кризисов 
в нашем регионе. Если сегодня же не будет приня-
то никаких безотлагательных мер по преодолению 
кризиса в Газе, то международному сообществу 
следует ждать прибытия еще большего числа судов 
с беженцами.

Нам как организации гражданского общества 
удалось собрать для участия в нашей последней 
конференции высокопоставленных представителей 
трех наших правительств, которые согласились, 
что изменение климата представляет собой один из 
факторов, усиливающих угрозу нашей водной без-
опасности. В то время как большинство стран мира 
опасается повышения средней температуры на 2°C, 
Ближний Восток обеспокоен вероятностью повы-
шения средней температуры на 4°C.
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Исходя из приведенных мною фактов, мы при-
были сюда, чтобы обратиться к нашим правитель-
ствам и членам Совета Безопасности с настоятель-
ным призывом. Нам всем грозит общая опасность 
нехватки воды, вызванной конфликтом и изменени-
ем климата. Изменение климата не проводит разли-
чий между сильной и слабой стороной конфликта. 
Меры необходимо принимать безотлагательно. Нам 
необходимо переоценить наши представления, от-
казаться от одностороннего подхода и активизиро-
вать усилия по развитию трансграничного сотруд-
ничества в области водоснабжения — это вопрос 
безопасности и стабильности наших государств и 
всего региона.

Председатель (говорит по-английски): Я благо-
дарю г-жу Мадждалани за ее брифинг.

Слово предоставляется г-ну Бромбергу.

Г-н Бромберг (говорит по-английски): Самым 
памятным моментом за 25 лет работы в «Экомир на 
Ближнем Востоке» для меня стал тот момент, когда 
вместе с мэрами израильских, палестинских и иор-
данских городов я прыгнул в Иордан. Вместе мы 
тогда наделали много шума, но, кроме этого, мы, 
как и сегодня, ясно и определенно высказались по 
очень важному вопросу. Для того чтобы заставить 
мэров в буквальном смысле прыгнуть в реку, нам 
потребовалось пять лет планирования. Мы разра-
ботали образовательную программу под названием 
«Хорошая вода для соседей» — запомните это на-
звание, — которая была введена в школах по обе 
стороны реки Иордан и знакомила детей с тем, как 
у них и у их соседей обстоят дела с водой. Они 
увидели реку с почти застоявшейся водой, гряз-
ной от промышленных сбросов и сточных вод, и 
впервые начали понимать, как связаны конфликт и 
вода. Эти дети и их родители стали задавать мэрам 
вполне невинный вопрос: «Почему река Иордан так 
сильно загрязнена, и что мы, вместе с другой сто-
роной, должны сделать, чтобы его очистить?». Вы-
полняя наказ молодых людей и их родителей при-
нять меры на благо их общин, все мэры занялись 
рекой — не как лучшие друзья, но как лидеры, вну-
шающие национальным правительствам на обеих 
сторонах, что только экологическая реабилитация 
реки обеспечит экономические возможности для их 
населения.

Определявшие водную дипломатию представ-
ления XX века вели нас по пути конфликта и сопер-

ничества за водные ресурсы. В прошлом веке мы 
действительно полностью зависели от естествен-
ных запасов воды, и потому каждая сторона билась 
за каждую ее каплю. Такова была ментальность, ко-
торая привела к гибели реки Иордан и резкому со-
кращению размеров Мертвого моря. И именно эта 
ментальность в середине 1990-х годов стояла за по-
ложениями о водных ресурсах в Ословских согла-
шениях. Вопрос о воде тогда остался нерешенным и 
стал одним из вопросов об окончательном статусе, 
потому что прийти к договоренности о распреде-
лении скудных естественных запасов воды было 
трудно, и в ней неизбежно были бы и выигравшие, 
и проигравшие. Но сегодня успехи в развитии во-
дных технологий уже нашего столетия, многие из 
которых достигнуты благодаря израильским инно-
вациям, дают нам для этого реальные возможности. 
Использование очищенных сточных вод для нужд 
сельского хозяйства и развитие технологий опрес-
нения воды означает, что теперь вода уже не столь 
ограниченный ресурс.

Семьдесят процентов питьевой воды в Израиле 
сегодня обеспечивается за счет опреснения, а по-
ловина продукции сельского хозяйства выращи-
вается с применением очищенных сточных вод. 
Наличие больших объемов переработанной воды 
в дополнение к естественным водным запасам по-
зволяет сегодня справедливо распределять водные 
ресурсы между израильтянами и палестинцами. В 
качестве меры противодействия изменению кли-
мата израильтяне будут перекачивать опреснен-
ную воду Средиземного моря в Галилейское море, 
обеспечивая высокое качество воды в озере и по-
ставки пресной воды в Иорданию, а также способ-
ствуя экологической реабилитации реки Иордан 
— реки, которую половина человечества считает 
священной. В результате государственной полити-
ки интенсификации опреснения, с одной стороны, 
и благодаря усилиям по защите экологии реки на 
низовом уровне, с другой, впервые за 50 лет часть 
воды из Галилейского моря снова поступает в реку 
Иордан.

Технологический прогресс в области солнечной 
электроэнергетики, достигнутый в нашем регионе 
только за последние пять лет, позволил нам осво-
ить энергию солнца. Благодаря своим инвестициям 
в промышленное производство солнечной электро-
энергии и огромным пространствам пустыни, Иор-
данское Хашимитское Королевство является в этом 
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отношении региональным лидером. Сочетание про-
изводства переработанной воды, которая поступа-
ет с побережья Израиля и Палестины и продается 
Иордании, и его энергообеспечения за счет солнеч-
ной электроэнергии, которая производится в Иор-
дании и продается Израилю и Палестине, является 
тем фактором, который потенциально способен из-
менить всю геополитическую картину. Такой обмен 
может гарантировать энергетическую безопасность 
для всех и стать ответом на угрозу изменения кли-
мата, а также создать здоровую взаимозависимость 
наших экономик и наших обществ. В прошлом году 
«Экомир» при финансовой поддержке Германии 
возглавил делегацию региональных руководителей 
и крупных предпринимателей, прибывшую в Ев-
ропу, чтобы обсудить дальнейшее развитие этого 
проекта. Благодаря финансовой помощи Швеции, в 
данный момент в Иордании начинается разработ-
ка экспериментального проекта по организации 
первых коммерческих поставок «зеленой» электро-
энергии за границу.

Переход от соперничества за важнейшие при-
родные ресурсы к сотрудничеству как способ укре-
пить политическую стабильность — идея не новая. 
После окончания Второй мировой войны основой 
стабильности в континентальной Европе стало со-
глашение об учреждении Европейского объедине-
ния угля и стали под эгидой бывших врагов, Фран-
ции и Германии. Совместное освоение морской и 
солнечной электроэнергетики израильтянами, па-
лестинцами и иорданцами может стать для нас ве-
дущим фактором достижения мира и стабильности. 
Нада Мадждалани, Яна Абу Талеб, я и все наши со-
трудники в Аммане, Рамалле и Тель-Авиве — мы 
все помним наказ молодых студентов и жителей и 
мэров городов. Все вместе, мы узнаем новое и про-
свещаем общины, с которыми мы работаем. Мы из-
учили вопрос и проявили лидерство.

Партнеры в интересах мира у нас есть везде, 
и 25 лет нашего партнерства говорят нам, что ско-
рее хорошая вода, а не высокие заборы, делают нас 
добрыми соседями. Так давайте же в духе Песаха, 
Пасхи и приближающегося праздника Рамадан по-
зволим воде течь беспрепятственно, и пусть она 
дает жизнь и надежду нашему региону.

Мы призываем Совет Безопасности убедить 
правительства трех наших стран — Израиля, Па-
лестины и Иордании — расширить сотрудничество 

в области водоснабжения и охраны окружающей 
среды, включая экологическую реабилитацию реки 
Иордан и Мертвого моря, защитить права пале-
стинцев на пользование водой и удовлетворить их 
потребности в воде и использовать водноэнергети-
ческий обмен в интересах нашего общего будущего 
перед лицом изменения климата и сделать все это 
в рамках урегулирования, предусматривающего 
сосуществование двух государств. Мы призываем 
Совет Безопасности привлечь все соответствую-
щие структуры Организации Объединенных Наций 
и международные организации, включая Специаль-
ный комитет связи по координации международной 
помощи палестинцам, к участию в реализации этих 
целей.

Председатель (говорит по-английски): Я благо-
дарю г-на Бромберга за его брифинг.

Позвольте мне приветствовать присутствую-
щую здесь третью сотрудницу организации «Эко-
мир на Ближнем Востоке» г-жу Яну Абу Талеб из 
Иордании.

Слово предоставляется Постоянному на-
блюдателю от Палестины, имеющей статус 
государства-наблюдателя.

Г-н Мансур (Палестина) (говорит по-английски): 
Я благодарю председательствующие делегации 
Германии и Франции за умелое совместное руко-
водство работой Совета Безопасности в последние 
два месяца. Я хотел бы также поблагодарить заме-
стителя Генерального секретаря по политическим 
вопросам и вопросам миростроительства Розмари 
Дикарло за ее брифинг и за умелое руководство ра-
ботой ее Канцелярии. Кроме того, в этот критиче-
ский момент мы отмечаем неустанные усилия Спе-
циального координатора Николая Младенова и его 
сотрудников, а также чрезвычайно важную роль и 
поддержку Ближневосточного агентства Организа-
ции Объединенных Наций для помощи палестин-
ским беженцам и организации работ (БАПОР) и 
усилия Управления по координации гуманитарных 
вопросов, ЮНИСЕФ, Программы развития Органи-
зации Объединенных Наций и всех подразделений 
Организации Объединенных Наций на местах.

Г-н Председатель, я полностью присоединяюсь 
к тем словам, которые были сказаны Вами и заме-
стителем Генерального секретаря Дикарло в связи 
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с гибелью людей в результате нападений на места 
отправления культа, в том числе в Буркина-Фасо.

Я хотел бы также поблагодарить г-жу Дикарло 
за поздравления в адрес премьер-министра Штайе 
по случаю формирования нашего нового прави-
тельства. Я приветствую присутствующих здесь 
г-жу Мадждалани, г-на Бромберга и их друга, г-жу 
Талеб, и благодарю их за их брифинги и за участие 
в сегодняшнем заседании.

Мы собрались в момент серьезной неопреде-
ленности и нестабильности. Положение на окку-
пированной палестинской территории, включая 
Восточный Иерусалим, стремительно ухудшается, 
нарастает отчаяние, а перспективы мира сводятся 
на нет оккупирующей державой, которая упрямо и 
любой ценой добивается своих целей. После изра-
ильских выборов, которые еще прочнее закрепили 
радикальное право управлять Израилем как ра-
систским государством апартеида с премьер-мини-
стром Нетаньяху во главе, перспективы стали еще 
более мрачными. Один из постоянных членов Со-
вета Безопасности оказывает Израилю абсолютную 
поддержку, что лишь придает ему больше смелости 
при попрании права и приводит таким образом к 
новым нарушениям Израилем прав человека наше-
го народа и дальнейшей колонизации нашей земли.

В условиях, когда преступные действия Израи-
ля получают поддержку и находят пособников, его 
экспансионистский аппетит лишь растет. Членам 
Совета достаточно лишь послушать его недавние 
циничные заявления о намерении присоединить 
израильские поселения, незаконно построенные на 
оккупированной палестинской территории, вклю-
чая Восточный Иерусалим, что свидетельствует о 
вопиющем попрании прав палестинцев. Показы-
вая полное пренебрежение к авторитету Совета и 
международного сообщества в целом, премьер-ми-
нистр и другие израильские чиновники бесстыдно 
похваляются своей провокационной риторикой, не 
говоря уже о совершаемых каждый день в откры-
тую бесчисленных военных преступлениях.

Мы слышали, как весь мир осуждает эти про-
вокационные заявления, подстрекательство и неза-
конные действия. Мир громко заявил о своем не-
приятии этих действий. Мы слышали также неод-
нократные призывы к тому, чтобы Израиль прекра-
тил свою незаконную и деструктивную политику 
и соблюдал свои правовые обязательства. Мы при-

знательны за такую принципиальную позицию и 
солидарность с нашим народом и его справедливым 
делом. Однако одних только слов осуждения недо-
статочно; Израиль, который продолжает попирать 
международное право и насмехаться над междуна-
родной системой, не будет прислушиваться к таким 
призывам, как бы мягко или жестко они ни звучали. 
Теперь это должно быть очевидно: обращение к Из-
раилю и попытки смягчить его позицию никогда не 
приносили желаемых результатов.

Если не привлечь его к ответственности, то как 
можно ожидать чего-либо, кроме безудержной без-
наказанной деятельности, которую мы наблюдаем 
вот уже десятилетиями, а то и чего похуже? Настало 
время претворить слова в дела, а вместо того, чтобы 
просто выражать солидарность, перейти к действи-
ям. Международное сообщество должно безотлага-
тельно принять серьезные меры для привлечения 
Израиля, оккупирующей державы, к ответственно-
сти. Такие нарушения должны иметь последствия; 
это единственный способ остановить крах мирного 
процесса и радикально сменить курс, чтобы сохра-
нить возможность мирного и справедливого урегу-
лирования и избавить палестинский и израильский 
народы от конфронтации, конфликтов, страданий и 
потерь на десятилетия вперед.

Это не является ни радикальным призывом, ни 
угрозой. Принять меры — это наш долг, который 
основан на правилах, принципах и требованиях, 
закрепленных в Уставе Организации Объединен-
ных Наций, международном праве и резолюциях 
Организации Объединенных Наций. Это наша от-
ветственность, которая возлагается на нас в соот-
ветствии с давно сложившимся международным 
консенсусом и обязательствами, которые неодно-
кратно принимались, но не выполнялись.

Палестинский народ страдал на протяжение де-
сятилетий и ждал свободы почти столетие, с тех са-
мых пор, как была впервые признана его готовность 
обрести независимость, не для того, чтобы удо-
вольствоваться ограниченной автономией. Те, кто 
так считает, игнорируют историю, международное 
право и решимость народа добиваться справедли-
вости и равенства. Позвольте мне также напомнить 
присутствующим, что согласие палестинского ру-
ководства на создание Государства Палестина в 
границах 1967 года со столицей в Восточном Иеру-
салиме было историческим и болезненным компро-



19-12256 11/80

29/04/2019 Положение на Ближнем Востоке, включая палестинский вопрос S/PV.8517

миссом, и те, кто совсем недавно начал заниматься 
миротворческой деятельностью, не должны прене-
брегать им или высмеивать его.

Весь мир уже давно признал право палестинцев 
на самоопределение и поддерживает его. Междуна-
родный Суд подтвердил, что это право erga omnes. 
Палестинский народ твердо намерен удовлетворить 
свои законные национальные чаяния обрести не-
зависимость, реализовать право на возвращение и 
полностью осуществить свои гражданские, полити-
ческие, экономические, социальные и культурные 
права, а также неотъемлемые права человека, и он 
не согласится на меньшее.

На этот счет сложился твердый международный 
консенсус, равно как и твердый консенсус по пово-
ду принципа сосуществования двух государств в 
границах 1967 года в качестве базы для мирного 
урегулирования на основе международного права, 
соответствующих резолюций Организации Объ-
единенных Наций, Мадридского мандата, включая 
принцип «земля в обмен на мир», Арабской мир-
ной инициативы, «дорожной карты» «четверки». 
Совет Безопасности недвусмысленно подтвердил 
эту позицию в своей резолюции 2334 (2016), и она 
остается центральным элементом позиции между-
народного сообщества, что было видно в прошлые 
недели, месяцы и годы.

Оккупация, аннексия и нарушения прав чело-
века никогда не будут считаться справедливыми и 
правильными с моральной точки зрения и никогда 
не будут приняты в качестве новой нормы, незави-
симо от того, в каком свете представлены события, 
от заявлений или от подоплеки. Бессмысленные 
убийства, калечение и запугивание палестинских 
детей, женщин и мужчин израильскими оккупаци-
онными силами и экстремистскими израильскими 
поселенцами, а также задержание и заключение 
под стражу тысяч палестинских гражданских лиц, 
включая детей, представляют собой грубые нару-
шения международного гуманитарного права и пра-
ва прав человека, а это серьезнейшие нарушения.

На протяжение 12 лет Израиль осуществляет 
незаконную блокаду сектора Газа. Изоляция и тю-
ремное заключение двух миллионов человек пред-
ставляет собой массовое коллективное наказание 
равнозначное военному преступлению, а также ос-
новная причина катастрофического гуманитарного 
кризиса и отчаяния в секторе Газа, о чем свиде-

тельствуют прошедшие во время Великого марша 
возвращения протесты. Так называемое удержание 
Израилем палестинских налоговых поступлений 
является наглым воровством в нарушение двусто-
ронних соглашений и четвертой Женевской конвен-
ции, запрещающей разграбление ресурсов оккупи-
рованных народов.

Колонизация Израилем оккупированной пале-
стинской территории, включая Восточный Иеруса-
лим, является незаконной. Будь то строительство 
поселений или стен, снос домов или выселения, на-
сильственные переселения, угрозы историческому 
статусу-кво святых мест Иерусалима или любые 
меры аннексии — все эти меры являются незакон-
ными, равнозначны военным преступлениям и не 
могут быть оправданы ни под каким предлогом, в 
том числе требованиями безопасности, библейски-
ми указами или так называемым законодательством 
оккупирующей державы. Необходимо положить 
конец всей этой незаконной политике и практике. 
Они никогда не будут признаны законными, всегда 
будут отвергаться и встречать сопротивление, и ни-
когда не приведут к миру и безопасности.

Продолжающаяся на протяжение 52 лет и закре-
пившаяся благодаря таким нарушениям оккупация 
не может считаться законной по международному 
праву. Это незаконная оккупация, а Израиль — не-
законный оккупант. Международное сообщество 
должно прекратить рассматривать эту оккупацию 
как нормальное явление и испытывать к ней пие-
тет. Она является незаконной во всех отношениях и 
должна прекратиться.

Странно, что когда речь идет о Палестине, при-
зывы к действиям по соблюдению закона — будь 
то прекратить колонизацию, обеспечить защиту 
оккупированного народа или даже сделать что-то 
настолько простое, как запрет на незаконную посе-
ленческую деятельность — рассматриваются ско-
рее как заблуждение, нежели чем законные сред-
ства для устранения несправедливости. Необходи-
мо изменить этот ошибочный подход. После почти 
трех десятилетий переговоров и призывов к окку-
пирующей державе — от Мадридской мирной кон-
ференции и процесса Осло до усилий «четверки», 
анаполисской конференции, Парижской конферен-
ции и любых других попыток, предпринимавших-
ся между этими событиями, — Израиль стал лишь 
более открыто совершать нарушения, акты насилия 



S/PV.8517 Положение на Ближнем Востоке, включая палестинский вопрос 29/04/2019

12/80 19-12256

и демонстрировать непримиримость. Только при-
влечение к ответственности поможет оказать необ-
ходимое давление, чтобы разорвать этот порочный 
круг с целью наконец положить конец оккупации 
и соблюдать права палестинского народа, что яв-
ляется основой основ для мира и безопасности на 
Ближнем Востоке.

Совет Безопасности совершенно ясно дал это 
понять. В резолюции 2334 (2016) он четко выра-
зил решимость не признавать никаких изменений 
границ 1967 года, в том числе в отношении Иеру-
салима, за исключением тех из них, которые согла-
сованы сторонами путем переговоров, и прямо при-
зывает государства проводить различие, в рамках 
своих соответствующих взаимоотношений, между 
Израилем и территориями, оккупируемыми им с 
1967 года. Это обязательное условие. Повторю еще 
раз: проведение такого различия является обяза-
тельным условием.

В соответствии с резолюцией 478 (1980) для го-
сударств-членов, рассматривающих возможность 
учреждения представительств в Израиле, будь то 
дипломатических, культурных или торговых, и для 
представителей государств-членов, совершающих 
официальные поездки в Израиль, это обязательное 
условие также включает Иерусалим. Исключений 
из этого правила нет. Решения и декларации, подпи-
санные другими лицами и противоречащие нормам 
международного права и резолюциям Организации 
Объединенных Наций, не могут изменить факты и 
узаконить то, что является незаконным.

Совет Безопасности в своей резолюции 478 
(1980) недвусмысленно признал аннексию оккупи-
рованного Восточного Иерусалима Израилем не-
законной, недействительной и не имеющей юри-
дической силы. Кроме того, в своей резолюции 497 
(1981) он также признал аннексию оккупированных 
сирийских Голанов Израилем незаконной, недей-
ствительной и не имеющей юридической силы. То 
же самое относится и к любым мерам аннексии, за-
планированным или принятым Израилем в отноше-
нии любой части территорий, которые он оккупи-
рует с 1967 года.

Запрет на насильственный захват террито-
рии все еще действует. Никакое признание таких 
аннексий какой-либо страной, какой бы крупной 
и могущественной она ни была, не имеет юриди-
ческой силы. В этой связи мы вновь осуждаем и 

полностью отвергаем недавние решения, принятые 
Соединенными Штатами в нарушение Устава и ре-
золюций Совета Безопасности, которые ни во что 
не ставят неотъемлемые права и судьбы миллионов 
палестинцев. Аналогичным образом, на фоне мно-
жества предположений о предстоящем так назы-
ваемом «мирном плане» Соединенных Штатов мы 
вновь заявляем о том, что любая инициатива, кото-
рая противоречит нормам международного права и 
соответствующим резолюциям Организации Объ-
единенных Наций и которая игнорирует права че-
ловека, не может быть ни жизнеспособной, ни спра-
ведливой и не увенчается успехом.

Нормы международного права являются неиз-
менными, и резолюции Совета Безопасности со-
храняют свою силу и являются обязательными до 
тех пор, пока они не были реализованы. Кроме того, 
государства обязаны не признавать правомерным 
положение, сложившееся в результате нарушения 
закона, и любое государство, оказывающее помощь 
другому государству в совершении международ-
но-противоправного деяния, несет за это ответ-
ственность. Это придумали не мы; это устоявшиеся 
международные правила и нормы, которые должны 
соблюдаться.

Несмотря на столь мрачную картину, мы не 
теряем надежду. Некоторые могут сказать, что 
мы живем в отрицании; это не так. Мы признаем 
огромный масштаб в сущности экзистенциального 
кризиса, с которым мы сталкиваемся, но мы сохра-
няем свою убежденность в том, что международное 
право приведет нас к справедливости. Напротив, 
несмотря на глубокие опасения по поводу ослабле-
ния основанного на правилах порядка и его способ-
ности противостоять нынешним вызовам, мы убеж-
дены в его прочности и долговечности благодаря 
заявлениям со стороны всего международного со-
общества, которые решительно осуждают попытки 
Израиля аннексировать оккупированный Восточ-
ный Иерусалим и оккупированные сирийские Гола-
ны и подтверждают, что позиции международного 
сообщества в этой связи остаются неизменными.

Доказательством такой прочности и долговеч-
ности для нас служит и твердая приверженность 
Арабской мирной инициативе, которая была вновь 
подтверждена в прошлом месяце на Совещании 
глав арабских государств и правительств в Тунисе, 
а также неоднократно подтвержденные решитель-
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ные позиции Европейского союза, Организации ис-
ламского сотрудничества (ОИС), Движения непри-
соединения и бесчисленных столиц по всему миру. 
Мы считаем, что это подтверждают постоянные 
усилия Специального комитета связи по коорди-
нации международной помощи палестинцам и ще-
драя поддержка доноров на региональном и между-
народном уровнях, которые уже давно оказывают 
помощь в создании и укреплении институтов Госу-
дарства Палестина. На наш взгляд, об этом свиде-
тельствует и твердая поддержка мандата БАПОР со 
стороны международного сообщества в ожидании 
справедливого решения проблемы палестинских 
беженцев, и меры реагирования на финансовый 
кризис Агентства, включая учреждение ОИС ва-
куфного фонда для беженцев. Мы считаем, что это 
подтверждают решительные усилия Иордании как 
хранителя мусульманских и христианских святых 
мест в Иерусалиме. Об этом свидетельствуют уси-
лия Египта и России, направленные на то, чтобы 
помочь нам преодолеть наши серьезные разногла-
сия и восстановить палестинское единство. Об этом 
свидетельствует каждый принципиальный голос в 
Организации Объединенных Наций в поддержку 
прав и справедливости, несмотря на огромное дав-
ление и угрозы.

Разумеется, как я подчеркнул в начале, мы нуж-
даемся не только в словах. Продолжать действовать 
по-старому больше нельзя. Пришло время действо-
вать по-новому; мы не можем продолжать осуждать 
угрозы, которым подвергается принцип многосто-
ронности и наша международная система, не пред-
принимая серьезных действий, направленных на их 
защиту, восстановление и возрождение на основе 
наших общих ценностей, человечности и будущего. 
Только тогда мы сможем преодолеть трудности и 
скорректировать наш курс. Этот вопрос носит не-
отложный характер для Палестины, но также и для 
международного сообщества, которое должно уже 
сейчас воспользоваться этой возможностью.

Со своей стороны мы готовы это сделать. Мы 
по-прежнему привержены достижению мирного, 
политического, правового, ненасильственного пути 
реализации наших прав и прекращения конфликта, 
и президент Аббас в очередной раз протянул руку 
мира. Премьер-министр Штайе, который недавно 
занял пост главы правительства Государства Па-
лестина, готов сотрудничать со всеми партнерами 
в целях решения гуманитарных, социально-эконо-

мических кризисов и кризисов в области безопас-
ности и защиты населения, с которыми сталкивает-
ся палестинский народ, несмотря на меры жесткой 
экономии, введенные после кражи наших доходов 
Израилем. Мы тесно сотрудничаем с нашими ре-
гиональными партнерами, о чем свидетельствует 
недавнее совещание Лиги арабских государств на 
уровне министров в Каире, в целях решения про-
блем, с которыми мы сталкиваемся.

Никто не может обвинить нас в том, что мы не 
хотим мира или не действуем в наилучших инте-
ресах нашего народа. Наше единственное условие 
заключается в том, чтобы любые меры или иници-
ативы основывались на международной законности 
и параметрах, закрепленных в соответствующих 
резолюциях Совета Безопасности и Генеральной 
Ассамблеи на протяжении десятилетий. Это ми-
нимальная просьба, и те, кто стремится играть ве-
дущую роль в миротворческих усилиях, должны 
уважать, а не игнорировать ее. Мы призываем меж-
дународное сообщество выполнить все свои обяза-
тельства сейчас, пока еще не слишком поздно.

Я благодарю Вас, г-н Председатель, и членов 
Совета за внимание и настоятельно призываю Вас 
принять соответствующие меры.

Председатель (говорит по-английски): Сейчас я 
предоставляю слово представителю Израиля.

Г-н Данон (Израиль) (говорит по-английски): Я 
хотел бы поблагодарить заместителя Генерального 
секретаря по политическим вопросам и вопросам 
миростроительства г-жу Дикарло. Я также благода-
рю представителей организации «Экомир на Ближ-
нем Востоке» за их заявления.

Мы собрались в тяжелое время для еврейско-
го народа. В субботу, когда евреи повсеместно за-
вершали празднование Песаха, в синагогу Хабад 
Поуэй в Калифорнии ворвался вооруженный пре-
ступник и открыл огонь. В то время, как пули ле-
тали по залу, более 100 человек были вынуждены 
искать укрытие в середине молитвы. Лори Кей была 
убита, когда она бросилась на линию огня, чтобы 
защитить раввина Исроэля Гольдштейна, который 
основал синагогу и получил ранения в результате 
стрельбы. Несмотря на пулевое ранение, раввин 
Гольдштейн продолжил свою проповедь. От пуле-
вых ранений также пострадали 34-летний Альмог 
Перец и 8-летняя Ноя Дахан. Это вторая стрельба 
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в синагогах за последние шесть месяцев. Непри-
емлемо, что мы живем в такое время, когда веру-
ющие должны быть начеку или оборачиваться во 
время молитвы, опасаясь быть застреленными. Мы 
молимся за синагогу Хабад Поуэй и выражаем под-
держку семьям, пострадавшим в это тяжелое время.

Когда мы в последний раз собирались в этом зале 
по данному пункту повестки дня (см. S/PV.8449), 
Председатель Совета посол Германии попросил 
меня объяснить то, как Израиль соблюдает нормы 
международного права, в частности в отношении 
еврейских общин в Иудее и Самарии. Сегодня я 
отвечу на эти вопросы. Но прежде чем обсуждать 
международное право, мы должны понять контекст 
и посмотреть на факты. Сегодня я представлю Со-
вету четыре основных довода в пользу того, что 
право на землю Израиля принадлежит еврейскому 
народу.

Первый довод — это Библия. О законном праве 
собственности еврейского народа на «Эрец-Исра-
эль», землю Израиля, хорошо известно из Ветхого 
Завета и других книг. Второй довод — это история. 
Законность притязаний еврейского народа на зем-
лю Израиля подтверждалась многократно, причем 
историей не только еврейского народа, но и всего 
мира. Третий довод — юридический. Наши права 
на землю кодифицированы в международном пра-
ве, в том числе в документе, на основании которого 
был создан и этот самый орган. Четвертый довод 
— это стремление к международному миру и без-
опасности. Более сильный и безопасный Израиль 
означает более сильный и безопасный мир. Именно 
на основании этих четырех доводов я предоставлю 
Совету ответы на его вопросы.

Давайте обсудим первый довод доказательства 
— Библию. Право еврейского народа на землю Из-
раиля упоминается более десятка раз в Танахе — 
еврейской Библии, которая включает в себя Тору, 
Ветхий Завет, Книги пророков и Писания. В книге 
Бытия, самой первой книге Ветхого Завета, Бог го-
ворит Аврааму:

«И поставлю завет Мой между Мною и тобою 
и между потомками твоими после тебя в роды 
их, завет вечный в том, что Я буду Богом твоим 
и потомков твоих после тебя. И дам тебе и по-
томкам твоим после тебя землю, по которой ты 
странствуешь, всю землю Ханаанскую, во вла-

дение вечное; и буду им Богом» (Библия, Бытие, 
17:7-8).

Это право собственности на наши земли. От 
книги Бытия до исхода евреев из Египта, получе-
ния Торы на горе Синай и исполнения Божьего за-
вета на святой земле Израиля Библия рисует после-
довательную картину. Вся история нашего народа 
и наша связь с «Эрец-Исраэль» берет свое начало 
именно там. Это право признается не только в ев-
рейской Библии и не только 15 миллионами евреев 
во всем мире. Оно признается всеми тремя моно-
теистическими религиями: иудаизмом, христиан-
ством и исламом. В самом Коране признается боже-
ственный договор, закрепляющий право еврейско-
го народа на земли Израиля.

Второй довод — это история земли Израиля и 
еврейского народа на протяжение последних двух 
тысячелетий. На территории еврейского царства 
«Эрец-Исраэль» проживали 12 племен, самое боль-
шое из которых — иудейское — проживало на тер-
ритории, ныне известной как Иудея. Всем знакомы 
слова «еврей» и «еврейский». Они происходят от 
слова «Иудея», царства, где правили царь Давид и 
царь Соломон. Столица этого царства располага-
лась в Иерусалиме. Там был построен первый храм, 
разрушенный вавилонянами в 587 году до н.э., и 
второй — разрушенный римлянами в 70 году н.э. 
Когда римляне уничтожили еврейское царство, они 
отправили наш народ в 2000-летнее изгнание, из-
за чего большинство из нас покинуло нашу зем-
лю. Даже сами римляне признали, что земля была 
нашей.

Те, кто был в Риме, возможно знают, что в честь 
своей победы и изгнания евреев император Тит по-
строил огромную арку на улице Виа-Сакра в Риме. 
На арке изображено, как его люди уносят минору из 
еврейского храма. Хотя римляне знали, что эта зем-
ля принадлежит нам и наше место было там, они 
пытались стереть нашу давнюю связь с этой зем-
лей, переименовав ее в Сирия Палестинская. Поче-
му Палестина? Потому что они приписывали ее как 
южную провинцию Сирийской империи. Так узкая 
полоса земли в «Эрец-Исраэль», расположенная 
между Египтом на юге и Ливаном на севере, полу-
чила название Палестина.

В течение следующих двух тысячелетий зем-
лю Израиля завоевывали крестоносцы, затем Ос-
манская империя, но, несмотря на столетия войн 
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и завоеваний, еврейский народ так и не покинул 
ее. Еврейская община все это время оставалась на 
территории «Эрец-Исраэль», земле Израиля. Хотя 
большая часть нашей общины была изгнана Рим-
ской империей, мы знали, что когда-нибудь вернем-
ся на нашу древнюю родину. На протяжении двух 
тысячелетий евреи во всем мире продолжают триж-
ды в день молиться о нашем долгожданном возвра-
щении домой на Сион, в Иерусалим. Как мы толь-
ко что сказали во время Песаха на прошлой неделе 
и как мы это говорим каждый год: «в следующем 
году в Иерусалиме».

Если глубокие и древние корни еврейского на-
рода на земле Израиля не являются достаточным 
доказательством, давайте рассмотрим международ-
ное право в качестве третьего довода. В 1917 году 
министр иностранных дел Великобритании лорд 
Бальфур выступил с заявлением о поддержке Вели-
кобританией идеи создания «национального очага 
для еврейского народа». В Декларации Бальфура в 
качестве такой национальной родины был опреде-
лен «Эрец-Исраэль». В Декларации Бальфура под-
держивалось также и само сионистское дело, в свя-
зи с чем лорд Бальфур писал:

«Мне доставляет большое удовольствие пере-
дать Вам от имени правительства Его Вели-
чества следующую декларацию с выражением 
сочувствия сионистским устремлениям евреев, 
которая была представлена на рассмотрение ка-
бинета министров и им одобрена».

После капитуляции Османской империи в Пер-
вой мировой войне британцы получили законное 
право собственности на землю Израиля. Обладая 
такой законной властью, они смогли выпустить Де-
кларацию Бальфура и взять на себя обязательство 
содействовать созданию национального очага для 
еврейского народа на нашей исторической родине. 
В 1922 году в мандате Лиги Наций была выражена 
не только поддержка идеи создания еврейского на-
ционального дома; мандат также поощрял и содей-
ствовал возвращению диаспоры евреев на родину. 
В нем подтверждалась

«историческая связь еврейского народа с Пале-
стиной и основания для восстановления их на-
ционального очага в этой стране».

Эти документы по определению являются сио-
нистскими документами. Сионизм — это осущест-

вление права еврейского народа на самоопределе-
ние и суверенитет на земле Израиля. Вот что значит 
сионизм — не больше, не меньше. Это обозначено в 
международном праве, по сути и буквально.

В 1945 году был принят Устав Организации 
Объединенных Наций, разработанный после Хо-
локоста. Он гарантировал право народа на само-
определение. В нем также отмечено «неотъемлемое 
право на индивидуальную или коллективную само-
оборону, если произойдет вооруженное нападение 
на Члена Организации». Стремление одного наро-
да к самоопределению не могло осуществляться в 
ущерб защите и безопасности другого народа.

Два года спустя в плане Организации Объеди-
ненных Наций по разделу Палестины содержался 
призыв к созданию еврейского государства и араб-
ского государства на земле Израиля. Что мы сдела-
ли? Мы приняли этот план. А палестинцы нет. Вме-
сто мира они выбрали войну и открыли огонь по 
евреям. Наше маленькое, крошечное государство, о 
существовании которого недавно было объявлено, 
внезапно подверглось нападению. В 1948 году, в по-
следний день действия британского мандата, Изра-
иль провозгласил независимость и был немедленно 
атакован пятью арабскими армиями, которые при-
соединились к палестинцам в надежде уничтожить 
его. В той войне Израиль победил, и надежда и бу-
дущее еврейского народа были спасены.

Но война 1948 года не завершилась миром. Она 
завершилась соглашением о перемирии между Из-
раилем и его соседями. Границы Израиля с Егип-
том, Иорданией, Сирией и Ливаном, установленные 
по условиям перемирия, международными грани-
цами никогда не считались. Они просто обозначи-
ли конец первой битвы в войне арабов против Из-
раиля. Иордания сохраняла контроль над Иудеей и 
Самарией, а Египет контролировал сектор Газа, и 
те соглашения писались в отсутствие постоянных 
мирных договоров, которые будут подписаны лишь 
десятилетия спустя.

Именно Арабы настояли на том, чтобы грани-
цы по условиям перемирия не стали постоянными. 
Как сказано в Иордано-израильском соглашении 
1949 года, эти границы «согласованы Сторонами, 
не ограничивая их права на урегулирование терри-
ториальных вопросов и вопросов определения гра-
ницы в будущем». Поскольку эти демаркационные 
линии границами не являются, еврейские общины 
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в Иудее и Самарии и по сей день никаких между-
народных границ не нарушают; они построены на 
стратегически важных землях по соображениям 
безопасности Израиля и, как оговорено сторонами 
в Ословских соглашениях, вопрос о них относится 
к вопросам об окончательном статусе.

В этой связи — и это последний компонент — 
поддержать право Израиля на существование на 
земле нашей родины необходимо в интересах меж-
дународного мира и безопасности. На протяжении 
десятилетий и задолго до появления самого первого 
из этих так называемых поселений многие арабские 
лидеры предпочитали меч оливковой ветви. Знают 
ли присутствующие, когда была создана Организа-
ция освобождения Палестины? Она была создана в 
1964 году, то есть за три года до войны 1967 года. 
Есть ли в этом хоть какой-нибудь смысл? Что они 
собирались освобождать до 1967 года? В 1964 году 
в Иудее и Самарии не было ни одного поселения, а 
наше право на существование при этом отрицалось.

Обвинять еврейские общины в Иудее и Сама-
рии в отсутствии мира между израильтянами и па-
лестинцами значило бы в лучшем случае намерен-
но игнорировать исторические факты. Арабы снова 
и снова отвергают возможности установить мир: в 
1937 году арабы отвергли выводы комиссии Риля; 
в 1947 году отклонен предложенный Организаци-
ей Объединенных Наций План раздела; в 1948 году 
отклонено израильское предложение о перемирии; 
в 2000 году отклонен мирный план, предложенный 
на саммите в Кэмп-Дэвиде; в 2001 году отклонен 
мир, предложенный на саммите в Табе; в 2007 году 
отклонены мирные предложения на конферен-
ции в Аннаполисе; мы до сих пор ждем ответа на 
предложение премьер-министра Израиля Эхуда 
Ольмерта от 2008 года; в 2014 году, рассматривая 
мирную инициативу государственного секретаря 
Керри, Аббас выбрал ХАМАС, а сегодня, говоря о 
будущем мирном плане Соединенных Штатов, па-
лестинцы уже заявляют, что он нежизнеспособен.

Дальнейшие обвинения в адрес стороны, ко-
торая предлагает решения, и поощрение стороны, 
которая их отвергает, лишь ослабят мандат этого 
органа, на который возложена задача сделать наш 
мир более спокойным и безопасным. Хвалить сто-
рону, которая поощряет ненависть и оплачивает 
терроризм, опасно. Проводимая палестинцами по-
литика непризнания — это болезнь хроническая. 

Палестинские лидеры отказываются признать пра-
во еврейского народа на самоопределение на земле 
Израиля и настаивают на массовом возвращении на 
эту землю своего населения. Такая позиция прямо 
противоречит всем четырем компонентам прошло-
го и не позволяет нам договориться о мире в буду-
щем. Непризнание этого права не должно быть воз-
награждено, как не должно быть никаких наград и 
за агрессию.

Подлинный мир будет возможен, если все че-
тыре компонента прошлого будут признаны и ре-
ализованы, но наступит подлинный мир только 
тогда, когда начнут работать и четыре компонента 
будущего. Четыре компонента будущего заключа-
ются в следующем: во-первых, палестинцы долж-
ны принять и признать еврейское Государство Из-
раиль. Ни один палестинский лидер этих слов ни 
разу не произнес. Во-вторых, палестинцы должны 
прекратить кампанию подстрекательства. Всему 
есть предел. Как может международное сообще-
ство ожидать от нас уступок лидеру, который пла-
тит своим гражданам за то, что они убивают наших 
граждан? В-третьих, что касается регионального 
сотрудничества, то со многими нашими соседя-
ми мы уже сотрудничаем в области безопасности, 
определяя общие цели и налаживая отношения. Мы 
хотим, чтобы эти отношения развивались и были 
очевидными и открытыми. И, в-четвертых, мы ни-
когда ничего не сделаем и ни на что не согласимся 
в ущерб интересам нашей безопасности. Мы хотим 
мирного будущего с нашими соседями, но наша 
безопасность никогда не будет предметом торга, и 
решать, где провести черту, будем мы.

Мы готовы сотрудничать, готовы вести перего-
воры и готовы строить более светлое будущее для 
наших детей. Но мир наступит только тогда, когда 
будут приняты все четыре компонента прошлого и 
все четыре компонента будущего.

Председатель (говорит по-английски): Теперь я 
предоставлю слово членам Совета, желающим вы-
ступить с заявлениями, а затем и представителям 
других государств-членов. Я хотел бы напомнить 
коллегам, что слова попросили более 50 стран, по-
этому я прошу ораторов по возможности соблюдать 
регламент и буду следить за песочными часами.

Г-н Хантер (Соединенные Штаты Америки) (го-
ворит по-английски): Мы согласны с представителя-
ми «Экомир на Ближнем Востоке» в том, что путем 
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к стабильности Ближнего Востока может стать ре-
гиональное сотрудничество на самых разных уров-
нях, а водная и энергетическая безопасность, ко-
нечно же, является непременным условием мира в 
этом регионе. Нас, безусловно, радует тот факт, что 
израильтяне, палестинцы и иорданцы сотруднича-
ют — иногда, как сказал Гидон, даже делая много 
шума, — и решают серьезные проблемы энерго- и 
водоснабжения. Проект «Экомир» по созданию во-
дноэнергетического узла — отличный пример тако-
го сотрудничества. Он задействует потенциал реки 
Иордан как крупного возобновляемого источника 
энергии и профессиональную компетенцию и опыт 
как израильских, так и палестинских специалистов 
о области опреснения воды.

Успех и устойчивость таких проектов, как этот, 
ясно свидетельствуют о том, что израильтяне и 
палестинцы могут работать и ежедневно работа-
ют вместе на низовом уровне, стремясь улучшить 
условия своей жизни. Такой успех проектов, по-
добных этому, в значительной мере определяется 
тем, что они сосредоточены на том, что лучше все-
го отвечает интересам общин. И хотя мы слышим 
много всякого об обязанностях Израиля, истинный 
корень зла, лишающий общины возможности луч-
шей жизни, — это ХАМАС. Работа таких непра-
вительственных организаций, как «Экомир», еще 
труднее в Газе, потому что ХАМАС упрямо ставит 
свои интересы выше интересов ее жителей. Позво-
лит ли ХАМАС местным общинам когда-нибудь 
объединиться в энергопроизводящие кооперативы, 
которые он не будет контролировать и у которых 
не сможет отбирать прибыль? Позволит ли ХАМАС 
израильским специалистам в области опреснения 
воды когда-нибудь работать бок о бок с жителями 
Газы? А если взять шире, то прекратит ли ХАМАС 
когда-нибудь свои бессмысленные теракты в из-
раильских общинах и свою морально обанкротив-
шуюся войну за счет палестинского народа? Это 
война, единственным достижением которой стало 
постоянное провоцирование конфликта, надвига-
ющаяся нищета и безысходность и препятствия, 
мешающие усилиям международного сообщества 
оказать помощь.

Ответы на эти вопросы, я думаю, всем извест-
ны. Строить будущее Газы и оказать какую-либо 
реальную помощь ее жителям будет невозможно до 
тех пор, пока там остается ХАМАС или пока он не 

сделает необходимого выбора в пользу стабильно-
сти и, в конечном итоге, в пользу мира.

Соединенные Штаты высоко оценивают усилия 
«Экомир», нацеленные на развитие низового подхо-
да к решению вопросов водноэнергетической без-
опасности в очень трудных условиях. Я думаю, мы 
все согласимся с тем, что эту модель регионального 
сотрудничества нужно применять более широко, 
чтобы она заложила основу для достижения мира.

Г-н аль-Мунайех (Кувейт) (говорит по-
арабски): Прежде всего позвольте мне поблаго-
дарить г-жу Розмари Дикарло за ее важный и со-
держательный брифинг. Хочу поблагодарить также 
г-жу Наду Мадждалани и г-на Гидона Бромберга за 
их подробные и важные выступления.

Сегодня мы отмечаем пятьдесят вторую годов-
щину израильской оккупации, а также двадцать пя-
тую годовщину подписания Ословских соглашений, 
двадцать пятую годовщину резни в Хевроне и пер-
вую годовщину протестов в связи с Великим мар-
шем возвращения. Между тем израильские агрес-
соры продолжают ужесточать режим оккупации и 
подрывать любые шансы на достижение подлинно-
го мира, который гарантировал бы палестинскому 
народу соблюдение его законных прав. Оккупиру-
ющая держава продолжает проводить произволь-
ные задержания, а также сносить или захватывать 
палестинские здания. Она продолжает также свою 
беспрецедентную незаконную поселенческую дея-
тельность на оккупированных палестинских терри-
ториях, включая Восточный Иерусалим.

Кроме того, оккупирующая держава продол-
жает насильственное перемещение палестинско-
го гражданского населения и усиливает блокаду 
сектора Газа, которая длится уже 12 лет. Она по-
прежнему совершает акты агрессии и нарушения 
в отношении мусульманских и христианских свя-
тых мест, принимая при этом в директивном по-
рядке незаконные односторонние решения, такие 
как частичное удержание палестинских налоговых 
поступлений и отказ в продлении мандата вре-
менного международного присутствия в Хевроне. 
Кроме того, она пытается изменить исторический 
характер, статус и демографический состав Иеру-
салима и фактически навязать ему политику закре-
пления своего суверенитета на оккупированных 
территориях.



S/PV.8517 Положение на Ближнем Востоке, включая палестинский вопрос 29/04/2019

18/80 19-12256

Что касается оккупированных Голан, то, как 
подчеркивается в резолюции 497 (1981) Совета Без-
опасности, это сирийская территория, оккупиро-
ванная Израилем. Израильские законы в отноше-
нии оккупированных сирийских Голан, контроль 
над ними и управление ими лишены законной силы 
и юридически недействительны. Признание суве-
ренитета Израиля над Голанами является наруше-
нием Устава Организации Объединенных Наций, 
принципов международного права и соответствую-
щих резолюций Совета Безопасности.

В нашем сегодняшнем заявлении мы хотели бы 
сосредоточить внимание на докладе (A/HRC/40/74) 
учрежденной Советом по правам человека Между-
народной независимой комиссии по расследованию 
событий, связанных с протестами на оккупирован-
ной палестинской территории.

Во-первых, что касается жертв среди граждан-
ского населения, то мы не удивлены тем, что в до-
кладе признается факт применения израильскими 
силами оружия и боевых патронов, в результате 
чего погибли 183 человека, включая 32 ребенка, 
и были ранены более 6000 человек, в том числе 
159 женщин и 940 детей. Были убиты также трое 
фельдшеров и двое журналистов. Комиссия пришла 
к выводу, что израильские солдаты преднамеренно 
открыли огонь по гражданским лицам.

Во-вторых, что касается нарушений норм меж-
дународного права, то комиссия подчеркнула, что 
протесты проводились гражданскими лицами, пре-
следующими строго политические цели. Кроме 
того, в докладе сделан вывод о том, что действия 
снайперов израильских сил, применявших боевые 
патроны, привели к гибели и ранениям граждан-
ских демонстрантов в нарушение норм междуна-
родного гуманитарного права и международных 
стандартов в области прав человека. Большинство 
таких актов агрессии против демонстрантов равно-
сильны военным преступлениям или преступлени-
ям против человечности. В своей преступной дея-
тельности израильские силы не пощадили даже тех, 
кто находится под защитой международного права, 
норм и конвенций, например Конвенции о правах 
ребенка, четвертой Женевской конвенции и Допол-
нительного протокола I к ней.

В-третьих, что касается последствий блокады 
для медицинского сектора, то комиссия установи-
ла, что блокада сектора Газа пагубно сказалась на 

системе здравоохранения, что представляет собой 
нарушение основных прав населения, особенно по-
страдавших участников акций протеста, на жизнь 
и медицинское обслуживание. Комиссия пришла 
также к выводу о том, что лечение ранений, нане-
сенных израильскими силами безопасности пале-
стинским демонстрантам, которым в связи с этим 
зачастую требуется специализированная медицин-
ская помощь, представляют собой большую про-
блему для системы здравоохранения сектора Газа и 
создают чрезмерную нагрузку на нее.

В свете этих документально подтвержденных 
зверств комиссия призвала Израиль в срочном по-
рядке провести беспристрастное и независимое 
расследование в соответствии с международными 
стандартами. Она призвала Израиль также снять 
несправедливую блокаду с сектора Газа, введенную 
в нарушение международного права и норм. Вслед-
ствие этого мы призываем к принятию серьезных 
мер на базе этих выводов, с тем чтобы обеспечить 
привлечение виновных в этих преступлениях к 
ответственности и возмещение ущерба жертвам, 
особенно с учетом продолжающейся эскалации на-
силия, которая подвергает опасности гражданское 
население.

Для этого будет необходимо, чтобы междуна-
родное сообщество потребовало от Израиля, окку-
пирующей державы, прекратить все акты агрессии 
против палестинского народа, обеспечив при этом 
защиту гражданского населения и соблюдение 
международного права и всех имеющих междуна-
родную легитимность резолюций. Палестина не 
может быть исключением из этого правила. Между-
народное сообщество должно продемонстрировать 
приверженность делу выполнения международного 
мандата Ближневосточного агентства Организации 
Объединенных Наций для помощи палестинским 
беженцам и организации работ, представив в его 
бюджет необходимые финансовые взносы и обеспе-
чив его деятельность необходимыми финансовыми 
ресурсами.

В заключение хочу сказать, что мы опасаемся, 
что можем оказаться в ситуации, когда мы будем 
отмечать десятую или двадцатую годовщину Вели-
кого марша возвращения. Выводы состоявшегося в 
феврале в Шарм-эш-Шейхе первого арабо-европей-
ского саммита и проведенного в марте в Тунисе Со-
вещания глав арабских государств и правительств 
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придают импульс усилиям по предотвращению та-
кого развития событий благодаря приверженности 
делу мира в качестве стратегического выбора.

В 2002 году арабские страны выступили с 
Арабской мирной инициативой, которая основана 
на международном праве, имеющих легитимность 
резолюциях и принципе «земля в обмен на мир». 
Не может быть такого решения арабо-израильско-
го конфликта, которое не соответствовало бы этим 
международным параметрам. Прежде чем будет 
достигнуто решение, необходимо положить конец 
израильской оккупации палестинских и арабских 
территорий, удерживаемых с 1967 года, включая 
Восточный Иерусалим, и признать Государство Па-
лестина, неотъемлемые права палестинского наро-
да на самоопределение, его право на возвращение 
и необходимость выплаты компенсации палестин-
ским беженцам при справедливом урегулировании 
их статуса в соответствии с резолюцией 194 (III) 
Генеральной Ассамблеи.

Г-н Пекстен де Бёйтсверве (Бельгия) (гово-
рит по-французски): Я хотел бы поблагодарить всех 
участников сегодняшнего заседания, в частности 
представителей организации «Экомир на Ближнем 
Востоке».

Бельгия поддерживает диалог с гражданским 
обществом и неоценимый вклад женщин и моло-
дежи в этот процесс. Мы хотели бы подчеркнуть 
тот вклад, который их работа вносит в создание об-
становки, благоприятствующей миру и уважению 
прав человека. Динамичное развитие гражданского 
общества и свойственный ему плюрализм являются 
частью открытого и демократического общества, и 
у него должна быть возможность беспрепятственно 
выполнять свою работу. Мы обеспокоены враждеб-
ными по отношению к гражданскому обществу дей-
ствиями и политикой.

Я хотел бы начать свое выступление с под-
тверждения нашей приверженности урегулирова-
нию на основе создания двух государств, несмотря 
на происходящие на местах события, которые с 
каждым днем все больше отдаляют нас от такого 
урегулирования. Бельгия по-прежнему не видит 
иного решения, кроме дипломатического урегу-
лирования на основе принципа сосуществования 
двух государств с общей столицей в Иерусалиме в 
соответствии с согласованными международными 
параметрами.

В основе любой пользующейся доверием ини-
циативы по возобновлению мирного процесса 
должно лежать соблюдение международного пра-
ва, прекращение поселенческой деятельности и 
предоставление палестинцам полного и свободного 
доступа к их ресурсам, а также осуществление их 
прав при условии обеспечения безопасности Изра-
иля. Справедливое, всеобъемлющее и прочное ре-
шение, поддерживаемое международным сообще-
ством, в частности Советом Безопасности, отвечает 
интересам Израиля, его безопасности и стабильно-
сти во всем регионе.

Исходя из этих целей и принципов мы обязаны 
отметить, что поселенческая политика на Западном 
берегу и в Восточном Иерусалиме продолжается и 
сопровождается такими мерами, как насильствен-
ное перемещение, выселения и сносы домов. В со-
ответствии с резолюцией 2334 (2016) мы решитель-
но осуждаем такую политику, которая противоре-
чит международному праву, подрывает жизнеспо-
собность урегулирования на основе создания двух 
государств и лишь усугубляет напряженность, о 
чем свидетельствует эскалация насилия между из-
раильскими поселенцами и палестинцами. Любое 
применение насилия, независимо от того, кто несет 
за него ответственность, неприемлемо, и виновные 
в нем должны быть привлечены к ответственности.

Мы обеспокоены также положением в Хевроне. 
В соответствующем докладе Управления по коорди-
нации гуманитарных вопросов за апрель 2019 года 
представлена мрачная картина. Мы напоминаем 
об обязанности сторон соблюдать международное 
право и обязательства Израиля как оккупирующей 
державы по обеспечению защиты палестинцев в 
Хевроне и на всей оккупированной палестинской 
территории.

Что касается ситуации в секторе Газа, то я под-
черкиваю, что все лидеры должны уважать осно-
вополагающее право на мирные демонстрации. 
Создав Независимую международную комиссию 
по расследованию, Совет по правам человека про-
демонстрировал свою ответственность при оценке 
этой ситуации. Выводы, содержащиеся в его докла-
де, являются серьезными и важными.

Признавая право Израиля на обеспечение своей 
безопасности, мы напоминаем, что Израиль, приме-
няя силу, должен уважать принципы соразмерности 
и необходимости. Мы настоятельно призываем вла-
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сти Израиля провести независимое расследование 
предполагаемого незаконного применения смерто-
носной силы и добиться того, чтобы виновные были 
привлечены к ответственности.

Недопустимо также, чтобы экстремистские эле-
менты манипулировали демонстрациями в секторе 
Газа. Мы призываем все ответственные лица не ис-
пользовать детей и не привлекать их к участию в 
демонстрациях в секторе Газа, которые могут при-
вести к насилию.

Призываем все стороны уважать права челове-
ка и международное гуманитарное право, а также 
обеспечить беспрепятственный доступ для гумани-
тарных организаций. Ближневосточное агентство 
Организации Объединенных Наций для помощи 
палестинским беженцам и организации работ, как 
гуманитарная организация, играет неотъемлемую 
роль, и Бельгия будет продолжать поддерживать 
его усилия на местах.

Урегулирование кризиса в секторе Газа требу-
ет коренных изменений, к которым можно отнести 
снятие блокады и полное открытие пунктов пере-
сечения, при этом необходимо учитывать законные 
интересы Израиля в области безопасности. По-
литическое урегулирование этого кризиса также 
потребует вернуть Палестинской администрации 
контроль над территорией.

Мы настоятельно просим все стороны при-
нимать конструктивное участие в переговорах о 
примирении между палестинцами. Проведение 
выборов в соответствии с международными демо-
кратическими стандартами может способствовать 
примирению. Единство лежит в интересах пале-
стинского народа и мира в регионе.

В заключение я хотел бы вновь заявить, что, 
исходя из соответствующих резолюций Совета 
Безопасности, в частности резолюций 242 (1967) 
и 497 (1981), мы не признаем суверенитет Израиля 
над территориями, оккупированными с 1967 года, 
включая Голанские высоты, и мы не считаем их 
частью территории Государства Израиль. Мы не 
допустим того, чтобы оккупация Голанских высот 
послужила прецедентом для оправдания подобных 
возможных действий на оккупированной палестин-
ской территории.

Г-н Ма Чжаосюй (Китай) (говорит по-
китайски): Я благодарю заместителя Генерального 

секретаря г-жу Дикарло за ее выступление. Я так-
же очень внимательно выслушал выступления г-на 
Бромберга и г-жи Мадждалани.

На Ближнем Востоке можно наблюдать ком-
плексные и взаимосвязанные очаги напряженно-
сти, для которых характерны непрекращающиеся 
конфликты и столкновения. Развитие этой ситуа-
ции вызывает все большую озабоченность. Вопрос 
о Палестине лежит в основе ближневосточной про-
блемы, и его решение необходимо для достижения 
мира в этом регионе. Защита законных прав и инте-
ресов палестинского народа является общей ответ-
ственностью международного сообщества.

В Палестине по-прежнему сохраняется тяжелая 
ситуация: продолжается строительство поселений, 
палестино-израильские мирные переговоры зашли 
в тупик и начался серьезный гуманитарный кри-
зис. Китай глубоко обеспокоен нынешним положе-
нием дел. Я хотел бы остановиться на следующих 
вопросах.

Во-первых, мы должны придерживаться прин-
ципа сосуществования двух государств и устра-
нить коренную причину палестино-израильского 
конфликта. Международное сообщество должно 
работать над решением вопроса о Палестине на 
основе Арабской мирной инициативы, принципа 
«земля в обмен на мир» и соответствующих резо-
люций Совета Безопасности, с тем чтобы создать 
полностью независимое Государство Палестина в 
пределах границ 1967 года со столицей в Восточ-
ном Иерусалиме. Любая новая инициатива должна 
проводиться в соответствии с вышеупомянутыми 
международными параметрами.

Во-вторых, мы должны оставаться сплочен-
ными и стремиться к скорейшему возобновлению 
мирных переговоров между Израилем и Палести-
ной. Строительство поселений следует остановить. 
В целях создания необходимых условий для воз-
обновления диалога заинтересованные стороны 
должны избегать любых действий или заявлений, 
которые могут усугубить ситуацию, а также любых 
мер, которые могут подорвать доверие. Стороны, 
которые пользуются значительным влиянием на 
Ближнем Востоке, должны играть конструктивную 
роль и воздерживаться от любых односторонних 
мер, которые могут привести к дальнейшей эскала-
ции напряженности в регионе. Чтобы найти выход 
из тупика, в который зашли палестино-израиль-
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ские мирные переговоры, необходимо наращивать 
усилия, направленные на ускорение процесса при-
мирения между палестинцами и на активизацию 
поиска новых способов по содействию установле-
ния мира на Ближнем Востоке.

В-третьих, мы должны уделять пристальное 
внимание экономической и гуманитарной ситуа-
ции в Палестине, а также работать над ее улучше-
нием. Обеспокоенность Китая вызывает тот факт, 
что соответствующие органы удерживают налого-
вые поступления, собранные от имени Палестины. 
Мы приветствуем оказание Палестине финансовой 
поддержки, которая была вновь подтверждена на 
недавнем совещании министров иностранных дел 
стран-участниц Лиги арабских государств. При-
зываем заинтересованные стороны в полной мере 
выполнять обязательства по международным до-
говорам, в том числе Парижскому протоколу и со-
ответствующим резолюциям Совета Безопасности. 
Международное сообщество должно активизиро-
вать свою поддержку Ближневосточному агентству 
Организации Объединенных Наций для помощи 
палестинским беженцам и организации работ и 
улучшить гуманитарное положение палестинских 
беженцев.

Что касается других очагов напряженности на 
Ближнем Востоке, то крайне важно, чтобы между-
народное сообщество сохраняло приверженность 
политическому решению, содействовало налажива-
нию диалога и проведению переговоров, использо-
вало конструктивный подход в урегулировании си-
туации и принимало во внимание законные права и 
интересы всех сторон.

На международном уровне Голанские высоты 
признаны оккупированной территорией. Совет Без-
опасности принял целый ряд резолюций с призы-
вом к уходу Израиля из этого региона. Китай вы-
ступает против любых односторонних действий, 
направленных на изменение нынешней ситуации, и 
не заинтересован в дальнейшей эскалации напря-
женности в регионе.

Развитие является залогом достижения мира. 
В середине апреля в Китае проходил второй Ки-
тайско-арабский форум по вопросам реформиро-
вания и развития государств. Недавно Китай так-
же успешно провел второй Международный форум 
«Один пояс, один путь». Государства Ближнего 
Востока и арабские страны активно участвовали в 

этих мероприятиях. Китай готов использовать ши-
рокое участие в инициативе «Пояс и путь», чтобы 
укрепить сотрудничество и содействовать взаимо-
выгодным отношениям между странами региона, 
в целях предоставления возможностей и создания 
платформы для развития на Ближнем Востоке и со-
вместного построения общества общего будущего 
для всего человечества

Г-н Ндонг Мба (Экваториальная Гвинея) (го-
ворит по-испански): Наша делегация самым реши-
тельным образом осуждает ту волну террористиче-
ских атак, которая прокатилась по Новой Зеландии, 
Шри-Ланке, Буркина-Фасо и Соединенным Штатам, 
в том числе атаку на синагогу в штате Калифорния. 
Мы выражаем нашу солидарность с правительства-
ми этих стран, а также с семьями жертв. Выражаем 
также солидарность с Мозамбиком в связи с наво-
днениями и циклонами в этой братской стране, ко-
торые привели к огромным разрушениям.

Прежде всего мы благодарим вашу делега-
цию, г-н Председатель, за проведение этих весьма 
важных открытых прений и за Ваше умелое руко-
водство нашей работой в этом месяце. Мы также 
присоединяемся к другим членам и выражаем при-
знательность всем докладчикам за их подробные и 
информативные выступления. Кроме того, мы по-
здравляем Государство Израиль по случаю успеш-
ного проведения всеобщих выборов, состоявшихся 
в начале апреля. Приветствуем присутствие делега-
ций Израиля и Палестины, а также других делега-
ций, которые записались в список ораторов на этих 
открытых прениях в знак солидарности с израиль-
тянами и палестинцами.

С начала этого тысячелетия при рассмотрении 
текущих международных конфликтов ситуация на 
Ближнем Востоке всегда оставалась одной из ос-
новных причин для беспокойства.

Как и другие страны, Экваториальная Гвинея 
неизменно выражает надежду на то, что пробле-
мы, возникшие в результате конфликтов в регионе, 
могли бы решаться в атмосфере большей прозрач-
ности и открытости, но, самое важное, на основе 
справедливости. Произошедшее в Сирии, Йемене, 
Ливане, Палестине и других частях региона явля-
ется явным нарушением целей Устава Организации 
Объединенных Наций в том, что касается мирного 
урегулирования споров. Ситуация в регионе яв-
ляется настолько неустойчивой, а вероятность ее 
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ухудшения настолько велика, что крайне важно 
обеспечить, чтобы ни одна из сторон, вовлеченных 
в эти конфликты, не предприняла необдуманных 
шагов, которые могли бы спровоцировать в регионе 
новую волну насилия, что отнюдь не способствова-
ло бы достижению мирными средствами надежного 
и устойчивого урегулирования. Поэтому все заин-
тересованные стороны в регионе должны прилагать 
все усилия, чтобы избежать любых действий, кото-
рые могут привести к дальнейшему насилию между 
воюющими сторонами.

Помимо гибели и ранения большого числа лю-
дей вследствие непрекращающихся разрушений 
в регионе, был нанесен огромный ущерб инфра-
структуре и урожаю зерновых, а также прекрати-
лось оказание жизненно важных услуг населению, 
а это означает, что народы региона были отброше-
ны в своем развитии на десятилетия назад. В ре-
зультате произошедшего миллионы людей были 
вынуждены покинуть места своего происхождения 
и мириться с участью бедных мигрантов, что оз-
начает страдать от плохого обращения, в какой бы 
части мира они ни находились. В число этих людей 
входят и миллионы палестинцев, которые, против 
своей воли оказавшись на положении перемещен-
ных лиц, проживают в различных частях Ближнего 
Востока и в других местах, сохраняя твердую на-
дежду на то, что однажды они и их дети смогут вер-
нуться на родину.

В ожидании опубликования мирного плана Со-
единенных Штатов, который, как мы надеемся, со-
ставлен с учетом опасений обеих сторон конфликта 
и станет беспристрастной и конструктивной осно-
вой для возобновления процесса переговоров, наша 
делегация выражает серьезную обеспокоенность в 
связи с возможностью того, что выборы, состоявши-
еся в Израиле в начале этого месяца, кардинальным 
образом повлияют на решения, действия и поведе-
ние сторон конфликта; соответствующая обеспоко-
енность была выражена нами в нашем заявлении в 
январе (см. S/PV.8449), а также нашла отражение в 
последующих обсуждениях Совета Безопасности 
в феврале и марте (см. S/PV.8466 и S/PV.8489), ка-
савшихся, помимо ряда других вопросов, решения 
Израиля не продлевать мандат временного между-
народного присутствия в Хевроне и разногласий 
между Израилем и Палестиной по вопросу о сборе 
налоговых поступлений.

В свете истории этого конфликта очевидно, что 
следует воздерживаться дальнейших споров по во-
просам, в отношении которых в течение многих лет 
существует в той или иной форме общее видение, 
за исключением случаев, когда для этого имеются 
серьезные причины. Израильские и палестинские 
политики должны помнить об этом, если они дей-
ствительно стремятся к тому, чтобы когда-нибудь 
добиться урегулирования своих давних разногла-
сий. Экваториальная Гвинея неизменно надеется на 
то, что израильтяне и палестинцы придут к пони-
манию того, что окончательное политическое уре-
гулирование их конфликта способствовало бы раз-
решению многих из тех конфликтов, которые сегод-
ня дестабилизируют ситуацию в регионе. Создание 
независимого палестинского государства является 
ключевым фактором для достижения на Ближнем 
Востоке подлинного и надежного мира.

По-прежнему вызывает обеспокоенность по-
ложение в секторе Газа как женщин и детей, так и 
остальных групп населения. В последнее десятиле-
тие в Газе доступ к необходимым государственным 
услугам и возможности для трудоустройства стано-
вятся все более ограниченными, что в полной мере 
обусловлено продолжающимися столкновениями 
между Израилем и ХАМАС и внутренними разно-
гласиями между палестинцами. Мы высоко оцени-
ваем работу гуманитарных учреждений, оказываю-
щих поддержку населению, и настоятельно призы-
ваем международное сообщество поощрять такие 
усилия, продолжая вносить вклад в деятельность 
Ближневосточного агентства Организации Объ-
единенных Наций для помощи палестинским бе-
женцам и организации работ. И Израиль, и ХАМАС 
должны воздерживаться от любых односторонних 
действий, способных привести к обострению кон-
фликта, который, по нашему мнению, может быть 
урегулирован только путем переговоров и диалога 
на основе идеи о существовании двух независимых 
государств, Израиля и Палестины, живущих бок о 
бок в мире и безопасности в пределах международ-
но признанных границ.

Мы призываем Египет и другие международ-
ные субъекты продолжать работу по содействию 
внутрипалестинскому примирению, которое, яв-
ляясь ключевым фактором в консолидации пале-
стинцев, должно также сыграть решающую роль в 
установлении контроля над сектором Газа и управ-
лении этой территорией, где на данный момент 
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по-прежнему существуют серьезные проблемы в 
области безопасности, затрагивающие и соседний 
с ним Израиль. Мы сожалеем о том, что, как отме-
чается в докладе Генерального секретаря от 26 мар-
та (S/2019/251), Израиль не предпринял никаких 
шагов для немедленного и полного прекращения 
всей поселенческой деятельности на оккупирован-
ной палестинской территории, включая Восточный 
Иерусалим, как это предусмотрено в пункте 2 резо-
люции 2334 (2016).

Мы призываем Организацию Объединенных 
Наций и международное сообщество активизи-
ровать усилия по оказанию на стороны дополни-
тельного давления, с тем чтобы возобновить пере-
говоры между Израилем и Палестиной и на основе 
переговоров добиться урегулирования этого кон-
фликта, который продолжается на протяжении уже 
стольких лет.

Г-н Небензя (Российская Федерация): Благода-
рим заместителя Генерального секретаря г-жу Роз-
мари Дикарло за доклад по ситуации на оккупиро-
ванных палестинских территориях. Признательны 
докладчикам из палестино-израильской организа-
ции «Экомир на Ближнем Востоке».

С сожалением констатируем, что Ближний Вос-
ток продолжает переживать турбулентный период. 
Регион терзают многочисленные кризисы, старые 
и новые. По-прежнему одним из самых серьезных 
вызовов остается террористическая угроза. Ее 
масштаб указывает на необходимость сплочения 
усилий международного сообщества для форми-
рования максимально широкого контртеррористи-
ческого фронта, к чему неоднократно призывала 
российская сторона. В центре ближневосточной 
нестабильности находится палестино-израильское 
урегулирование. В последнее время на этом треке 
наблюдаются опасные тенденции: ширится практи-
ка односторонних шагов, а также агрессивной реви-
зии ранее согласованных договоренностей. Для нас 
международно признанная основа ближневосточ-
ного урегулирования, включающая резолюции Со-
вета Безопасности, Арабскую мирную инициативу 
и Мадридские принципы, остается незыблемой.

Точка невозврата еще не пройдена. В докладе 
ближневосточного «квартета» международных 
посредников от 2016 года перечислены действия, 
которые необходимо предпринять, чтобы восста-

новить доверие сторон и возобновить устойчивый 
политический процесс.

В первую очередь должна быть прекращена из-
раильская поселенческая активность на Западном 
берегу реки Иордан, политика сноса палестинской 
собственности. Необходимо отказаться от насилия, 
положить конец террористическим вылазкам. И 
палестинцам, и израильтянам следует воздержи-
ваться от агрессивной и провокационной риторики. 
Именно в таком ключе рассматриваем заявления о 
планах по аннексии поселений на Западном берегу 
реки Иордан.

Твердо убеждены, что в одиночку никаких про-
рывов достичь не получится. Это неоднократно 
подтверждала история Ближнего Востока. Счита-
ем «квартет», функционирование которого одо-
брено не одной резолюцией Совета Безопасности, 
актуальным и как никогда ранее востребованным 
механизмом. Готовы к активизации политическо-
го сегмента его работы. Россия продолжит содей-
ствовать формированию позитивной повестки по 
ближневосточному урегулированию, в том числе 
наращивая координацию с регионалами. Состояв-
шаяся в Москве 16-17 апреля очередная сессия Рос-
сийско-арабского форума сотрудничества подтвер-
дила совпадение наших подходов к достижению 
прочных решений кризисов на Ближнем Востоке. 
Наше предложение о проведении в России самми-
та между лидерами Палестины и Израиля остается 
актуальным. Напомним, палестинский лидер не-
однократно подтверждал свое согласие. Важно не 
прекращать напористой работы по восстановлению 
единства палестинских рядов. Очередная межпале-
стинская встреча в Москве в феврале была полез-
ной, особенно в контексте усилий региональных 
игроков, в частности Египта и Иордании.

Востребованы активные международные шаги 
по выправлению удручающей гуманитарной си-
туации в секторе Газа. Любое содействие сектору 
должно осуществляться в координации с закон-
ными властями во главе с президентом Аббасом 
и вписываться в решение задачи восстановления 
палестинского единства. Именно в русле такой ло-
гики нами недавно было передано 2000 тонн муки 
палестинцам в Газе и на Западном берегу. Продол-
жим содействие Ближневосточному агентству Ор-
ганизации Объединенных Наций для помощи пале-
стинским беженцам и организации работ (БАПОР). 
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Деятельность БАПОР имеет не только гуманитар-
ное, но и политическое измерение, оказывая важ-
ный стабилизационный эффект на палестинских 
территориях и странах Ближнего Востока.

Необходима срочная активизация коллектив-
ной дипломатии, чтобы не допустить провала уси-
лий, которые предпринимало международное сооб-
щество ради обеспечения условий для реализации 
единственно жизнеспособного двугосударственно-
го решения в результате прямых переговоров пале-
стинцев и израильтян. Считаем, что направление 
миссии Совета Безопасности на Ближний Восток 
позволило бы укрепить наше единство и усилить 
взаимодействие со сторонами. Призываем коллег в 
Совете Безопасности подумать о креативных под-
ходах к перезапуску нашей работы по ближнево-
сточному урегулированию. При этом любые идеи 
должны учитывать согласованные параметры уре-
гулирования, включая Арабскую мирную инициа-
тиву, одобренную лидерами арабских государств, 
где закреплен важный принцип «земля в обмен на 
мир». В этом контексте вновь хотим подтвердить, 
что Голаны, безусловно, являются сирийской тер-
риторией, которую Израиль оккупировал в резуль-
тате войны 1967 года, а спустя 14 лет незаконно 
аннексировал.

Нестабильность на Ближнем Востоке требует 
объединительных шагов со стороны ответствен-
ных участников международного сообщества. Од-
нако действовать нужно не в логике насаждения от-
жившего блокового мышления, как многими было 
воспринято мероприятие в Варшаве, а с прицелом 
на создание диалоговой площадки, которая позво-
лит вести поиск решений проблем безопасности на 
Ближнем Востоке в неконфронтационном ключе. У 
Генерального секретаря имеется поручение вести 
работу в этом направлении в соответствии с резо-
люцией 598 (1987). Интерес к этому у регионалов 
имеется. В очередной раз это подтвердилось в ходе 
состоявшейся недавно в Багдаде конференции пар-
ламентариев стран-соседей Ирака. Считаем, что 
российская концепция мер безопасности в Персид-
ском заливе может послужить хорошей основой для 
эвентуальной региональной архитектуры.

Оздоровление отношений между государства-
ми Ближнего и Среднего Востока придаст импульс 
деятельности, направленной на завершение острей-
ших конфликтов. Среди предпринимаемых в этой 

области усилий концепция политико-дипломати-
ческого урегулирования должна оставаться доми-
нирующей линией. Ставка на силовое решение, а 
также поощрение различных незаконных воору-
женных формирований для реализации геополити-
ческих целей должны уйти в прошлое. Мы готовы 
к конструктивному взаимодействию с партнерами 
по всем пунктам ближневосточной повестки дня. 
Убеждены в необходимости повышения степени на-
шей координации, выработки консолидированных 
подходов, а также продолжения объединительных 
шагов. Анализ подтверждает востребованность ра-
боты на этом направлении.

Г-жа Пирс (Соединенное Королевство) (говорит 
по-английски): Прежде всего я хотела бы поздравить 
премьер-министра Нетаньяху с направленной ему 
просьбой сформировать новое израильское прави-
тельство, а премьер-министра Штайе — с формиро-
ванием нового правительства Палестинской адми-
нистрации. Соединенное Королевство рассчитыва-
ет на сотрудничество с обеими администрациями в 
интересах достижения целей мира и процветания. 
Я благодарю также наших докладчиков, представ-
ляющих гражданское общество.

Как и правительства других стран, Соединен-
ное Королевство продолжает призывать к справед-
ливому урегулированию израильско-палестинско-
го конфликта согласно международному праву и 
соответствующим резолюциям Совета Безопасно-
сти. Мы по-прежнему считаем — и в этом с нами 
согласно большинство членов Совета, — что устой-
чивый мир требует создания безопасного и защи-
щенного Израиля, живущего бок о бок с жизнеспо-
собным и суверенным палестинским государством 
в пределах границ 1967 года при согласованном об-
мене территориями, с общей столицей обоих госу-
дарств в Иерусалиме и при справедливом, честном, 
согласованном и реалистичном урегулировании 
вопроса о беженцах. Чтобы этот исторический мир 
стал реальностью, потребуется поддержка всего 
международного сообщества.

Как я понимаю, была упомянута Декларация 
Бальфура, и поэтому я хотела бы изложить пози-
цию правительства Соединенного Королевства по 
этому вопросу. Декларация Бальфура была состав-
лена в середине Первой мировой войны. Два года 
назад, в 2017 году, отмечалась ее столетняя годов-
щина. Это продукт той эпохи. Мы понимаем и при-
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знаем деликатный характер вопросов, связанных с 
Декларацией Бальфура и событиями, произошед-
шими в регионе с 1917 года. Как я только что от-
метила, мы готовы к обеспечению справедливости 
и безопасности для израильтян и палестинцев пу-
тем установления прочного мира. Точно так же, как 
мы полностью поддерживаем современное Госу-
дарство Израиль в качестве родной страны евреев 
и гордимся своей ролью в обеспечении этого, мы 
полностью поддерживаем цель создания жизнеспо-
собного и суверенного палестинского государства. 
Декларация Бальфура состоит из двух частей, и 
вторая ее часть так и не была выполнена. Оккупа-
ция — это сохраняющееся препятствие для обеспе-
чения реализации политических прав нееврейских 
общин в Палестине, что также было предусмотрено 
в Декларации Бальфура. Соответственно, работа 
еще не завершена.

Однако сегодня я хочу присоединиться к тем, 
кто призывает нас смотреть вперед, а не назад. Мы 
настоятельно призываем новые правительства Из-
раиля и Палестины воспользоваться существую-
щей возможностью, чтобы обратить вспять нынеш-
нюю деструктивную динамику, улучшить непо-
средственную обстановку на местах и попытаться 
создать условия, благоприятствующие переговорам 
по вопросу об установлении прочного мира. В этой 
связи необходимо без промедления возобновить 
прямой диалог в целях преодоления нынешней 
критической ситуации с переводом поступлений. 
На карту поставлена цель урегулирования на ос-
нове принципа сосуществования двух государств. 
Нынешняя тупиковая ситуация с переводом нало-
говых поступлений создает опасность подрыва ста-
бильности и ставит под угрозу жизнеспособность 
будущего палестинского государства. Соединенное 
Королевство твердо убеждено в том, что процвета-
ние и эффективные палестинские институты слу-
жат долгосрочным интересам безопасности Изра-
иля. Мы призываем правительство Израиля отме-
нить свое решение об удерживании поступлений, 
что подрывает Ословские соглашения, как об этом 
четко заявили другие ораторы, и просим Палестин-
скую администрацию согласиться принять осталь-
ные поступления на временной основе, поскольку 
отказ от всех поступлений лишь нанесет ущерб 
палестинцам.

Дальнейшее расширение незаконных поселе-
ний ставит под угрозу физическую жизнеспособ-

ность урегулирования на основе принципа сосу-
ществования двух государств. Мы осуждаем сде-
ланное 4 апреля израильскими властями заявление 
о намерении продолжить реализацию планов по 
строительству свыше 4600 единиц жилья на Запад-
ном берегу, что, как многие уже отметили, пред-
ставляет собой самое масштабное единовременное 
строительство жилья, о котором объявлялось в по-
следние годы. Кроме того, мы глубоко обеспокоены 
предвыборными заявлениями премьер-министра 
Нетаньяху в поддержку возможной аннексии по 
крайней мере некоторых районов Западного берега. 
Такой шаг будет противоречить нормам междуна-
родного права и подорвет мирные усилия.

В свете нынешней деструктивной динамики 
развития отношений между сторонами нет ничего, 
что могло бы остановить продолжающееся насилие, 
которое чревато ужесточением экстремистских по-
зиций обеих сторон. Мы самым решительным обра-
зом и безоговорочно осуждаем террористическую 
деятельность ХАМАС и других воинствующих 
группировок в Газе. Насилие со стороны поселен-
цев также должно быть всецело осуждено, и изра-
ильские власти несут ответственность за обеспече-
ние надлежащей защиты палестинского граждан-
ского населения. Мы как никто другой признаем 
законные интересы Израиля в плане обеспечения 
безопасности, однако нас по-прежнему тревожит 
чрезмерное применение силы Армией обороны Из-
раиля. Предпринимаемые действия должны носить 
соразмерный характер и соответствовать нормам 
международного права. Необходимо добиваться 
привлечения виновных к ответственности посред-
ством проведения оперативных и транспарентных 
расследований.

Новые правительства Израиля и Палестины 
способны направить свои народы по пути к лучше-
му будущему, свободному от насилия. Лидеры мо-
гут либо воспользоваться возможностью для про-
движения вперед и создать новую динамику, либо 
продолжить ориентироваться на получение кратко-
срочных результатов и преследование узких инте-
ресов, что приведет лишь к дальнейшему ухудше-
нию положения их граждан. В это священное время 
года, после празднования Песаха и в преддверии 
Рамадана, мы настоятельно призываем их исполь-
зовать свои новые полномочия для создания долго-
вечного наследия мира. Именно мы, члены Сове-
та и всего международного сообщества, должны 
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поддержать стороны в их усилиях по достижению 
справедливого и прочного урегулирования.

Г-жа Вронецкая (Польша) (говорит по-
английски): Прежде всего позвольте мне поблагода-
рить заместителя Генерального секретаря Розмари 
Дикарло за ее очень подробный и информативный 
брифинг, а также г-жу Наду Мадждалани и г-на Ги-
дона Бромберга, являющихся директорами органи-
зации «Экомир на Ближнем Востоке», за содержа-
тельные замечания.

Несмотря на наши постоянные призывы к деэ-
скалации на Ближнем Востоке, по этому вопросу, к 
сожалению, до сих пор не было достигнуто ника-
кого прогресса. Последние события в секторе Газа 
и на Западном берегу напоминают нам о безотла-
гательной необходимости продолжить процесс деэ-
скалации. Несмотря на недавнее прекращение огня 
между Израилем и ХАМАС, обстановка в плане 
безопасности остается нестабильной и любые про-
счеты могут привести к вспышке насилия. Позволь-
те мне еще раз подчеркнуть, что все стороны долж-
ны неукоснительно выполнять свои обязательства 
по международному гуманитарному праву и праву 
прав человека.

Нашей приоритетной задачей является возрож-
дение политических возможностей для возобнов-
ления целенаправленного мирного процесса. Мы 
считаем, что достигнутое путем переговоров уре-
гулирование на основе создания двух государств и 
решение всех вопросов, касающихся окончательно-
го статуса, включая Иерусалим, поселения, буду-
щее палестинских беженцев, границы и механизмы 
безопасности, остаются реалистичным способом 
удовлетворить законные чаяния обеих сторон и 
добиться долгосрочного мира. Мы призываем обе 
стороны воздерживаться от односторонних шагов, 
предопределяющих исход переговоров по вопросу 
об окончательном статусе, и надеемся на то, что они 
на словах и на деле подтвердят свою привержен-
ность миру. Мы осуждаем все акты насилия как аб-
солютно несовместимые с принципом урегулиро-
вания конфликтов мирными средствами на основе 
сосуществования двух государств.

Теперь я хотела бы кратко коснуться ситуации 
в политической сфере и в плане безопасности в сек-
торе Газа, которая остается нестабильной. Что нас 
особенно беспокоит, так это судьба 2 миллионов 
человек в Газе. То, что у них ограничен доступ к 

основным услугам, легко может привести к эскала-
ции социальной напряженности, которая способна 
еще больше дестабилизировать ситуацию в регио-
не. Всеобъемлющее урегулирование проблем мира 
и безопасности должно осуществляться с учетом 
угроз, обусловленных изменением климата и эколо-
гическими аспектами, такими как нехватка воды и 
конкуренция за природные ресурсы. Я весьма при-
знательна руководителям организации «Экомир» за 
их замечания на этот счет. Во-первых, построение 
прочного и безопасного мира для всех жителей на-
шей планеты требует не только реагирования. Не-
обходимо также заниматься прогнозированием и 
предотвращением. Поэтому мы подчеркиваем не-
обходимость более эффективных оценок связанных 
с климатом рисков для безопасности и стратегий 
управления.

Мы по-прежнему считаем, что позитивный 
вклад в этот процесс возможен лишь путем воз-
вращения к конструктивным двусторонним пере-
говорам на основе соответствующих резолюций 
Организации Объединенных Наций и норм между-
народного права, отражающих согласованные на 
международном уровне параметры. Создание по-
литического горизонта, а также надлежащей осно-
вы для достижения политического прогресса будет 
возможно только с помощью совместных усилий с 
участием наших региональных и международных 
партнеров, и в первую очередь ближневосточной 
«четверки».

Мы внимательно следим за ходом проводи-
мых под руководством Египта дискуссий о вну-
трипалестинском примирении и надеемся на успех 
этого процесса. Хотя мы принимаем к сведению 
формирование нового палестинского правитель-
ства, мы продолжаем настоятельно призывать все 
палестинские группы сотрудничать друг с другом 
в целях обеспечения устойчивого хода этих пере-
говоров, успех которых позволит Палестинской ад-
министрации в полном объеме восстановить свои 
полномочия в Газе. Создание единого легитимного 
органа власти в лице Палестинской администрации 
может стать важным шагом на пути к обеспечению 
единства будущего палестинского государства и 
основы для заключения долговременного мирного 
соглашения.

В заключение я хотела бы подчеркнуть решаю-
щую роль Ближневосточного агентства Организа-
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ции Объединенных Наций для помощи палестин-
ским беженцам и организации работ в регионе, для 
сохранения которого мы должны прилагать все 
усилия. И наконец, я хотела бы, что также немало-
важно, подтвердить нашу приверженность без-
опасности и стабильности в регионе. До 2010 года 
наиболее крупные польские контингенты в составе 
операций по поддержанию мира были развернуты 
на Ближнем Востоке. Мы гордимся своим возвра-
щением в регион, куда Польша направила свой во-
инский контингент для поддержки Временных сил 
Организации Объединенных Наций в Ливане.

Г-н Делаттр (Франция) (говорит по-французски): 
После минуты молчания я хотел бы еще раз от име-
ни Франции выразить шок и решительно осудить 
нападение на синагогу в Пауэйе. Антисемитизм — 
это наш общий враг. Антисемитизм, и в более ши-
роком смысле религиозная ненависть, идут в раз-
рез со всем тем, во что мы верим, и представляют 
собой реальную угрозу для нашего существования. 
Мы также самым решительным образом осуждаем 
недавние террористические нападения в Буркина-
Фасо. Борьба с терроризмом в этой стране и во всем 
Сахельском регионе должна как никогда быть на-
шим общим приоритетом.

Я хочу поблагодарить г-жу Розмари Дикар-
ло за ее весьма информативный брифинг, а также 
г-жу Наду Мадждалани и г-на Гидона Бромберга, 
представляющих организацию «Экомир на Ближ-
нем Востоке». В ходе брифинга они поделились с 
нами ценной информацией об одном из аспектов 
конфликта, которому Совет не уделяет достаточно-
го внимания. Их совместный брифинг, как и их со-
вместная работа на местах, подает пример и особо 
нас обнадеживает. Я хочу от всей души поблагода-
рить их, а также выразить признательность предсе-
дательствующей в Совете Германии, выступившей 
с этой удачной инициативой пригласить их при-
нять участие в заседании. Я хотел бы еще раз под-
черкнуть, что как никогда важно обеспечить, чтобы 
израильские и палестинские власти работали над 
сохранением плюралистического, открытого граж-
данского пространства для своих жителей. На наш 
взгляд, это одно из условий для диалога и мира.

Сегодня я остановлюсь на факторах, могущих 
подорвать процесс поиска решения, предусматри-
вающего сосуществование двух государств. Мы по-
дошли близко к точке невозврата, когда перспекти-

вы решения тают перед нашими глазами, как мираж 
в пустыне. События, связанные с политикой строи-
тельства поселений на Западном берегу и в Восточ-
ном Иерусалиме, описанные в прошлом месяце в 
докладе Генерального секретаря об осуществлении 
резолюции 2334 (2016) (см. S/2019/251), вызывают 
особую обеспокоенность и неизбежно ведут на ме-
стах к подрыву процесса поиска решения на основе 
сосуществования двух государств. Это мое первое 
замечание.

С начала года на Западном берегу было одо-
брено строительство свыше 4500 новых единиц 
жилья. Это является продолжением политики 2017 
и 2018 годов. За прошедший год было объявлено 
о строительстве рекордного количества жилья — 
почти 16 тысяч единиц. Помимо столь высоких 
темпов строительства, ситуация усугубляется еще 
и потому, что речь идет о создании или расширении 
колоний, расположенных глубоко внутри террито-
рии Западного берега. В то же время в последние 
месяцы продолжается политика узаконивания в со-
ответствии с израильским законодательством так 
называемых «стихийных поселений». Точно так 
же активизировалась практика сноса и экспропри-
ации палестинских строений и насильственного 
перемещения их жителей, темпы которой за первые 
три месяца 2019 года возросли более чем на 50 про-
центов по сравнению с аналогичным периодом про-
шлого года. Особо тревожит эта тенденция в Вос-
точном Иерусалиме, в частности в Старом городе и 
его окрестностях. Это сопровождается медленным, 
но устойчивым ослаблением статуса-кво в святых 
местах Иерусалима, что в прошлом месяце приве-
ло к возобновлению напряженности на территории 
комплекса мечетей. Сейчас, когда число поселенцев 
на территории Восточного Иерусалима и Западного 
берега превышает 600 тысяч, мы не можем игнори-
ровать неумолимую реальность, заключающуюся в 
том, что мы подошли близко к точке невозврата.

Это подводит меня к моему второму соображе-
нию — к происходящему сейчас сдвигу в сторону 
фактической аннексии Западного берега.

Я только что упомянул о поселенческой поли-
тике, которая, согласно международному праву, яв-
ляется незаконной и которая ускоряет процесс фак-
тической аннексии. Этому процессу способствуют 
и другие тенденции, такие как захват палестинских 
ресурсов, особенно водных, о чем рассказали нам 
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сегодня наши докладчики, представляющие граж-
данское общество. Помимо событий, разворачи-
вающихся на местах, вносятся и противоречащие 
четвертой Женевской конвенции изменения в зако-
нодательство, в числе которых принятие в послед-
ние годы ряда законов, расширяющих прерогативы 
и полномочия израильского государства, а также 
распространение израильского законодательства на 
жителей поселений на Западном берегу. Палестин-
цы на Западном берегу продолжают жить, подчи-
няясь израильским военным приказам и представая 
перед военными судами. Таким образом, в форми-
рующемся на наших глазах распределении террито-
рий уже проявляется неравноправное сосущество-
вание на одной территории двух групп населения.

Одним из последствий этого является сохраня-
ющаяся опасность насилия. Мы осуждаем терро-
ризм и насилие во всех их формах, в том числе об-
стрелы ракетами территории Израиля из Газы. Мы 
также не должны допустить того, чтобы насилие 
стало нормой жизни.

Руководствуясь своими обязательствами по 
международному праву, Франция не признает ника-
кого суверенитета Израиля над оккупированными 
территориями — будь то Иерусалимом, Голанами, 
сектором Газа или Западным берегом. Мы неодно-
кратно высказывали эту позицию, в том числе по 
случаю принятых Соединенными Штатами реше-
ний относительно Иерусалима и Голанских высот, 
противоречащих нормам международного права и 
положениям применимых резолюций Совета.

Если только что описанные мною тенденции 
будут доведены до конца, они лишать палестинцев 
возможности реализовать их национальные чаяния, 
для чего им необходимо свое собственное государ-
ство. Для израильтян это означало бы фундамен-
тальное противоречие демократическому харак-
теру Государства Израиль, который является его 
неотъемлемой отличительной чертой. Мы должны 
подтвердить свою приверженность согласованным 
на международном уровне параметрам. Именно эту 
идею Франция и ряд ее арабских и европейских 
партнеров отстаивали на февральской встрече в 
Дублине, и именно она составляет основную мысль 
моего заявления.

В отсутствие какой-либо политической пер-
спективы может возникнуть соблазн отойти от со-
гласованных рамок, основанных на нормах между-

народного права и резолюциях Совета, и вместо 
них перейти к односторонним решениям. Мы все 
должны в полной мере осознавать опасность со-
блазна односторонних действий. Мы не должны 
забывать о том, что любые попытки отклониться 
от согласованных международным сообществом 
параметров обречены на провал. Эти параметры 
не являются ни опциями меню, из которых можно 
выбирать согласно политическим обстоятельствам, 
ни устаревшей компьютерной программой, нужда-
ющейся в обновлении. В целом, они составляют ос-
нову любой будущей договоренности. Это отнюдь 
не означает, что мы не можем обсуждать творче-
ские способы их реализации, но давайте не будем 
заблуждаться: жизнеспособной или реалистичной 
альтернативы этим параметрам нет.

Судьбы израильтян и палестинцев взаимосвяза-
ны; ни одному из двух народов не удастся реализо-
вать свои чаяния в ущерб другому. Если идея уре-
гулирования, предусматривающего сосуществова-
ние двух государств, будет похоронена, это неиз-
бежно будет означать, что обе стороны отказались 
от проекта национального становления в том виде, 
как каждая из них воспринимала его до сих пор. 
Будучи другом и израильтян, и палестинцев, Фран-
ция не может с этим смириться. С этим не может 
согласиться и Совет, разработавший параметры и 
очертания будущего мирного соглашения. Все бо-
лее глубокое молчание Совета в отношении этого 
конфликта со времени принятия в декабре 2016 года 
резолюции 2334 (2016) еще труднее понять как с 
точки зрения авторитета Совета, так и всего мира, 
который следит за его работой. Франция, со своей 
стороны, не намерена отказываться от своих уси-
лий по содействию установлению в регионе спра-
ведливого и прочного мира.

Г-н Матжила (Южная Африка) (говорит по-
английски): Южная Африка хотела бы выразить 
свою солидарность в связи с гибелью людей в ре-
зультате террористических нападений, совершен-
ных в местах отправления культа в Шри-Ланке, 
Соединенных Штатах Америки и вчера в Буркина-
Фасо, которую члены Совета посетили в прошлом 
месяце. До упокоятся души их с миром.

Мы также выражаем нашу солидарность с Мо-
замбиком, который в истекшем месяце неоднократ-
но подвергался опустошительным циклонам, на 
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десятки лет отбросивших его назад в реализации 
планов развития.

Совет повседневно занимается вопросами под-
держания международного мира и безопасности. 
Наша главная обязанность заключается в том, что-
бы обеспечить всем народам мира возможность 
жить без страха перед угрозой войны и в услови-
ях большей свободы. Выполняя эту задачу, Совет 
должен предпринимать действия на справедливой 
и сбалансированной основе. В ответ на нарушения 
норм международного права и Устава Организации 
Объединенных Наций мы должны действовать по-
следовательно. Действуя или, скорее, бездействуя в 
отношении вопроса о Палестине, мы ставим под со-
мнение добросовестность Совета и подрываем его 
авторитет.

Совету надлежит действовать решительно, как 
он это делает в отношении других стоящих на его 
повестке дня вопросов, чтобы добиться урегулиро-
вания этого конфликта посредством согласованно-
го путем переговоров процесса. Мы должны под-
твердить, что добиться какого-либо устойчивого 
урегулирования кризисов на Ближнем Востоке не-
возможно, если им не предусматривается сосуще-
ствование двух независимых государства: одного 
— народа Палестины и другого — народа Израиля. 
Единственное заслуживающее доверия урегулиро-
вание должно быть основано на принципе сосуще-
ствования двух государств в пределах границ по 
состоянию на 1967 год и со столицей палестинско-
го государства в Восточном Иерусалиме — госу-
дарств, в которых палестинцы и израильтяне смо-
гут жить бок о бок в условиях мира и безопасности. 
Совет Безопасности должен прилагать все усилия к 
тому, чтобы обе стороны сели за стол переговоров 
для достижения урегулирования.

Как отметил представитель Франции, в ходе 
этих переговоров следует руководствоваться уже 
существующей международно-правовой базой, ко-
торая, в частности, включает резолюции Генераль-
ной Ассамблеи и Совета Безопасности, Мадридские 
принципы, Арабскую мирную инициативу и «до-
рожную карту», разработанную «четверкой».

Меры, принимаемые Израилем в односторон-
нем порядке, в том числе его отказ продлить мандат 
временного международного присутствия в Хев-
роне и продолжающееся удержание им налоговых 
поступлений, собираемых им от имени Палестин-

ской администрации, лишь усугубляют обстановку 
в плане безопасности и гуманитарную ситуацию в 
Палестине. До тех пор, пока конфликт остается не-
урегулированным, а территории оккупированны-
ми, сохраняется опасность изменения положения 
дел на местах. Доказательством тому служат по-
следние принятые в одностороннем порядке меры в 
отношении оккупированных сирийских Голан. Ре-
шение вопросов об окончательном статусе нельзя 
предвосхищать изменением условий и положения 
дел на местах; они должны решаться путем пере-
говоров между сторонами.

Мы воздаем должное председательствующей 
в Совете Германии за привлечение в этом месяце 
особого внимания к женской проблематике. В ходе 
обсуждений ближневосточных проблем особое 
внимание необходимо уделять также воздействию 
конфликта на палестинских женщин. Недавно про-
веденное исследование показало, что оккупация в 
несоразмерно большей степени сказывается на по-
вседневной жизни палестинских женщин. Пока мы 
откладываем принятие мер и Совет Безопасности 
бездействует, земли и города систематически пере-
ходят в руки Израиля. Мы этого не признаем. Рабо-
та учреждений Организации Объединенных Наций 
парализована, и они лишены возможности действо-
вать. На оккупированных палестинских территори-
ях строится все больше и больше поселений. Мы их 
не признаем. За всю историю человечества ни один 
народ никогда не мирился с угнетением. То же са-
мое относится и к палестинцам.

В заключение хочу сказать, что Организация 
Объединенных Наций не может снять с себя от-
ветственность и поручить кому-либо выполнение 
своего главного мандата по поддержанию между-
народного мира и безопасности. Организация Объ-
единенных Наций, ее государства-члены и Совет 
Безопасности не могут просто отсиживаться в ожи-
дании, пока кто-нибудь не предложит решение. Это 
не является и никогда не было ролью Организации 
Объединенных Наций и Совета Безопасности. Мы 
должны делать все возможное, чтобы выполнять 
эту чрезвычайно важную ответственность, возло-
женную на нас по Уставу Организации Объединен-
ных Наций.

Г-н Трульольс Ябра (Доминиканская Респу-
блика) (говорит по-испански): Мы присоединяемся 
к другим ораторам и благодарим заместителя Ге-
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нерального секретаря г-жу Розмари Дикарло за ее 
весьма информативный брифинг, а также г-жу Наду 
Мадждалани и г-на Гидона Бромберга за их брифин-
ги об экологическом измерении мирного процесса, 
а также о сложной ситуации в Газе и на Западном 
берегу из-за острой нехватки воды. Мы убеждены 
в том, что трансграничный характер водных ресур-
сов делает необходимым учитывать их при любой 
попытке построить мир, поэтому мы хотели бы вос-
пользоваться этой возможностью и поблагодарить 
их за превосходную работу по поддержке стран в 
таком сложном вопросе как сотрудничество по со-
вместному использованию водных ресурсов.

Прежде всего мы хотели бы поздравить ново-
го премьер-министра Палестины г-на Мухамме-
да Штайе с формированием правительства и вы-
разить надежду на то, что оно сможет преодолеть 
те большие трудности, с которыми сталкивается 
палестинский народ и проект государственного 
строительства. Мы также поздравляем премьер-
министра Израиля Биньямина Нетаньяху с победой 
на последних выборах и избранием на пятый срок. 
Надеемся, что он продолжит вести свою страну по 
пути развития.

Осуществление демократии посредством вы-
боров, формирование правительства и новые пра-
вительственные мандаты знаменуют собой новый 
этап развития под знаком оптимизма, новые идеа-
лы, надежды и энергию, что дает нам возможность 
реанимировать процессы, которые зашли в тупик 
или потеряли динамику, например, желание уре-
гулировать этот конфликт, что является отправной 
точкой для достижения мира на Ближнем Востоке.

К сожалению, мы по-прежнему наблюдаем рост 
напряженности в отношениях между сторонами 
из-за наличия порождающих ее факторов: повсе-
местного насилия, особенно в отношении граждан-
ских лиц, включая женщин и детей, провокаций и 
подстрекательских заявлений, действий в наруше-
ние международного права и порядка, а также от-
сутствия внутреннего примирения. Безопасность 
и благополучие гражданского населения должно 
быть нашей приоритетной задачей при преодо-
лении всех разногласий и препятствий на пути к 
установлению прочного мира. Таким образом, мы 
решительно осуждаем любые акты насилия и за-
пугивания в отношении гражданского населения, 
в особенности неизбирательные запуски ракет, ми-

нометных снарядов и зажигательных устройств, а 
также применение силы.

Что касается населения, то мы с обеспокоенно-
стью отмечаем постоянное ухудшение гуманитар-
ной и экономической ситуации в Газа, население 
которой сталкивается с отсутствием безопасности 
и лишено самого необходимого для благополуч-
ной жизни, в том числе таких важных услуг, как 
электроэнергия, водоснабжение и здравоохранение, 
а также достаточного количества рабочих мест. В 
этой связи мы выражаем признательность Ближне-
восточному агентству Организации Объединенных 
Наций для помощи палестинским беженцам и ор-
ганизации работ, которое оказывает помощь жите-
лям сектора Газа при поддержке международного 
сообщества.

Нарисованная сегодня нашими докладчиками 
картина последствий нехватки воды для экономиче-
ского и социального развития региона показывает, 
как усугубляется и без того нестабильная социаль-
ная ситуация и повышается уязвимость в отноше-
нии отсутствия продовольственной безопасности, 
что ставит под угрозу достижение целей в области 
устойчивого развития и задач в сфере развития че-
ловеческого потенциала наиболее затронутого кон-
фликтом населения. Сочетание таких факторов, как 
загрязнение воды, чрезмерная эксплуатация, урба-
низация и продолжительный конфликт, привело к 
нынешней вызывающей беспокойство ситуации.

Еще большую обеспокоенность вызывает слож-
ное финансовое положение, с которым столкнулось 
правительство Палестины и которое обостряет-
ся такими факторами, как удержание собранных 
налогов и сокращение объемов предоставляемой 
международной помощи, что привело к потере 65 
процентов дохода и заставило руководство при-
нять меры жесткой экономии, которые, порождая 
порочный круг, оказывают еще большее давление 
на экономику и тем самым повышают требования к 
условиям жизни населения.

Мы должны иметь четкое представление об 
этом важном моменте, если хотим путем перегово-
ров достичь прочного мира на Ближнем Востоке, 
при котором признавались бы права всех народов 
на самоопределение, независимость и суверенитет, 
а также право на жизнь в условиях мира и безопас-
ности в пределах четко признанных границ. Мы 
должны поддержать позиции, которые максималь-
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но приближают нас к окончательному урегулиро-
ванию конфликта, а по сути, к наиболее справед-
ливому и всеохватному решению, основанному на 
предыдущих инициативах, консенсусных догово-
ренностях и политической воле ради будущих по-
колений и наиболее уязвимых групп населения, 
включая женщин и детей; при этом мы должны 
оставаться верными нашим обязательствам как 
люди и нации мира, которые уважают многосто-
ронние рамки и отождествляют себя с всеобщими 
правами и целями развития на пути к реализации 
двугосударственного решения.

Г-н Меса-Куадро (Перу) (говорит по-испански): 
Прежде всего Перу также хотела бы выразить со-
болезнования семьям жертв последних террористи-
ческих актов, которые произошли в разных частях 
мира. Мы решительно осуждаем эти акты.

Перу приветствует проведение ежекварталь-
ных открытых прений по вопросу о положении на 
Ближнем Востоке, включая палестинский вопрос. 
Благодарим заместителя Генерального секретаря 
г-жу Розмари Дикарло за ее содержательное высту-
пление, а также директоров организации «Экомир» 
г-жу Наду Мадждалани и г-на Гидона Бромберга.

Перу с глубокой обеспокоенностью и сожа-
лением отмечает непрерывный и деструктивный 
цикл насилия в отношениях между израильтянами 
и палестинцами, который представляет собой абсо-
лютно неприемлемый и дестабилизирующий сце-
нарий развития событий для Ближнего Востока и 
для международного сообщества. Мы обеспокоены 
тем, что перспективы политического урегулирова-
ния становятся все более туманными и что одно-
сторонние решения и действия или заявления о них 
могут привести к еще большей эскалации напря-
женности и насилия.

Руководствуясь своей приверженностью много-
сторонности, международному праву и мирному 
разрешению споров, Перу поддерживает решение, 
предусматривающее сосуществование двух госу-
дарств в пределах международно признанных и 
безопасных границ, которое должно быть предме-
том прямых переговоров между Израилем и Пале-
стиной на основе границ по состоянию на 1967 год. 
Эти переговоры должны также определить оконча-
тельный статус Иерусалима.

Мы признаем право Израиля на обеспечение 
собственной безопасности и существование по-
средством реализации права на самооборону в со-
ответствии с принципами законности, соразмерно-
сти и предосторожности. Права человека палестин-
ских граждан, в том числе несовершеннолетних, 
не должны попираться. В этой связи мы должны 
напомнить об обязанности Израиля выполнять ре-
золюции, принятые Советом Безопасности. В част-
ности, мы считаем необходимым в соответствии с 
резолюцией 2334 (2016) срочно прекратить расши-
рение поселений, снос зданий и выселение людей 
на палестинских территориях, оккупируемых с 
1967 года. Подобная практика противоречит нормам 
международного права, создает серьезную угрозу 
для территориальной целостности палестинского 
государства и подрывает перспективы достижения 
двугосударственного решения. Нас также тревожит 
все большее ухудшение гуманитарной ситуации на 
оккупированной палестинской территории и то, ка-
ким образом это способствует повышению уровня 
радикализации и экстремизма среди населения.

Мы подчеркиваем настоятельную необходи-
мость прекращения блокады сектора Газа, которая 
началась до восстановления контроля Палестин-
ской администрации над этим районом, а также 
предоставления Израилю необходимых гарантий 
его безопасности. Мы считаем важным увязать пре-
доставление гуманитарной помощи с реализацией 
планов развития, которые дают надежду и предо-
ставляют возможности для молодежи. В этой связи 
нам представляется уместной реализация проек-
тов, связанных с водными ресурсами, которые осу-
ществляет организация «Экомир».

Мы присоединяемся к многочисленным чле-
нам Совета, выразившим обеспокоенность по пово-
ду одностороннего решения правительства Израи-
ля удерживать значительную часть палестинских 
налоговых поступлений, поскольку такая мера 
несет гуманитарные последствия для многостра-
дального палестинского населения. Мы привет-
ствуем заявление Лиги арабских государств о ее 
решении выделить временное финансирование для 
покрытия этого дефицита, но считаем, что это не 
должно освобождать от необходимости соблюдать 
положения Парижского протокола, который регу-
лирует экономические отношения между Израилем 
и Палестинской администрацией.



S/PV.8517 Положение на Ближнем Востоке, включая палестинский вопрос 29/04/2019

32/80 19-12256

В заключение мы хотели бы заявить о нашей 
полной поддержке усилий Специального коорди-
натора по ближневосточному мирному процессу 
г-на Николая Младенова, которые направлены на 
то, чтобы предотвратить дальнейшую эскалацию и 
способствовать диалогу между сторонами, а также 
хотели бы подтвердить наше намерение продол-
жать поиски такого решения для палестинского 
вопроса, которое послужит достижению прочного 
мира в регионе.

Г-н Джани (Индонезия) (говорит по-английски): 
После минуты молчания, с которой мы начали наше 
сегодняшнее заседание, я хотел бы присоединить-
ся к остальным ораторам и выразить наши собо-
лезнования в связи с гибелью людей в результате 
террористических актов в Шри-Ланке, Соединен-
ных Штатах, Буркина-Фасо и других странах. Мы 
осуждаем любые нападения, в результате которых 
гибнут невинные люди. 

Позвольте мне также поблагодарить заместите-
ля Генерального секретаря по политическим вопро-
сам и вопросам миростроительства г-жу Розмари 
Дикарло за ее брифинг, а также поблагодарить дру-
гих докладчиков, которые напомнили нам о том, 
что происходит на местах.

Кроме того, надо сказать, что сегодняшние 
открытые прения проходят после издания доклада 
Независимой комиссии по расследованию проте-
стов на оккупированной палестинской территории, 
который посвящен насилию в отношении палестин-
цев в секторе Газа в период после 31 марта 2018 года. 
Издание доклада Комиссии стало важным собы-
тием для оккупированной территории, поскольку 
в нем Израиль уличается в применении крайних 
форм насилия против палестинцев, принимавших 
участие в гражданских акциях, включая стрельбу 
боевыми патронами с близкого расстояния. Это 
пример вопиющего нарушения и попрания норм 
международного гуманитарного права и прав чело-
века и нет никаких гарантий, что такие действия 
не повторятся, если будет хоть малейший повод для 
этого. В этом контексте я хотел бы высказать свое 
первое замечание, которое касается гуманитарной 
ситуации в Палестине.

На гуманитарные проблемы Газы необходимо 
обратить особое внимание с учетом финансовых 
проблем, которые испытывает Ближневосточное 
агентство Организации Объединенных Наций для 

помощи палестинским беженцам и организации 
работ (БАПОР). Кроме того, необходимо прекратить 
ее блокаду. Страдания палестинцев усугубляются, 
в том числе, в результате того, что Израиль удер-
живает налоговые поступления, принадлежащие 
Палестинской администрации. Мы вновь заявляем 
о нашей полной поддержке позиции Палестинской 
администрации, которая отказывается принимать 
неполные платежи. Это деньги палестинцев, и они 
должны выплачиваться полностью и без предва-
рительных условий. Мы вновь призываем государ-
ства-члены поддерживать и активизировать оказа-
ние помощи палестинцам. Со своей стороны, Индо-
незия недавно обязалась дополнительно выделить 
БАПОР 1 млн долл. США.

Во-вторых, что касается урегулирования кон-
фликтов, то мы считаем, что любые мирные пере-
говоры должны иметь ясные основу и цели. Это 
прямо подтверждается в резолюции 2334 (2016), в 
которой цель переговоров также четко определена 
как «достижение всеобъемлющего, справедливо-
го и прочного мира на Ближнем Востоке» и «пре-
кращение израильской оккупации, начавшейся в 
1967 году» (резолюция 2334 (2016), п. 9). Мы должны, 
опираясь на хорошо известные параметры, опреде-
лить временные рамки для достижения урегулиро-
вания на основе решения о сосуществования двух 
государств, образования независимого Государство 
Палестина со столицей в Восточном Иерусалиме 
и справедливого решения проблемы беженцев на 
базе соответствующих резолюций. Для того чтобы 
любой план мирного урегулирования на Ближнем 
Востоке мог увенчаться успехом, он должен обе-
спечивать справедливое и окончательное решение 
всех вопросов об окончательном статусе. Кроме 
того, мы предостерегаем от соблазна всяких вре-
менных договоренностей. История доказывает, что 
они могут быть использованы оккупирующей дер-
жавой, чтобы выиграть время и довести до конца 
строительство поселений, колонизацию и аннек-
сию, а кроме того, такие временные договоренности 
в конечном итоге лишь затрудняют поиск решения.

Это  подводит  меня  к  моему  последнему 
замечанию, которое касается бездействия Совета  
Безопасности. Мы говорим о решении на основе 
сосуществовании двух государств, но при таких 
темпах нашей работы будет существовать только 
одно государство, и это будет не Палестина. Если 
это произойдет, то это станет трагедией не только 
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для народа Палестины, но и для авторитета этого 
органа и его резолюций. Мы еще раз заявляем, что 
расширение поселений, продолжающееся насилие 
и множество других нарушений резолюции 2334 
(2016) и других соответствующих резолюций явля-
ются вопиющим вызовом авторитету этого органа. 
Необходимо форсировать международные и регио-
нальные усилия, с тем чтобы добиться прекращения 
израильской оккупации на основе резолюций Орга-
низации Объединенных Наций, «дорожной карты» 
«четверки», Мадридских принципов и Арабской 
мирной инициативы.

Со своей стороны, в мае, во время председа-
тельства Индонезии в Совете, мы проведем заседа-
ние Совета Безопасности по формуле Аррии, кото-
рое будет посвящено проблеме, лежащей в основе 
палестинского вопроса, а именно проблеме поселе-
ний. Цель этого мероприятия – изучить возможные 
меры, которые Совет может принять в интересах 
решения этой проблемы.

Мы переживаем критический момент в нашей 
истории, когда критически необходимы наши 
коллективные усилия. Индонезия призывает под-
держивать, укреплять и уважать международный 
консенсус.

Г-н Морико (Кот-д’Ивуар) (говорит 
по-французски): Прежде всего, Кот-д’Ивуар реши-
тельно осуждает чудовищные террористические 
акты в Буркина-Фасо и в Сан-Диего, а также выра-
жает глубочайшие соболезнования семьям погиб-
ших и свою поддержку властям Мозамбика и соли-
дарность с ними. Наши мысли обращены к семье 
Начальника штаба Сил Организации Объединен-
ных Наций по наблюдению за разъединением гене-
рал-майора Фрэнсиса Виб-Санзири из Ганы.

 Моя делегация приветствует проведение этого 
заседания и благодарит Заместителя Генерально-
го секретаря по политическим вопросам и вопро-
сам миростроительства г-жу Розмари Дикарло за 
ее весьма информативный брифинг о положении на 
Ближнем Востоке, включая палестинский вопрос. 
Кроме того, я благодарю г-жу Наду Мадждалани и 
г-на Гидона Бромберга за их выступления.

На сегодня израильско-палестинский спор 
является одним из самых сложных конфликтов, 
прекратить  который международное сообщество 
пытается вот уже несколько десятилетий. Несмотря 

на многочисленные посреднические усилия Орга-
низации Объединенных Наций и двусторонних 
партнеров, этот кризис до сих пор не урегулирован. 
Нынешние политические проблемы и проблемы 
безопасности в секторе Газа и на Западном берегу, 
в том числе в Хевроне, а также серьезный гумани-
тарный кризис, от которого страдают палестинцы, 
уже многие годы разрушают надежды на установ-
ление прочного мира, появившиеся после подпи-
сания в 1993 году Ословских соглашений. Помимо 
этого, напряженность и вооруженную конфронта-
цию усиливает тот факт, что пространство для воз-
можных политических компромиссов между сторо-
нами сужается, а воинственная и провокационная 
идеологическая риторика продолжается. Но вопре-
ки этой мрачной картине Кот-д’Ивуар по-прежнему 
считает, что мир между израильтянами и палестин-
цами все еще возможен. 

Наша страна неизменно призывает все стороны 
израильско-палестинского конфликта к миру, что 
основано на нашей твердой вере в диалог как пред-
почтительный инструмент урегулирования споров 
между народами и нашей твердой позиции в под-
держку безопасности Государства Израиль и неотъ-
емлемого право палестинского народа на само-
определение. Резюмируя, Кот-д’Ивуар решительно 
поддерживает решение на основе сосуществования 
двух государств, мирно живущих в пределах границ 
1967 года. Учитывая нынешний застой и порочный 
круг насилия, которое он провоцирует, наша деле-
гация поддерживает международный консенсус о 
необходимости возобновить израильско-палестин-
ский мирный процесс, чтобы найти взаимоприем-
лемые решения для таких ключевых вопросов, как 
статус Иерусалима, прекращение блокады Газы и 
безопасность палестинского населения в Хевроне. 
Пользуясь возможностью, которую нам дают эти 
прения, Кот-д’Ивуар еще раз призывает участников 
конфликта начать решительный и конструктивный 
диалог и воздерживаться от любых односторонних 
действий, способных усилить напряженность.

Наша страна глубоко обеспокоена послед-
ствиями израильско-палестинского конфликта 
для гуманитарной ситуации, особенно в секторе 
Газа, которая характеризуется все более затруд-
ненным доступом к медицинскому обслужива-
нию, постоянным дефицитом воды и перебоями в 
подаче электричества. Этот гуманитарный кризис 
усугубляется сложным социально-экономическим 
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положением, когда наблюдаются перебои с выпла-
той заработной платы гражданским служащим и 
резкий рост безработицы, особенно в секторе Газа, 
где без работы находится более половины трудо-
способного населения, большинство из которого 
составляет молодежь. Поэтому Кот-д’Ивуар вновь 
обращается к международным партнерам с при-
зывом продолжать материальную и финансовую 
поддержку Ближневосточного агентства Организа-
ции Объединенных Наций для помощи палестин-
ским беженцам и организации работ, деятельность  
которого жизненно необходима пострадавшему 
населению.

Как и палестино-израильский конфликт, про-
должающиеся кризисы в Сирийской Арабской 
Республике и Йемене также вызывают озабочен-
ность у нашей делегации. Что касается Сирии, то 
Кот-д’Ивуар считает, что дальнейшему укрепле-
нию мирных усилий международного сообщества 
могли бы способствовать следующие три основные 
меры: во-первых, поддержание режима прекраще-
ния огня в мухафазе Идлиб, с тем чтобы предот-
вратить дальнейшую гибель людей и обострение 
гуманитарного кризиса; во-вторых, обеспечение 
стабильных поставок помощи путем устранения 
всех препятствий и прекращения боевых действий; 
и, наконец, вовлечение заинтересованных сторон в 
осуществление соответствующих положений резо-
люции 2254 (2015).

Что касается конфликта в Йемене, то наша стра-
на приветствует посреднические усилия междуна-
родного сообщества, включая Организацию Объ-
единенных Наций, и призывает продолжать их, 
с тем чтобы обратить вспять тенденцию к приме-
нению насилия, преодолеть проблему отсутствия 
продовольственной безопасности и решить вопро-
сы доступа к питьевой воде и первичной медико-са-
нитарной помощи, а также снизить риск эпидемий.

К сожалению, все эти усилия будут тщетными 
до тех пор, пока стороны конфликта окончательно 
не откажутся от военного пути решения кризиса и 
не согласятся на переговоры и необходимые ком-
промиссы в целях совместного строительства бу-
дущего, основанного на мире и стабильности для 
всех йеменцев.

Кот-д’Ивуар вновь заявляет о своей поддержке 
Специальных посланников Генерального секретаря 
и благодарен им за их приверженность делу мира на 

Ближнем Востоке в трудных условиях. Наша стра-
на по-прежнему убеждена в том, что ни палести-
но-израильский спор, ни вооруженные конфликты 
в Сирии и Йемене не имеют иного долгосрочного 
решения, кроме как решения на основе диалога.

В заключение наша страна настоятельно при-
зывает всех международных, региональных и на-
циональных партнеров удвоить свои усилия по вос-
становлению мира в этом неспокойном регионе и 
положить конец страданиям миллионов людей.

Председатель (говорит по-английски): Сейчас я 
сделаю заявление в своем качестве представителя 
Германии.

Прежде всего я хотел бы поблагодарить посла 
Израиля за ответ на вопрос, который я задал ему 
на нашем последнем заседании (см. S/PV.8489). Я 
внимательнейшим образом выслушал его описание 
четырех основных элементов, на которых основы-
вается израильская политика. Кроме того, я был 
рад отметить, что в их числе он назвал и междуна-
родное право. Считаю это крайне важным. Я отме-
тил несколько тенденциозный выбор норм между-
народного права. Он слышал выступление нашего 
британского коллеги по поводу Декларации Баль-
фура; я также не услышал упоминания резолюций 
478 (1980), 497 (1981) и, в частности, 2334 (2016) — 
новейшей по хронологии и весьма всеобъемлющей 
резолюции. Что касается формулировок данной ре-
золюции относительно поселений и тому подобно-
го, то я хотел бы сослаться на слова, сказанные ра-
нее моим французским коллегой. Однако я хотел бы 
напомнить также израильскому и палестинскому 
представителям о том, что в резолюции 2334 (2016) 
осуждаются все акты терроризма, подстрекатель-
ство и провокационная риторика, а также в ней со-
держится призыв к прекращению таких действий.

Подобно другим ораторам, я хотел бы заявить о 
поддержке Германией согласованного способа уре-
гулирования на основе создания двух государств, 
вновь подтвердить эту поддержку, а также заявить 
о неприятии Германией любых форм аннексии. В 
то же время Германия считает крайне важным обе-
спечение безопасности Израиля как демократиче-
ского еврейского государства. Я отметил, что демо-
кратия не упоминается в числе четырех основных 
элементов.
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Разделяю разочарование моего индонезийско-
го коллеги в связи с бездействием Совета. Кроме 
того, после нашего последнего заседания я решил 
воспользоваться предложением посла Израиля про-
вести закрытое заседание Совета Безопасности с 
представителями Палестины и Израиля. Мне не 
удалось этого сделать. Дело стало не столько за су-
ществом вопроса, сколько за тем, что мне не уда-
лось договориться о формальных условиях прове-
дения такой встречи.

Учитывая отсутствие подвижек в нашей рабо-
те, мы взяли на себя смелость попытаться уйти от 
ритуального повторения известных позиций. Мы 
хотели увидеть в этом зале хотя бы проблеск на-
дежды и пригласили представителей организации 
«Экомир на Ближнем Востоке», чтобы рассказать о 
том, что им удается делать даже в политической об-
становке, подрывающей перспективы урегулирова-
ния на основе создания двух государств, и на фоне 
событий, способствующих закреплению реально-
сти, в которой существует всего одно государство.

Позвольте мне кратко вернуться к выступлению 
сопредседателей организации «Экомир на Ближнем 
Востоке». Мне очень понравились их выступления, 
и они показали саму возможность сотрудничества. 
Благодарю их за участие и за то, что они как пред-
ставители гражданского общества могут играть 
очень важную роль в укреплении доверия, как в 
случае с мэрами, прыгавшими в реку Иордан. Вы-
строенное ими доверие является предпосылкой для 
решения, основанного на переговорах и сотрудни-
честве, в чем мы отчаянно нуждаемся.

Второй момент, который я хотел бы отметить, 
это то, что вопрос о воде не является абстрактным 
вопросом. Это часть Ословских соглашений и во-
проса об окончательном статусе.

В заключение сделаю замечание общего харак-
тера. Гуманитарные вопросы, наличие ресурсов и 
доступ к воде имеют ключевое значение в той мере, 
в какой они сказываются на ситуации в области 
безопасности. Германия будет и впредь уделять 
внимание взаимосвязи между изменением климата 
и безопасностью в своей повестке дня. В этой связи 
я вновь благодарю докладчиков за их выступления.

Что же касается вопроса об изменении климата, 
то я хотел бы присоединиться также к тем, кто вы-
разил свои соболезнования жертвам ужасного бед-

ствия, которое мы уже во второй раз наблюдаем в 
Мозамбике.

Я возвращаюсь к исполнению своих обязанно-
стей Председателя Совета.

Я хотел бы напомнить всем ораторам о необхо-
димости ограничивать продолжительность своих 
выступлений пятью минутами, с тем чтобы Совет 
мог оперативно завершить свою работу.

Сейчас я предоставляю слово парламентскому 
заместителю министра иностранных дел Японии 
Его Превосходительству г-ну Киёто Цудзи.

Г-н Цудзи (Япония) (говорит по-английски): Я 
благодарю Вас, г-н Председатель, за организацию 
этих важных прений. Я признателен заместите-
лю Генерального секретаря Дикарло, а также г-ну 
Бромбергу и г-же Мадждалани из организации 
«Экомир на Ближнем Востоке» за их содержатель-
ные выступления.

Япония продолжает поддерживать урегулиро-
вание на основе создания двух государств, в рамках 
которого Государство Израиль и будущее Государ-
ство Палестина будут жить бок о бок в условиях 
мира. Позиция Японии остается неизменной.

Мы обеспокоены нынешней тупиковой полити-
ческой ситуацией. Хотя легкого пути достижения 
мира на Ближнем Востоке нет, важно возобновить 
прямой диалог между сторонами в целях продвиже-
ния мирного процесса. В этой связи важно дальней-
шее участие Соединенных Штатов, и мы надеемся, 
что их мирный план, который будет обнародован в 
ближайшее время, послужит конструктивной ос-
новой для прямых переговоров между Израилем и 
Палестиной.

Конфликт должен быть урегулирован путем 
укрепления доверия и проведения переговоров. Мы 
решительно осуждаем насилие и терроризм в отно-
шении ни в чем не повинных граждан. Правитель-
ство Японии вновь настоятельно призывает пра-
вительство Израиля полностью заморозить свою 
поселенческую деятельность, включая план строи-
тельства, утвержденный Израилем в этом месяце, 
который подрывает перспективы урегулирования 
на основе создания двух государств. Односторон-
ние попытки изменить статус-кво силой или при-
нуждением неприемлемы. Япония не признает ан-
нексию Израилем Голанских высот. Наша позиция 
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остается неизменной. Мы придаем большое значе-
ние вопросу верховенства права. Международное 
сообщество должно надлежащим образом рассмо-
треть проблему односторонних попыток изменить 
статус-кво с помощью силы или принуждения.

Япония продолжает вносить вклад в форми-
рование условий, способствующих достижению 
мира, содействуя мерам укрепления доверия между 
сторонами посредством таких уникальных меро-
приятий, как инициатива «Коридор мира и процве-
тания» и ее флагманского проекта «Иерихонский 
Агропромышленный парк». Высоко ценим неиз-
менную поддержку Израилем этих инициатив.

В заключение позвольте мне вновь заявить о 
неизменной поддержке Японией Ближневосточно-
го агентства Организации Объединенных Наций 
для помощи палестинским беженцам и организа-
ции работ (БАПОР). Агентство играет ключевую 
роль не только в достижении гуманитарных це-
лей, но и в обеспечении стабильности в регионе в 
целом. Это было подтверждено на совещании на 
уровне министров БАПОР, на котором я присут-
ствовал ранее в этом месяце. В этом году мы уже 
внесли в бюджет Агентства сумму в размере по-
рядка 32 млн долл. США. Япония также прилагает 
большие усилия для расширения донорской базы 
БАПОР путем активизации участия азиатских 
стран, в том числе в рамках Конференции по со-
трудничеству между странами Восточной Азии в 
целях развития Палестины. Следующее совещание 
Конференции на уровне старших должностных лиц 
состоится этим летом на Западном берегу.

Председатель (говорит по-английски): Сейчас я 
предоставляю слово представителю Ливана.

Г-жа Мудаллали (Ливан) (говорит по-
английски): Я благодарю Вас, г-н Председатель, за 
созыв этих открытых прений. Я хочу поблагодарить 
заместителя Генерального секретаря г-жу Дикарло 
за ее заявление, а также докладчиков из «Экомира».

«Книга книг» говорит нам:

«Всему свое время, и время всякой вещи под не-
бом....Время войне, и время миру».

Я уверена, все присутствующие здесь замети-
ли, что время для мира еще не настало и что, если 
взглянуть на регион, то как мы сегодня утром ус-

лышали, никаких признаков скорого наступления 
мира не видно.

Вопрос о Палестине по-прежнему вызывает 
озабоченность в регионе и во всем мире. В этом во-
просе стороны зашли в тупик по каждому вопро-
су, решение которого может привести к миру. Си-
туация на местах ухудшается, и вместо разговоров 
об урегулировании на основе создания двух госу-
дарств и об обмене землями, разговоров, которые 
характеризовали переговоры между палестинцами 
и израильтянами и были отражены в соглашениях 
и резолюциях, мы слышим разговоры об аннексии 
Западного берега или его частей и о возможном 
крахе всего мирного процесса, парадигмы мира и 
ее фундамента.

Путь к переговорам заблокирован, и главный 
партнер по переговорам, палестинский народ, под-
вергается огромному политическому и экономи-
ческому давлению, обусловленному навязываемой 
ему новой политической реальностью и подрыва-
ющей силы финансовой ситуацией, которая усугу-
бляется нестабильностью обстановки в плане без-
опасности. Палестинский премьер-министр гово-
рит, что больше не о чем вести переговоры, и задает 
правомерный вопрос: «Когда у нас будет палестин-
ское государство»?

Палестинский премьер-министр называет 
удержание израильтянами палестинских налого-
вых поступлений «финансовой войной», которая 
ведется с целью заставить палестинцев сдаться. 
Международное сообщество опасается, что эта во-
йна приближает Палестинскую администрацию к 
финансовому краху и создает угрозу ее стабильно-
сти. Такое положение дел усугубляется недоверием 
и полным прекращением общения между сторона-
ми. Между основными сторонами, которые должны 
вести переговоры о мире и обсуждать столь много-
обещающий мирный план, нет никаких официаль-
ных контактов.

Фундамент мирного урегулирования находится 
под огромным давлением, и особую озабоченность 
вызывает статус Иерусалима и резолюции Органи-
зации Объединенных Наций, которые вот уже бо-
лее 70 лет являются международно-правовой базой, 
на которой должно основываться любое справедли-
вое, честное и всеобъемлющее урегулирование, на-
чиная с резолюций 242 (1967) — 338 (1973) и 478 
(1980) и заканчивая резолюцией 2334 (2016). Как 
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сказал посол Франции, в этом вопросе Совет не мо-
жет хранить молчания.

На местах дела обстоят не лучше. Газа все еще 
истекает кровью. Трагические нападения на граж-
данских лиц продолжаются, и, несмотря на возму-
щение международного сообщества, никаких при-
знаков прекращения насилия не видно. Еще одной 
угрозой стабильности является решение Израиля 
не продлевать мандата временного международно-
го присутствия в Хевроне.

Сегодня не хватает не резолюций Организации 
Объединенных Наций, не планов достижения мира 
и не «дорожных карт» мирного процесса. Все они 
уже неоднократно принимались. Сегодня нужна 
политическая воля к тому, чтобы выбрать жизнь 
и идти по пути мира. Вот почему арабский мир в 
Арабской мирной инициативе сделал стратегиче-
ский выбор в пользу мира и по-прежнему считает, 
что всеобъемлющее, справедливое и равноправное 
урегулирование — это единственный путь для про-
движения вперед.

Однако мира невозможно добиться путем ан-
нексии или признания незаконной аннексии окку-
пированных земель. Ливан серьезно обеспокоен 
последствиями признания суверенитета Израиля 
над оккупированными Голанскими высотами. Мы 
считаем это вопиющим нарушением резолюции 497 
(1981). Ливан также обеспокоен продолжающейся 
израильской оккупацией ливанских территорий, 
захваченных силой в 1967 году.

Я рада сообщить Совету о том, что в последние 
три месяца в Ливане на национальном уровне прои-
зошли важные политические и институциональные 
события. Во главе с премьер-министром Саадом 
Харири сформировано новое правительство наци-
онального единства, которое разработало весьма 
амбициозную и инициативную программу реформ. 
Правительство продемонстрировало твердую при-
верженность решению неотложных приоритетных 
задач, особенно в том, что касается экономической 
и финансовой ситуации, структурной реформы и 
борьбы с коррупцией. Оно намерено сохранить эту 
динамику, с тем чтобы наверстать упущенное в 
процессе формирования время и выполнить много-
численные обязательства, взятые Ливаном на Па-
рижской экономической конференции в интересах 
развития на основе реформ и при участии предпри-
ятий — Конференции CEDRE.

Однако проблемы по-прежнему существуют. 
Продолжающаяся израильская оккупация ливан-
ских территорий и ежедневные нарушения суве-
ренитета Ливана и резолюции 1701 (2006) делают 
положение на южной границе нестабильным. Толь-
ко за последние три месяца Израиль 431 раз на-
рушил суверенитет Ливана: 112 раз на суше, 149 
раз на море и 170 раз в воздушном пространстве. 
Это необходимо принять во внимание, осудить и 
прекратить.

Ливан по-прежнему привержен полному осу-
ществлению резолюции 1701 (2006) и усилиям по 
обеспечению постоянного прекращения огня на его 
южной границе. Он также твердо намерен продол-
жать принимать конструктивное участие в урегу-
лировании пограничных вопросов в рамках трех-
стороннего механизма и добрых услуг Организации 
Объединенных Наций и международных партне-
ров. Ливан также надеется, что в один прекрасный 
день он вскоре сможет добиться постоянного пре-
кращения огня. Совет может внести большой вклад 
в достижение этой цели, приняв все необходимые 
меры для того, чтобы заставить Израиль выполнить 
свои обязанности в этом отношении.

Наконец, Ливан по-прежнему привержен ока-
занию поддержки Ближневосточному агентству 
Организации Объединенных Наций для помощи 
палестинским беженцам и организации работ и 
призывает все государства подтвердить свои обяза-
тельства и помочь Агентству выполнить свои обя-
занности перед палестинским народом.

Председатель (говорит по-английски): Сейчас я 
предоставляю слово представителю Иордании.

Г-жа Бахус (Иордания) (говорит по-арабски): 
Прежде всего я хотела бы поздравить Германию 
с вступлением на пост Председателя Совета Без-
опасности в этом месяце и поблагодарить ее за 
столь уверенное и профессиональное руководство 
работой Совета. Я хотела бы также поблагодарить 
заместителя Генерального секретаря по политиче-
ским вопросам и миростроительству г-жу Розмари 
Дикарло за ее подробный брифинг. Я также выра-
жаю признательность Организации Объединенных 
Наций за ее усилия по достижению мира в регионе 
и благодарю двух содиректоров организации «Эко-
мир на Ближнем Востоке» за их брифинги.
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На фоне сложной региональной и международ-
ной ситуации, сложившейся после возникновения 
ряда кризисов, вызывающих озабоченность между-
народного сообщества, Иордания под руководством 
Его Величества короля Абдаллы II продолжает 
прилагать неустанные усилия для поддержки на-
ших палестинских братьев в их справедливой и за-
конной борьбе за осуществление своих националь-
ных прав и создание независимого палестинского 
государства в пределах границ, существовавших по 
состоянию на июнь 1967 года, со столицей в Вос-
точном Иерусалиме. Иордания продолжает коорди-
нировать свои действия со всеми международными 
заинтересованными сторонами, уделяя особое вни-
мание тем константам, от которых мы не отступим. 
Палестинский вопрос, включая связанную с ним не-
справедливость и страдания, является в этом году 
одним из главных приоритетов внешней политики, 
ежегодно проводимой Иорданией под руководством 
Его Величества короля Абдаллы II, который сказал:

«Наши палестинские братья заслуживают на-
шей полной поддержки, с тем чтобы они могли 
быть стойкими и могли продолжать сотруд-
ничать с международным сообществом и его 
институтами в достижении справедливого и 
всеобъемлющего урегулирования, которое по-
зволит устранить допущенную по отношению 
к ним историческую несправедливость и осу-
ществить их право на государство. Иордания 
будет и впредь выполнять свой национальный 
и исторический долг и будет поддерживать па-
лестинский вопрос, который является для Иор-
дании одним из главных приоритетов».

Возложенную на Хашимитское Королевство 
задачу исторического попечительства над мусуль-
манскими и христианскими святынями Иерусалима 
мы будем и впредь выполнять в меру наших воз-
можностей. Для Его Величества короля Абдаллы II 
защита святых мест и их арабской самобытности, 
будь то христианской или мусульманской, имеет 
первостепенное значение.

В этой связи мы подчеркиваем, что Иордания 
будет в полной мере использовать свои возможно-
сти для сохранения нынешнего исторического и 
правового статуса святых мест и для обеспечения 
того, чтобы Израиль, оккупирующая держава, со-
блюдал свои обязательства по международному 
праву и гарантировал безопасность верующих, что-

бы Иерусалим мог оставаться символом мира и со-
гласия. Мы подчеркиваем важность свободы входа 
в мечеть Аль-Акса и выхода из нее.

Мы осуждаем неоднократные нарушения, со-
вершаемые Израилем в отношении мечети Аль-
Акса, последним тому примером служит попытка 
сотен экстремистов прорваться на ее территорию, 
которую они предпринимали на протяжении по-
следних нескольких дней под прикрытием израиль-
ской полиции и специальных служб. В этой связи 
я напоминаю о заключительных коммюнике, кото-
рые были опубликованы по итогам арабо-европей-
ского саммита, прошедшего в феврале в Шарм-эш-
Шейхе; саммита арабских государств, состоявше-
гося в марте в Тунисе; и Российско-Арабского Фо-
рума сотрудничества и в которых подчеркивается 
важная роль Хашимитского Королевства в качестве 
хранителя исламских и христианских святынь в 
Иерусалиме.

Что касается вопроса о палестинских беженцах, 
то международное сообщество должно продолжать 
выполнять свои юридические, политические и мо-
ральные обязанности в этом отношении, поскольку 
данный вопрос остается одним из наиболее важных 
вопросов окончательного статуса и должен быть 
решен на основе резолюций, обладающих между-
народной легитимностью, в частности резолюции 
194 (III) Генеральной Ассамблеи и Арабской мир-
ной инициативы, с тем чтобы обеспечить право бе-
женцев на возвращение и получение компенсации. 
В этой связи мы подчеркиваем, что все вопросы 
окончательного статуса должны решаться путем 
прямых переговоров. Мы также подчеркиваем не-
обходимость дальнейшего оказания поддержки 
Ближневосточному агентству Организации Объ-
единенных Наций для помощи палестинским бе-
женцам и организации работ (БАПОР). Мы напоми-
наем о визите Генерального секретаря в Иорданию 
ранее в этом месяце, где он встретился с группой 
целеустремленных студентов БАПОР в лагере бе-
женцев Бекаа. Мы поддерживаем призыв Генераль-
ного секретаря дать 700 школам БАПОР возмож-
ность и впредь предоставлять образовательные 
услуги более чем 530 000 палестинских учащихся 
в пяти районах, где Агентство осуществляет свою 
деятельность.

Что касается сирийского кризиса, то мы под-
тверждаем твердую позицию Иордании в отно-
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шении необходимости достижения политическо-
го урегулирования кризиса. Сирия должна вновь 
стать оплотом стабильности в регионе и одним из 
ключевых участников совместных действий араб-
ских государств. В основе политических подходов 
должен лежать принцип обеспечения защиты брат-
ской Сирии, сохранения ее независимости и терри-
ториальной целостности и обеспечения безопасно-
го и добровольного возвращения беженцев в свою 
страну, в родные города и деревни. Мы все должны 
сплотиться вокруг этой цели.

От лица международного сообщества Иордания 
приняла у себя своих сирийских братьев и делится 
с ними всем, что имеет. Мы продолжим делать это 
до тех пор, пока не будет обеспечено их безопасное 
и добровольное возвращение. В этой связи я хотела 
бы подчеркнуть необходимость оказания поддерж-
ки странам, принимающим сирийских беженцев, 
что является нашей общей обязанностью.

Что касается оккупированных сирийских Го-
лан, то мы по-прежнему считаем, что они являются 
оккупированной сирийской территорией в соответ-
ствии со всеми резолюциями, обладающими меж-
дународной легитимностью, в частности резолю-
цией 497 (1981), которая была единогласно принята 
Советом.

Необходимо положить конец эскалации напря-
женности в Ливии, что потребует применения спо-
койного и сдержанного подхода. Мы подчеркиваем 
важность достижения политического урегулирова-
ния и оказания поддержки усилиям Организации 
Объединенных Наций по преодолению кризиса, 
предоставлению гарантий безопасности и обеспе-
чению стабильности и территориальной целостно-
сти Ливии.

Важно, чтобы мы продолжали наши общие гло-
бальные усилия по борьбе с терроризмом, мракобе-
сием и экстремизмом. Несмотря на разгром ДАИШ 
в Ираке и Сирии, угроза терроризма до сих пор не 
была устранена и по-прежнему остается серьез-
ным вызовом. Иордания продолжает поддерживать 
Ирак в его усилиях по борьбе с терроризмом и бу-
дет и впредь поддерживать страну в ее усилиях по 
восстановлению и стабилизации, учитывая осно-
вополагающую роль Ирака как одного из гарантов 
безопасности и стабильности в регионе.

Наконец, кризисы в этом регионе требуют от 
всех нас укрепления сотрудничества в целях борь-
бы с общими вызовами и построения более без-
опасного и стабильного будущего, которого заслу-
живают наши народы — будущего, которое предо-
ставит нашей молодежи прекрасные возможности 
и перспективы и позволит добиться устойчивого 
развития наших процветающих и полных надежд 
обществ.

Председатель (говорит по-английски): Я хо-
тел бы напомнить всем ораторам о необходимости 
ограничивать продолжительность своих выступле-
ний четырьмя минутами, с тем чтобы Совет мог 
оперативно завершить свою работу. Просьба к де-
легациям, подготовившим развернутые заявления, 
распространять их текст в письменном виде, а при 
выступлении в зале Совета ограничиваться их со-
кращенной версией.

Я хотел бы также сообщить всем, кого это ка-
сается, что в связи с большим числом ораторов мы 
продолжим эти открытые прения без перерыва на 
обед.

Сейчас я предоставляю слово представителю 
Турции.

Г-н Синирлиоглу (Турция) (говорит по-
английски): Мы не раз собирались в этом зале, что-
бы заявить о том, что палестинцы имеют право 
жить так же, как и все мы. Они имеют право жить 
в условиях свободы и безопасности и получить то, 
что принадлежит им по праву. Но, увы, ничего не 
меняется. По-прежнему предпринимаются систе-
матические усилия по подрыву неотъемлемых прав 
палестинского народа. Продолжается незаконная 
оккупация. Продолжается незаконная поселенче-
ская деятельность. Израильские силы безопасности 
применяют чрезмерную силу против мирных пале-
стинцев. Газа по-прежнему находится в условиях 
блокады.

Со времени проведения «Великого марша воз-
вращения» гуманитарная ситуация усугубилась 
еще больше. Израильские силы преднамеренно 
стреляли по ногам демонстрантов, в результате 
чего тысячи людей получили тяжелейшие ранения. 
Присутствующие на местах гуманитарные органи-
зации сообщают о том, что во многих случаях на-
чалось заражение ран, что не позволяет прибегнуть 
к услугам восстановительной хирургии, которые в 
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Газе предоставляются крайне редко. Насилие про-
должается, и в последние недели отмечается даль-
нейшая эскалация напряженности в этом районе. 
Бездействие перед лицом систематических нару-
шений норм международного права и резолюций 
Совета Безопасности еще больше развязывает руки 
Израилю. Международное сообщество, и в част-
ности Совет Безопасности, не может закрывать на 
это глаза. Необходимо срочно возобновить мирный 
процесс.

Единственным жизнеспособным решением из-
раильско-палестинского конфликта является уре-
гулирование на основе сосуществования двух го-
сударств в пределах границ, существовавших до 
1967 года, с тем чтобы Палестина и Израиль могли 
жить бок о бок в условиях мира. Права палестинско-
го народа, включая право на самоопределение, не 
являются предметом переговоров. На протяжении 
десятилетий основой мирных переговоров являют-
ся соответствующие резолюции Организации Объ-
единенных Наций, Мадридский мандат, Арабская 
мирная инициатива и «дорожная карта» «четвер-
ки». Это было недвусмысленно подтверждено в ре-
золюции 2334 (2016). Эта основа неизменна. Сейчас 
необходимо определить сроки реализации реше-
ния, предусматривающего сосуществование двух 
государств, в том числе независимого Государства 
Палестины со столицей в Восточном Иерусалиме.

К сожалению, бедственное положение пале-
стинских беженцев усугубляется финансовым кри-
зисом Ближневосточного агентства Организации 
Объединенных Наций для помощи палестинским 
беженцам и организации работ (БАПОР). В усло-
виях, когда не удается добиться справедливого, 
прочного и всеобъемлющего урегулирования ара-
бо-израильского конфликта, мандат Агентства по-
прежнему имеет жизненно важное значение для бе-
женцев и других заинтересованных сторон в регио-
не и за его пределами. Наш общий моральный долг 
— оказать поддержку Агентству и продлить его 
мандат в конце этого года. В своем качестве Пред-
седателя Консультативной комиссии БАПОР и Ра-
бочей группы по вопросу финансирования БАПОР 
Турция продолжит более активно содействовать 
работе Агентства и призывает все стороны после-
довать ее примеру.

Недавно одно из государств-членов приняло 
решение признать суверенитет Израиля над Голан-

скими высотами. Данное решение не имеет и не 
должно иметь законной силы. Оно противоречит 
положениям резолюции 497 (1981). Оно является 
нарушением норм международного права. Одно-
сторонние шаги не изменят фактов. Голанские вы-
соты являются территорией, оккупированной Из-
раилем. Нормы международного права, в том числе 
положения Устава Организации Объединенных На-
ций, запрещают аннексию территории силой, и со-
гласно правовым положениям об ответственности 
государств государства обязаны не признавать ан-
нексию территории в результате применения силы.

Мы обязаны обращать внимание на эту мрач-
ную реальность в ходе каждых открытых прений 
по Ближнему Востоку. Однако эти проблемы не 
имеют ничего общего с историей и культурой на-
шего региона; они вызваны отсутствием правосу-
дия и справедливого обращения. Для достижения 
прочного мира необходимо обеспечить торжество 
справедливости, и мы должны содействовать это-
му, сообща отстаивая нормы международного пра-
ва. Для этого все мы, и особенно члены Совета Без-
опасности, должны проявить единство, мужество и 
стойкость.

Председатель (говорит по-английски): Сейчас я 
предоставляю слово представителю Норвегии.

Г-жа Юуль (Норвегия) (говорит по-английски): 
В своем сегодняшнем выступлении я сосредоточу 
внимание на ближневосточном мирном процессе в 
стремлении соблюсти регламент, о котором только 
что упомянул Председатель. Немного более полный 
вариант нашего заявления, в котором затрагивается 
ситуация в Сирии, Йемене и Ливии, был размещен 
в режиме онлайн.

На международном уровне уже имеется консен-
сус о том, как следует урегулировать израильско-
палестинский конфликт. Прочный мир может быть 
достигнут только на основе решения, предусматри-
вающего сосуществование двух государств. Поли-
тическое урегулирование не может быть заменено 
одним лишь институциональным строительством 
и экономическим развитием, даже несмотря на то, 
что это важнейшие составные элементы будущего 
палестинского государства.

Мы глубоко обеспокоены нынешним бюджет-
но-финансовым кризисом Палестинской админи-
страции (ПА), особенно таможенными поступле-
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ниями в бюджет ПА, которые составляют две трети 
всего ее бюджета. В марте правительство Израиля 
приняло решение на основании недавно принято-
го Кнессетом закона удерживать 6 процентов по-
ступлений, которые оно собирает от имени ПА на 
оплату содержания палестинских заключенных, 
после чего палестинцами было принято решение не 
принимать таможенные поступления вообще до тех 
пор, пока средства не будут вновь перечисляться в 
полном объеме. В настоящее время ПА приняло се-
рьезные меры жесткой экономии, но так не может 
долго продолжаться. Доноры не могут восполнить 
нехватку финансовых средств, и если бюджетно-
финансовый кризис не будет урегулирован, то на 
карту может быть поставлено само существование 
ПА. Норвегия настоятельно призывает обе сторо-
ны сделать все возможное для того, чтобы проявить 
прагматизм и найти практическое решение.

Ситуация в Газе по-прежнему вызывает серьез-
ную обеспокоенность. Без отмены нынешнего ре-
жима блокады население Газы не будет жить нор-
мальной жизнью, а экономическое положение не 
будет устойчивым. Палестинская администрация, 
Израиль и доноры должны мобилизовать поддерж-
ку в целях реализации пакета гуманитарных мер и 
ключевых инфраструктурных проектов для Газы. 
Одним из условий для дальнейшего прогресса яв-
ляется возвращение Палестинской администрации 
в Газу.

Норвегия будет председательствовать на следу-
ющем совещании международной группы доноров 
для Палестины — Специального комитета связи по 
координации международной помощи палестин-
цам, которое пройдет под эгидой Европейского 
союза завтра, 30 апреля, в Брюсселе. Помимо рас-
смотрения путей преодоления нынешнего бюджет-
но-финансового кризиса, который переживает Па-
лестинская администрация, мы воспользуемся этой 
возможностью, чтобы призвать стороны решить 
некоторые из неурегулированных финансовых во-
просов. Прогресс в решении этих вопросов крайне 
важен для стабилизации и улучшения ситуации в 
целях достижения на основе переговоров урегули-
рования в соответствии с принципом сосущество-
вания двух государств. Кроме того, мы призываем 
стороны продемонстрировать приверженность ре-
шению по принципу сосуществования двух госу-
дарств и принять заслуживающие доверия шаги, с 
тем чтобы переломить нынешние негативные тен-

денции на местах, включая поселенческую деятель-
ность и акты насилия.

Норвегия давно привержена делу мира и безо-
пасности на Ближнем Востоке, и в процессе дости-
жения этой цели мы будем оставаться активным и 
последовательным партнером.

Председатель (говорит по-английски): Сейчас 
слово имеет представитель Сирийской Арабской 
Республики.

Г-н Мунзер (Сирийская Арабская Республика) 
(говорит по-арабски): Правительство Сирийской 
Арабской Республики вновь самым решительным 
образом осуждает незаконное и аморальное реше-
ние президента Соединенных Штатов Америки в 
отношении так называемого суверенитета Израиля 
над оккупированными сирийскими арабскими Го-
ланами. Это представляет собой грубое нарушение 
международного права, Устава Организации Объ-
единенных Наций и соответствующих резолюций 
Организации, включая резолюцию 497 (1981), ко-
торая была единогласно принята Советом. В этой 
резолюции признается, что сирийские арабские Го-
ланы являются оккупированной территорией и что 
любые действия Израиля, оккупирующей державы, 
на оккупированных сирийских арабских Голанах 
являются недействительными и не имеют юриди-
ческой силы.

Это решение Соединенных Штатов представ-
ляет собой попытку подорвать международную 
легитимность и раскрывает истинную сущность и 
масштабы их преступной схемы по узакониванию 
оккупации, распространению хаоса и разрушений 
и разобщению нашего региона. Это являет собой 
также пример серьезного нарушения администра-
цией Соединенных Штатов ее обязательств, осо-
бенно обязательств этой страны как постоянного 
члена Совета Безопасности, и демонстрирует, что 
она является врагом для всех народов мира, кото-
рые верят в международные нормы и отвергают по-
литику гегемонии, колониализма и лишения наро-
дов и государств их прав.

Все международное сообщество отвергло ре-
шение Соединенных Штатов и подтвердило свою 
приверженность резолюции 497 (1981) и другим 
соответствующим резолюциям Организации Объ-
единенных Наций, в которых подтверждается суве-
ренитет Сирийской Арабской Республики над ок-
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купированными сирийскими арабскими Голанами. 
Позиция стран на международной арене доказыва-
ет, что это решение будет служить лишь дальней-
шей изоляции Соединенных Штатов, даже среди их 
ближайших союзников.

Занимаемая администрацией Соединенных 
Штатов позиция в поддержку израильской окку-
пационной политики не позволяет Совету Безопас-
ности выполнять свои обязанности и осуществлять 
мандат по поддержанию международного мира и 
безопасности. Неспособность Организации Объ-
единенных Наций выполнить свои резолюции об 
урегулировании арабо-израильского конфликта 
побуждает Израиль к тому, чтобы он продолжал 
свои агрессивные действия и продолжал нарушать 
международные резолюции, отказываясь уйти с 
оккупированных сирийских Голан к границам по 
состоянию на 4 июня 1967 года, как того требуют 
соответствующие международные резолюции. Из-
раиль предпринимал неоднократные агрессивные 
действия против территорий Сирийской Арабской 
Республики, последний раз 13 апреля.

Израиль продолжает совершать военные пре-
ступления и преступления против человечности на 
оккупированных сирийских Голанах, в том числе 
путем конфискации земли и имущества, расши-
рения поселений, разграбления богатств, попы-
ток фальсифицировать историю Голан, кражи их 
памятников, установки мин и лишения стойких 
сирийских граждан их прав, включая их право на 
сохранение самобытности своей родины и на под-
держание контактов с родителями в своей родной 
стране, Сирии.

Кроме того, Израиль, оккупирующая держава, 
продолжает проводить свою политику угнетения, 
расовой дискриминации, произвольных задержа-
ний и терроризма против сирийских граждан. Он 
проводит сфабрикованные судебные процессы и 
выносит длительные приговоры, как в случае с 
сирийским Манделой — заключенным Сидки Су-
лейманом аль-Мактом, который был произвольно 
задержан за то, что изобличил сотрудничество Из-
раиля с террористическим Фронтом «Ан-Нусра» и 
другими террористическими группировками в зоне 
разъединения сил на сирийских Голанах. Он был 
приговорен к 14 годам тюремного заключения по-
сле того, как уже провел 27 лет в заточении у ок-
купантов. Мы призываем международное сообще-

ство добиваться освобождения Сидки Сулеймана 
аль-Макта и молодого заключенного Амаля Фаузи 
Абу Салы, а также тех, кто находится под домаш-
ним арестом.

Правительство моей страны вновь заявляет о 
том, что оккупированные сирийские арабские Го-
ланы являются неотъемлемой частью территории 
Сирийской Арабской Республики. Возвращение Го-
лан из-под израильской оккупации любыми сред-
ствами в соответствии с международным правом 
остается приоритетной задачей сирийской нацио-
нальной политики. Мы всегда будем вправе не идти 
на компромиссы и не отступать.

И последнее — Сирийская Арабская Республи-
ка по-прежнему твердо занимает принципиальную 
позицию в поддержку права палестинского народа 
на самоопределение, а также на создание независи-
мого государства со столицей в Восточном Иеруса-
лиме и права на возвращение беженцев в соответ-
ствии с резолюцией 194 (III) 1948 года. Мы вновь 
обращаемся с призывом предоставить Государству 
Палестина полноправное членство в Организации 
Объединенных Наций.

Председатель (говорит по-английски): Сейчас я 
предоставляю слово постоянному наблюдателю от 
Лиги арабских государств.

Г-н Абд аль-Азиз (говорит по-арабски): Сегод-
няшние открытые прения проходят на фоне чрезвы-
чайно сложной региональной и международной об-
становки, характеризующейся неопределенностью 
в отношении будущего ряда ключевых вопросов 
в ближневосточном регионе, а также обусловлен-
ной чередой событий и происшествий в целом ряде 
стран региона и ситуацией, когда некоторые круп-
ные державы игнорируют многосторонние между-
народные нормы, на основе которых Организация 
Объединенных Наций стремится урегулировать 
ближневосточные вопросы, в частности вопрос об 
оккупации Израилем арабских территорий в Пале-
стине, Сирии и Ливане.

В этой связи Лига арабских государств акти-
визировала свою деятельность на самом высоком 
уровне в целях противодействия этим незаконным 
проявлениям. На двадцать девятом саммите Лиги 
арабских государств — так называемом «Иеру-
салимском саммите», — состоявшемся в марте 
2018 года в Дахране, Саудовская Аравия, а также 
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на тридцатом саммите Лиги арабских государств, 
состоявшемся в марте в Тунисе и получившем на-
звание «Саммит решимости и солидарности», был 
принят ряд резолюций и заявлений. Они свидетель-
ствуют о решимости арабских государств обеспе-
чивать международную законность в соответствии 
с нормами международного права, Уставом Орга-
низации Объединенных Наций и рядом резолюций 
и заявлений Совета Безопасности и Генеральной 
Ассамблеи по многим вопросам. Эти вопросы ста-
ли предметом ожесточенных нападок в результате 
принятия односторонних решений, которые грубо 
нарушают нормы международной законности и пра-
вила многосторонних действий в рамках Организа-
ции Объединенных Наций и Совета Безопасности.

В ходе обоих саммитов Лига арабских госу-
дарств подчеркнула свою решимость продолжать 
осуществление ключевых принципов, принятых в 
Мадриде и в Осло, а также Арабской мирной иници-
ативы, принципа «земля в обмен на мир» и двугосу-
дарственного решения как основы для создания па-
лестинского государства со столицей в Восточном 
Иерусалиме. Кроме того, в ходе саммитов мы сдела-
ли акцент на том, что Организация освобождения 
Палестины (ООП), действуя под руководством пре-
зидента Махмуда Аббаса, должна оставаться един-
ственным законным представителем палестинского 
народа и что основные принципы мирного процес-
са, наряду с соответствующими резолюциями Со-
вета Безопасности и Генеральной Ассамблеи, пред-
ставляют собой прочную основу для достижения 
желаемого урегулирования палестинского вопроса 
на основе прямых переговоров между двумя сторо-
нами по пяти вопросам, касающимся окончатель-
ного статуса, которые были согласованы в рамках 
международных многосторонних механизмов под 
руководством ближневосточной «четверки».

В то же время в ходе обоих саммитов Лиги 
арабских государств мы подтвердили полное не-
приятие и осуждение нами одностороннего реше-
ния администрации Соединенных Штатов признать 
Иерусалим столицей Государства Израиль. Мы 
также осудили ее решения прекратить финансиро-
вание Ближневосточного агентства Организации 
Объединенных Наций для помощи палестинским 
беженцам и организации работ, поддержать Изра-
иль в приостановлении переводов Палестинской 
администрации совершенно необходимых средств 
и закрыть представительство ООП в Вашингтоне, 

округ Колумбия. Кроме того, мы осуждаем пред-
принимаемые Соединенными Штатами попытки 
лишить палестинцев их неотъемлемых прав, вклю-
чая право на самоопределение, право палестинских 
беженцев на возвращение и получение компенса-
ции и право на справедливое урегулирование их 
вопроса в соответствии с резолюцией 194 (III) Ге-
неральной Ассамблеи от 1948 года. Более того, мы 
осуждаем намерение Соединенных Штатов под-
держать аннексию Израилем незаконных поселе-
ний, созданных на оккупированных палестинских 
территориях, что является вопиющим нарушением 
резолюций 242 (1967), 338 (1973), 497 (1981) и 2334 
(2016).

Что особенно важно, Лига арабских государств 
единогласно подтвердила, что осуждает любые до-
говоренности или мирные инициативы, которые не 
согласуются с международными документами, от-
носящимися к ближневосточному мирному процес-
су. Мы осуждаем оказание любого политического 
или финансового давления на палестинский народ 
и его руководство в целях навязывания им неспра-
ведливых путей решения палестинского вопроса, 
несовместимых с международными параметрами 
мирного процесса. Кроме того, мы подтверждаем 
нашу поддержку и одобрение нами мирного плана, 
20 февраля 2018 года представленного Совету пре-
зидентом Государства Палестина Махмудом Абба-
сом в попытке противостоять явной благосклонно-
сти Соединенных Штатов по отношению к Израи-
лю (см. S/PV.8183). Этот план основан на укрепле-
нии многосторонних международных механизмов с 
помощью Совета Безопасности, и Совет все еще не 
уделил ему должного внимания.

В ходе последнего саммита Лиги арабских го-
сударств в Тунисе было также подтверждено, что 
мы отвергаем и осуждаем решение Соединенных 
Штатов Америки признать суверенитет Израи-
ля над оккупированными сирийскими арабскими 
Голанами. Мы считаем это решение не имеющим 
юридической силы и полагаем, что оно представ-
ляет собой грубое нарушение Устава Организации 
Объединенных Наций, а также резолюций Совета 
Безопасности, в частности резолюций 242 (1967) и 
497 (1981). Мы вновь заявляем о полной поддержке 
Лигой арабских государств права Сирийской Араб-
ской Республики восстановить свой суверенитет 
над оккупированными Голанами, а также права Ли-
вана восстановить свой суверенитет над принадле-
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жащими Ливану Мазария-Шабъа, высотами Кфар-
Шуба и северной частью деревни Эль-Гаджар.

Министрам иностранных дел государств-чле-
нов был предоставлен мандат на использование 
всех политических, дипломатических и правовых 
средств в интересах дальнейшего противодействия 
решениям Соединенных Штатов и активизации 
двусторонних и многосторонних контактов с меж-
дународным сообществом, включая возможность 
представления Совету Безопасности проекта резо-
люции и получения консультативного заключения 
Международного Суда, в котором бы говорилось, 
что позиция Соединенных Штатов является неза-
конной и не имеет юридической силы. В Нью-Йорке 
Группа арабских государств продолжает проводить 
консультации в целях осуществления этих усилий в 
координации со многими государствами, междуна-
родными и региональными организациями, а также 
теми, кто выступает с осуждением решений Соеди-
ненных Штатов в соответствии со своей привер-
женностью позициям, получившим международ-
ную поддержку, за что Лига арабских государств 
выражает свою благодарность.

Принимая во внимание резолюции и заявления, 
упомянутые на последних двух саммитах Лиги 
арабских государств, я не могу завершить свое вы-
ступление, не выразив от имени Лиги арабских 
государств сожаления в связи с тем, что решение 
ближневосточного вопроса перешло от официаль-
ного международного многостороннего механизма 
Организации Объединенных Наций и ее Совета 
Безопасности к сторонам, действующим за преде-
лами Организации Объединенных Наций. В на-
стоящее время мы наблюдаем утечку информации 
через платформы социальных сетей, а также рас-
пространение с их помощью слухов, статей и за-
явлений. Было даже сделано несколько заявлений 
для прессы, в которых подвергаются сомнению се-
рьезность и эффективность предложения арабских 
стран, содержащегося в Арабской мирной инициа-
тиве 2002 года.

Требования арабского мира игнорируются. Они 
составляют основу мирного процесса и его целей, 
включая урегулирование пяти вопросов, касаю-
щихся окончательного статуса, на основе прямых 
переговоров между Государством Израиль и Госу-
дарством Палестина, проводимых под международ-
ным контролем, которых должен носить нейтраль-

ный и транспарентный характер. Сейчас как никог-
да мы призываем Совет Безопасности вновь взять 
на себя инициативу в области решения важного 
вопроса о Ближнем Востоке и подтвердить основы 
международной законности в рамках международ-
ных многосторонних механизмов, с тем чтобы уси-
лить роль дипломатии в интересах мира и укрепить 
роль Организации Объединенных Наций. Лига 
арабских государств будет и впредь поддерживать 
международное сообщество, представленное Сове-
том Безопасности, до тех пор, пока мы не достигнем 
нашей конечной цели: справедливого, всеобъемлю-
щего и прочного мира на Ближнем Востоке.

Председатель (говорит по-английски): Сейчас я 
предоставляю слово представителю Намибии.

Г-н Гертце (Намибия) (говорит по-английски): 
Г-н Председатель, поскольку срок Ваших полномо-
чий в Совете подходит к концу, я хотел бы выразить 
Вам признательность за прекрасное руководство 
его работой в этом месяце. Мы также благодарим 
Вас за организацию этих важных прений и за ми-
нуту молчания, проведенную в начале этих прений 
в память о жертвах терроризма и недавних терро-
ристических атак. Кроме того, я хотел бы поблаго-
дарить докладчиков за их всеобъемлющие и обсто-
ятельные выступления.

Со времени последних открытых прений по 
Ближнему Востоку (см. S/PV.8449) в контексте из-
раильско-палестинского конфликта раздаются все 
новые и все более деструктивные заявления. До-
стижение двугосударственного решения становит-
ся все менее вероятным, поскольку этот процесс 
сталкивается с новыми препятствиями. Поэтому я 
считаю важным прежде всего отметить позитивные 
события, произошедшие с тех пор, когда я в послед-
ний раз выступал в Совете.

Намибия приветствует формирование нового 
палестинского правительства во главе с премьер-
министром Мухаммедом Штайе. Мы надеемся, что 
формирование этого правительства будут способ-
ствовать продвижению вперед в достижении вну-
трипалестинского примирения. Кроме того, мы 
приветствуем позитивные сдвиги в вопросах оказа-
ния поддержки сектору Газа и доставки в него гу-
манитарной помощи. Создание 4 200 рабочих мест 
и планируемое создание в ближайшее время еще 
15 000 рабочих мест — посредством осуществле-
ния программы «Деньги за труд» — вселяет в Газу 
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надежду и стимулирует ее экономическое развитие, 
которое остается ограниченным вследствие введен-
ной Израилем блокады.

Эти последние события, к сожалению, пред-
ставляют собой все позитивные шаги, имевшие 
место в последние три месяца. В то время как де-
монстрации вдоль заграждения по периметру Газы 
продолжаются, 28 февраля независимая междуна-
родная комиссия по расследованию событий, свя-
занных с протестами на оккупированной палестин-
ской территории, опубликовала свой доклад и пред-
ставила свои выводы Совету по правам человека 
(A/HRC/40/74). Комиссия расследовала все 189 слу-
чаев гибели и отследила более 300 случаев нанесе-
ния увечий в результате действий израильских сил 
безопасности вдоль пограничного заграждения в 
период с 30 марта 2018 года по 31 декабря 2018 года, 
и она имеет веские основания полагать, что во всех 
этих случаях, за исключением двух, «применение 
израильскими службами безопасности боевых па-
тронов против демонстрантов носило незаконный 
характер» (A/HRC/40/74, п. 94). Мы призываем все 
стороны выполнять рекомендации комиссии, осо-
бенно в том, что касается необходимости того, что-
бы Израиль воздерживался от применения смерто-
носной силы против гражданского населения.

В отчетный период также продолжалось на-
силие, связанное с деятельностью поселенцев. В 
результате решения правительства Израиля не 
продлевать мандат временного международного 
присутствия в Хевроне (ВМПХ), вследствие чего 
местное население лишилось важнейшего элемен-
та системы защиты, в районе H2 в Хевроне возрос-
ло число инцидентов с применением насилия. Мы 
присоединяемся к словам Генерального секретаря и 
выражаем надежду, что все стороны смогут прийти 
к соглашению с целью сохранить давнюю и ценную 
роль ВМПХ в деле предотвращения конфликтов и 
защиты палестинцев в Хевроне.

Как отмечается в последнем докладе Генераль-
ного секретаря (S/2019/251) о ходе осуществления 
резолюции 2334 (2016), Израиль продолжает рас-
ширять свою поселенческую деятельность на За-
падном берегу, включая Восточный Иерусалим. 
Не прекращается также снос и конфискация при-
надлежащих палестинцам строений. 7 апреля пре-
мьер-министр Нетаньяху пообещал аннексировать 
поселения на оккупированном Западном берегу. 

Если это произойдет, это будет означать не просто 
наиболее масштабную, но и наиболее острую угро-
зу для урегулирования на основе создания двух 
государств.

Месяц назад президент Трамп вслед за реше-
нием в декабре 2017 года признать Иерусалим сто-
лицей Израиля подписал приказ о признании изра-
ильского суверенитета над оккупированными си-
рийскими Голанами. Намибия хотела бы напомнить 
о том, что эта мера противоречит резолюциям 242 
(1967) и 497 (1981), в которых Совет Безопасности 
постановил, что израильский Закон о Голанских 
высотах является недействительным и не имеет 
международной юридической силы, а также при-
звал Израиль отменить свое решение. Мы призы-
ваем Совет Безопасности осудить данное решение.

Совет проводит ежемесячные совещания в це-
лях обсуждения и получения обновленной инфор-
мации от Специального координатора в отношении 
ситуации на местах. Государства, не являющиеся 
членами Совета, имеют возможность выступить по 
этому вопросу на ежеквартальной основе. Я зани-
маю пост Постоянного представителя Республики 
Намибия немногим более двух лет. За время моего 
пребывания на этом посту я, как и многие другие 
послы, повторяю в Совете одни и те же слова — о 
том, что в соответствии с нормами международного 
права расширение поселений является незаконным 
и представляет угрозу для урегулирования на осно-
ве создания двух государств; что урегулирование 
на основе создания двух государств по-прежнему 
является единственным жизнеспособным и реали-
стичным способом прекратить этот конфликт; и 
что существует настоятельная необходимость того, 
чтобы стороны вернулись за стол переговоров. Се-
годня в Совете я вновь повторяю все эти слова.

Но одних слов попросту недостаточно. От всех 
сторон срочно требуются сильная политическая 
воля и желание. Совет Безопасности должен также 
сыграть свою жизненно важную роль, и все между-
народное сообщество должно активизировать кол-
лективные усилия, с тем чтобы действовать более 
активно и решительно с целью положить конец 
конфликту и достичь справедливого, прочного и 
всеобъемлющего мира между израильтянами и па-
лестинцами, предусматривающего создание двух 
государств, обеспечение права на самоопределение, 
свободу и независимость палестинцев в своем су-
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веренном и независимом Государстве Палестина со 
столицей в Восточном Иерусалиме.

Председатель (говорит по-английски): Сейчас я 
предоставляю слово представителю Пакистана.

Г-жа Лодхи (Пакистан) (говорит по-английски): 
Позвольте мне прежде всего также поблагодарить 
председательствующую делегацию Германии за со-
зыв сегодняшних открытых прений.

В связи с ухудшением ситуации в регионе об-
суждения по этому пункту повестки дня неизбежно 
вызывают у нас растущее чувство безысходности. 
Эскалация насилия, усугубление гуманитарных 
кризисов и невыразимых человеческих страданий 
серьезно отдаляют давно заветную мечту о мире 
на Ближнем Востоке. В Ливии региональное сопер-
ничество и внешнее вмешательство поставили под 
угрозу мирный процесс, проводимый под эгидой 
Организации Объединенных Наций, уводят страну 
в сторону очередного затяжного конфликта и усу-
губляют угрозу серьезного гуманитарного кризиса. 
Международным усилиям, направленным на по-
иск политического решения в Сирии и облегчение 
гуманитарной ситуации в стране, еще предстоит 
достичь желаемой цели. К беспрецедентным гума-
нитарным проблемам также привел политический 
кризис в Йемене. Миллионы людей по-прежнему 
находятся на грани голода.

Эта ситуация усугубляется появлением опасной 
тенденции — систематического разрушения суще-
ствующих норм международного права и принци-
пов Устава Организации Объединенных Наций, 
ухудшающего и без того нестабильную ситуацию 
в регионе. Всеохватные политические процессы на 
основе уважения норм международного права от-
вергаются в пользу военных решений, в результате 
чего регион погружается в пучину нестабильности 
и хаоса. Нарастают региональные противоречия 
вследствие конкурирующих интересов, преследуе-
мых внешними силами.

Еще одним мрачным и очевидным проявлением 
этой тенденции являются попытки подорвать давно 
существующий международный консенсус в отно-
шении статуса Иерусалима, а также одностороннее 
решение признать суверенитет Израиля над сирий-
скими Голанскими высотами. Эти меры не только 
подорвали усилия международного сообщества 
по поиску долгосрочного и мирного решения кон-

фликта на Ближнем Востоке, но и нанесли серьез-
ный удар по верховенству права и международным 
нормам.

Обеспокоенность по поводу тяжелого поло-
жения палестинцев находит живой отклик в этом 
зале на протяжении более семи десятилетий. К со-
жалению, страдания палестинского народа продол-
жаются и по сей день, и надежды на их облегчение 
нет. На всей оккупированной территории Запад-
ного берега, включая Восточный Иерусалим, про-
должается снос палестинских домов, в то время как 
Израиль расширяет незаконные поселения, вопию-
щим образом пренебрегая нормами международно-
го права и многочисленными резолюциями Совета 
Безопасности. Напряженность усугубили контроль 
мусульманских и христианских святых мест и огра-
ничение доступа к ним со стороны Израиля. В раз-
гар этих тревожных событий на сегодняшний день 
серьезную проблему представляет угроза аннексии 
Западного берега.

Жизни гражданских лиц, особенно детей и мо-
лодежи, в осажденном секторе Газа остаются под 
угрозой на фоне очередного витка насилия, кото-
рый угрожает перерасти в более широкую эска-
лацию конфликта. Эти случаи, идущие вразрез с 
коллективной волей международного сообщества, 
уводят нас еще дальше от достижения цели урегу-
лирования на основе создания двух государств, ко-
торое лежит в основе концепции мира на Ближнем 
Востоке.

Генеральный секретарь неоднократно заявлял о 
том, что плана «Б» нет. Создание жизнеспособного, 
независимого и целостного государства Палестина 
на основе согласованных на международном уров-
не параметров, в пределах границ, существовавших 
до 1967 года, и со столицей в Аль-Кудс аш-Шарифе 
является единственной надежной гарантией уста-
новления прочного мира на Ближнем Востоке. На 
гуманитарном фронте критически важной более 
чем для 5 миллионов палестинских беженцев оста-
ется мобилизация ресурсов для обеспечения устой-
чивого финансирования Ближневосточного агент-
ства Организации Объединенных Наций для помо-
щи палестинским беженцам и организации работ. 

Палестинский вопрос наряду с кашмирским 
вопросом был с самого начала включен в повест-
ку дня Организации Объединенных Наций и так и 
остается на ней. Вызывает сожаление тот факт, что 
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международное сообщество и Организация Объ-
единенных Наций не смогли добиться справедли-
вого и прочного урегулирования этих споров. В ре-
зультате населению оккупированных территорий в 
Палестине и Кашмире пришлось пережить затяж-
ные репрессии и отказ в своем законном праве на 
самоопределение.

Отсутствие прогресса в отношении палестин-
ского вопроса не только разрушило надежды и ча-
яния поколений палестинцев, но и привело к бес-
конечной вражде и розни в регионе. Продолжаю-
щееся разрушение системы международного права 
и основополагающих принципов Устава Органи-
зации Объединенных Наций серьезно подрывает 
авторитет Совета и подчеркивает его неспособ-
ность урегулировать давние споры. Прочный мир 
на Ближнем Востоке и в других местах не может 
быть достигнут без полного уважения принципов 
международного права и поддержания основопо-
лагающих принципов Устава, являющегося един-
ственным инструментом против несправедливости 
и угнетения, на который мы возлагаем надежду.

В заключение мы хотели бы призвать между-
народное сообщество поддержать эти принципы и 
сыграть свою роль в реализации общей цели мира 
на Ближнем Востоке.

Председатель (говорит по-английски): Я предо-
ставляю слово Председателю Комитета по осущест-
влению неотъемлемых прав палестинского народа.

Г-н Нианг (говорит по-английски): Прежде все-
го я хотел бы поздравить Германию и Францию в 
связи с их совместным председательством в Совете 
Безопасности.

В январе мы обращались к Совету Безопас-
ности с настоятельным призывом принять меры и 
добиться прогресса на пути к достижению урегу-
лирования на основе создания двух государств и 
полного осуществления неотъемлемых прав пале-
стинского народа (см. S/PV.8449). По мере того, как 
мы сталкиваемся с намерением Израиля сделать 
оккупацию необратимой и аннексировать части 
территории Западного берега, этот призыв стал во-
просом первостепенной важности.

Распространение израильских законов и суве-
ренитета на поселения на Западном берегу являет-
ся вопиющим нарушением международного права, 
и в случае, если оно произойдет, шансы на дости-

жение мирного урегулирования будут подорваны. 
Международное сообщество должно осудить та-
кие заявления и предпринять в этой связи неза-
медлительные действия в соответствии с нормами 
международного права и имеющимися на этот счет 
резолюциями, а также в соответствии с возложен-
ной на него ответственностью по урегулированию 
палестинского вопроса, которую оно давно не вы-
полняло. Если оставить эти тревожные тенденции 
без внимания, то они будут способствовать укоре-
нению оккупации и тем самым ослабят решимость 
международного сообщества добиваться реализа-
ции двугосударственного решения, при котором 
Израиль и Палестина жили бы бок о бок друг с дру-
гом в условиях мира и безопасности в пределах гра-
ниц, существовавших до 1967 года, а Государство 
Палестина было бы суверенным и независимым го-
сударством со столицей в Восточном Иерусалиме.

Во время осуществления различных меропри-
ятий и совсем недавно, в марте, во время визита 
делегации Комитета в Брюссель, на заседаниях с 
представителями Европейского союза и должност-
ными лицами и парламентариями Бельгии Комитет 
с удовлетворение отметил, что подавляющее боль-
шинство международного сообщества продолжает 
поддерживать решение, основанное на давно разра-
ботанных параметрах.

Недавно были предприняты шаги, нацеленные 
на то, чтобы подорвать постоянное урегулирования 
конфликта посредством уничтожения в односто-
роннем порядке согласованных элементов вопро-
сов, касающихся окончательного статуса, включая, 
в том числе, строительство поселений, право на 
возвращение палестинских беженцев и статус Ие-
русалима. Более того, обязательства по междуна-
родному гуманитарному праву защитить население 
Палестины также игнорируются оккупирующей 
державой, в том числе в Газе. К сожалению, 29 ян-
варя не был продлен мандат временного между-
народного присутствия в Хевроне, и международ-
ные наблюдатели покинули город, вследствие чего 
местное население осталось без необходимого эле-
мента защиты.

Планирование и строительство израильских 
поселений, снос и конфискация палестинской соб-
ственности, в том числе в Восточном  Иерусалиме, 
которые все чаще сопровождаются применением 
насилия со стороны поселенцев, продолжаются 
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прежними темпами, являются незаконными и, в 
частности, идут вразрез с резолюцией 2334 (2016). 
Как отметил Генеральный секретарь в своем по-
следнем докладе от 20 марта (S/2019/251), обнаро-
дование и утверждение планов по строительству 
более 3000 единиц жилья на оккупированном За-
падном берегу и объявление тендеров на их строи-
тельство означает осуществление самого масштаб-
ного проекта за период с мая 2018 года. Комитет 
приветствует письменный доклад Генерального се-
кретаря об осуществлении упомянутой резолюции 
и с интересом ожидает будущих докладов в том же 
формате.

В пункте 5 резолюции 2334 (2016) Совет при-
зывает государства-члены проводить различие, в 
рамках своих соответствующих взаимоотношений, 
между территорией Государства Израиль и оккупи-
рованной палестинской территорией. К сожалению, 
некоторые частные компании продолжают игнори-
ровать такие положения. Само собой разумеется, 
что третьи государства должны выполнять свои 
обязательства в соответствии с международным 
правом. Лишь через соблюдение норм международ-
ного права мы сможем обеспечить подотчетность 
и положить конец незаконной оккупации, которая 
продолжается уже 52 года.

Комитет приветствует итоговый доклад Неза-
висимой международной комиссии по расследова-
нию, которая была создана Советом по правам че-
ловека для расследования демонстраций, проведен-
ных 30 марта и 31 декабря 2018 года (A/HRC/40/74) 
и установления виновных в нарушении междуна-
родных прав человека и международного гумани-
тарного права. Мы призываем государства-члены 
выполнять рекомендации Комиссии, содействовать 
выполнению обязательств в области прав человека 
и обеспечивать уважение международного гума-
нитарного права на оккупированной палестинской 
территории, в том числе расследовать возможные 
военные преступления и, если необходимо, осу-
ществлять судебное преследование подозреваемых 
в совершении международных преступлений.

Между тем в Газе ситуация остается неста-
бильной, а на границе с Израилем продолжаются 
демонстрации. 30 марта, в день первой годовщины 
«Великого марша возвращения», собрались 50 000 
протестующих. За один тот день были убиты че-
тыре палестинца и ранены 207 человек. Сочетание 

таких факторов, как экономика, которая находится 
в заложниках у Израиля и его решений, регресс и 
высокий уровень безработицы среди разочарован-
ной молодежи, особенно в Газе, которой грозит эко-
логическая катастрофа, — все это может привести 
к катастрофе. Комитет вновь призывает Израиль 
прекратить 12-летнюю незаконную блокаду, кото-
рая создает тяжелые гуманитарные условия в сек-
торе Газа.

В то же время Комитет вновь настоятельно про-
сит продолжать оказывать финансовую помощь 
Ближневосточному агентству Организации Объе-
диненных Наций для помощи палестинским бежен-
цам и организации работ, с тем чтобы оно и впредь 
могло надежно и предсказуемо предоставлять ме-
дицинские, образовательные, социальные услуги и 
защиту до тех пор, пока на заключительном этапе 
переговоров не будет решен вопрос о праве на воз-
вращение палестинских беженцев.

Обращаясь сейчас к недавно сформированному 
правительству Государства Палестина, Комитет 
надеется, что это станет еще одним шагом на пути 
к примирению между всеми политическими сто-
ронами в целях защиты интересов палестинского 
народа и содействия осуществлению их законных 
национальных чаяний.

В заключение Комитет хотел бы обратиться ко 
всем членам Совета Безопасности и всем тем, кто 
отстаивает права палестинского народа и кто также 
представлен за этим столом, с призывом осущест-
влять смелые инициативы и продвигаться к соз-
данию суверенного и независимого палестинского 
государства на основе принципа неразрывности 
территории, что является единственным способом 
достижения мирного, стабильного и справедливого 
урегулирования для палестинского народа.

Председатель (говорит по-английски): Сейчас я 
предоставляю слово представителю Марокко.

Г-н Атласси (Марокко) (говорит по-арабски): 
Позвольте мне в начале своего выступления по-
здравить Вас, г-н Председатель, с вступлением на 
пост Председателя Совета Безопасности в этом ме-
сяце, а также поблагодарить за Вашу инициативу 
обсудить положение на Ближнем Востоке, включая 
палестинский вопрос. Я также хотел бы поблаго-
дарить заместителя Генерального секретаря по по-
литическим вопросам г-жу Розмари Дикарло за ее 
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информативный брифинг, а также г-жу Наду Мад-
ждалани и г-на Гидона Бромберга.

Политика, проводимая израильскими оккупа-
ционными властями в отношении палестинского 
народа, в том числе иудаизация, строительство по-
селений и угнетение, только усугубляет положение 
на территории оккупированной Палестины. Эта 
политика не только осложняет ситуацию, но и вы-
зывает чувство горечи и препятствует любым по-
пыткам начать мирный процесс, которому годами 
препятствовали действия, подрывающие возмож-
ность урегулирования на основе принципа сосуще-
ствования двух государств.

Применение силы против беззащитных граж-
дан и продолжение поселеченской деятельности в 
нарушение резолюций Организации Объединен-
ных Наций, в частности резолюции 2334 (2016), 
никогда не приведут к миру или запуску полити-
ческого процесса. Наоборот, такие действия лишь 
провоцируют палестинцев и международное со-
общество. Отсутствие достойных условий жизни 
не способствует укреплению доверия или созда-
нию надлежащей основы для начала мирного про-
цесса, направленного на выработку решения о со-
существовании двух государств в пределах границ 
4 июля 1967 года.

Иерусалим, будучи первой киблой и третьей 
святыней ислама, пользуется особым авторитетом 
не только среди жителей этого города, но и среди 
тех, кто исповедует одну из трех авраамических 
религий, и поэтому в резолюциях Совета Безопас-
ности его наделяют особым правовым статусом, 
который никак не может быть изменен. Его Величе-
ство король, председатель Комитета по Аль-Кудсу 
Мухаммед VI всегда уделял пристальное внимание 
городу Иерусалиму и всегда подтверждал его исто-
рический, юридический и политический статус. По-
этому он призывает Организацию Объединенных 
Наций, особенно постоянных членов Совета Без-
опасности, взять на себя всю полноту ответствен-
ности, чтобы не допустить изменение этого статуса 
или не помешать международным усилиям по уре-
гулированию палестино-израильского конфликта.

Его Величество неоднократно обращался с при-
зывом не предпринимать никаких действий, подры-
вающих статус Иерусалима, поскольку вопрос Ие-
русалима входит в число вопросов об окончатель-
ном статусе. С учетом сложившегося статуса Иеру-

салима для последователей трех небесных религий 
король Мухаммед VI, являющийся председателем 
Комитета по Аль-Кудсу, вместе с главой католиче-
ской церкви папой Франциском подписали 30 марта 
в Рабате призыв об Иерусалиме. В нем Его Величе-
ство и Понтифик подтвердили статус Иерусалима и 
его неприкосновенность, обратив особое внимание 
на духовный аспект Иерусалима как города мира. 
Этот уникальный документ направлен на то, чтобы 
сохранить статус Иерусалима и его особый харак-
тер как города многих конфессий, в том числе его 
духовный аспект и уникальную самобытность.

По итогам исторического визита в Марокко Его 
Величества короля Абдаллы Иорданского Хаши-
митского Королевства по приглашению Его Вели-
чества короля Мухаммеда VI было опубликовано 
заявление, в котором лидеры, учитывая свою без-
граничную заботу о судьбе палестинского урегули-
рования, вновь выразили свою полную поддержку 
палестинскому народу. Цель заключается в восста-
новлении всех их законных прав и предоставлении 
им возможности создать свое независимое пале-
стинское государство в пределах границах, суще-
ствовавших по состоянию на 4 июня 1967 года, со 
столицей в Восточном Иерусалиме на основе соот-
ветствующих международных резолюций, Араб-
ской мирной инициативы и принципа сосущество-
вания двух государств. Его Величество отвергает 
все односторонние меры, которые Израиль, окку-
пирующая держава, принимает для изменения пра-
вового, исторического, демографического статуса и 
духовного характера Восточного Иерусалима, осо-
бенно исламских и христианских святынь.

Что касается сирийских Голан, то и Его Величе-
ство король Иордании, и король Мухаммед VI под-
твердили, что в соответствии с резолюциями меж-
дународного сообщества сирийские Голаны явля-
ются оккупированной территорией и что решение 
Израиля аннексировать их является незаконным, 
недействительным и представляет собой наруше-
ние этих резолюций, в частности соответствующих 
резолюций Совета Безопасности. Король Мухаммед 
VI также направил группу архитекторов и мастеров 
для сохранения исторических и культурных аспек-
тов мечети Аль-Акса в координации с Иорданией.

В заключение хочу сказать, что позиция Ма-
рокко в отношении этого конфликта по-прежнему 
твердо основана на Арабской мирной инициативе 
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и всех принципах, а также на параметрах достиже-
ния мира. Мы призываем к созданию независимого 
Государства Палестина со столицей в Восточном 
Иерусалиме в пределах границ, существовавших 
по состоянию на 4 июня 1967 года, живущего бок 
о бок с Израилем в мире, безопасности и гармонии.

Председатель (говорит по-английски): Сейчас я 
предоставляю слово наблюдателю от Святого Пре-
стола, имеющего статус государства-наблюдателя 
при Организации Объединенных Наций.

Монсеньор Грыса (Святой Престол) (говорит 
по-английски): Святой Престол благодарит предсе-
дательствующую в Совете Германию за созыв этих 
открытых прений для рассмотрения положения на 
Ближнем Востоке, включая палестинский вопрос.

В ходе своих брифингов в Совете Специальный 
координатор по ближневосточному мирному про-
цессу г-н Николай Младенов часто рисует мрачную 
картину ситуации, в которой напряженность нака-
ляется, а межобщинное насилие может вспыхнуть 
в любой момент. В Газе катастрофическая гумани-
тарная ситуация порождает среди палестинского 
населения отчаяние, которое иногда используют 
в своих целях прибегающие к насилию экстре-
мистские группы, и страх за безопасность Израи-
ля усиливается. С обеих сторон высокую цену за 
неизбирательное применение насилия и силы пла-
тит слишком большое число ни в чем не повинных 
гражданских лиц.

Однако на фоне отчаяния, которым слишком 
долго характеризуется израильско-палестинский 
конфликт, проблеск надежды дает формирование 
нового палестинского правительства. Ведь един-
ство имеет важнейшее значение для политической 
стабильности и экономической жизнеспособности 
Палестины. В этой связи Святой Престол высоко 
оценивает неустанные усилия, которые соседние 
страны прилагают для налаживания переговоров 
с различными палестинскими группировками и 
для содействия диалогу между ними. Эти усилия 
по-прежнему важны для уважения неотъемлемых 
прав и реализации законных чаяний палестинского 
народа, а также для обеспечения Израилю прочного 
мира и безопасности.

Однако реальные проблемы, разумеется, со-
храняются. С течением времени растущая фраг-
ментация палестинской земли лишь осложнит уре-

гулирование на основе создания двух государств. 
Но трудность не означает невозможности. Поэтому 
сами стороны, региональные субъекты и все меж-
дународное сообщество должны не жалеть усилий 
и использовать все свои политические и диплома-
тические методы убеждения для предотвращения 
того, чтобы эта трудность не переросла в невоз-
можность. Чтобы урегулирование на основе созда-
ния двух государств стало реальностью, необходи-
мо разорвать круг насилия, и обе стороны должны 
проявить решимость и избегать односторонних 
мер, которые могут подорвать урегулирование на 
основе создания двух государств, о котором мы так 
часто слышим в этом зале.

Ближневосточное агентство Организации Объ-
единенных Наций для помощи палестинским бе-
женцам и организации работ, спрос на услуги ко-
торого растет, продолжает играть важную роль не 
только в предоставлении основных услуг палестин-
ским беженцам, но и как один из важнейших ком-
понентов обеспечения во всем регионе развития и 
безопасности. Святой Престол высоко оценивает 
те страны, которые увеличили объем своих благо-
творительных взносов в бюджет Агентства, с тем 
чтобы оно могло выполнять свою работу по обе-
спечению беженцам, в частности детям, достойной 
жизни в лагерях беженцев.

Меры, принимаемые для изменения самобыт-
ности Иерусалима и его статус-кво, не только усу-
губляют и без того тяжелое положение населения, 
которое в нем проживает, но и потенциально пагуб-
но сказываются на мире и стабильности в регионе. 
Как отметил представитель Марокко, в ходе свое-
го недавнего визита в Марокко Папа Франциск и 
Его Величество король Мухаммед VI обратились 
с совместным призывом непременно сохранить 
Священный город Иерусалим как общее наследие 
человечества и особенно последователей трех мо-
нотеистических религий, как символ мирного со-
существования и место единения, где можно раз-
вивать культуру взаимного уважения и диалог. Они 
выразили надежду на то, что последователям трех 
монотеистических религий будут гарантированы 
полная свобода доступа и их право на отправление 
религиозных обрядов, с тем чтобы в Иерусалиме/ 
Аль-Кудс-аш-Шарифе они могли вознести свои мо-
литвы к Богу, Творцу всего, за будущий мир и брат-
ство на Земле.
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В заключение я хотел бы привести отрывок из 
пасхального послания Папы Франциска Ближнему 
Востоку:

«Да озарит свет Пасхи всех лидеров прави-
тельств и народов Ближнего Востока, начиная 
с израильтян и палестинцев, и да побудит их 
облегчить огромные страдания и построить в 
будущем мир и стабильность».

Председатель (говорит по-английски): Слово 
предоставляется представителю Туниса.

Г-н Бугаша (Тунис) (говорит по-арабски): Г-н 
Председатель, прежде всего я рад возможности от 
имени нашей страны выразить Вам признатель-
ность за руководство работой Совета в апреле ме-
сяце. Я также благодарю заместителя Генерального 
секретаря по политическим вопросам г-жу Розмари 
Дикарло за ее весьма ценный брифинг. Мы также 
отдаем должное гражданскому обществу за ту роль, 
которую оно играет в содействии справедливому 
урегулированию конфликта на Ближнем Востоке.

Это заседание проходит на фоне напряженной 
ухудшающейся ситуации, которая сложилась в ре-
зультате израильской оккупации и нарушения Из-
раилем резолюций международного сообщества, 
а также проведения им де-факто политики строи-
тельства поселений на Западном берегу и в Восточ-
ном Иерусалиме — все это является провокацией, 
агрессией и посягательством на все права, святыни, 
территории и национальный потенциал палестин-
цев — в дополнение к удушающей экономической 
блокаде сектора Газа.

Тунис вновь призывает Совет Безопасности и 
международное сообщество взять на себя всю пол-
ноту ответственности и безотлагательно принять 
серьезные меры для оказания давления на окку-
пирующую державу, с тем чтобы заставить ее вы-
полнить резолюции международного сообщества, 
включая резолюцию 2334 (2016), и прекратить стро-
ительство поселений и оккупацию. Это — крайне 
важно, если мы хотим достичь какого-либо про-
гресса в урегулировании палестино-израильско-
го конфликта в соответствии с международным 
правом, Арабской мирной инициативой и принци-
пом урегулирования на основе создания двух го-
сударств. Это обеспечит создание независимого и 
суверенного палестинского государства в пределах 
границ, существовавших по состоянию на 4 июня 

1967 года, со столицей в Восточном Иерусалиме и 
приведет к всеобъемлющему урегулированию па-
лестинского вопроса и достижению стабильности и 
мира на Ближнем Востоке.

В заключительном заявлении саммита Лиги 
арабских государств, состоявшегося 31 марта в Ту-
нисе, арабские лидеры подтвердили важное значе-
ние палестинского вопроса и обязались приложить 
все усилия для возобновления серьезных пере-
говоров в установленные сроки. Они также под-
твердили, что добиться мира, безопасности и ста-
бильности можно только на основе справедливого 
и всеобъемлющего урегулирования палестинского 
вопроса и всего арабо-израильского конфликта. 
Арабские лидеры вновь заявили о своем неприятии 
всех односторонних шагов и действий, которые ок-
купирующая держава предпринимает для измене-
ния исторического и правового статуса Восточного 
Иерусалима.

Кроме того, арабские лидеры призвали страны 
мира не признавать Иерусалим в качестве столицы 
Израиля и не переводить туда свои посольства, а 
также выполнять положения резолюций 476 (1980) 
и 478 (1980). Они вновь отвергли и осудили так на-
зываемый закон о национальном государстве ев-
рейского народа как проявление расизма и отказ 
палестинскому народу в его правах, особенно в его 
праве на самоопределение.

Арабские лидеры призвали международное со-
общество и Совет Безопасности выполнить свои 
обязанности и обеспечить необходимую защиту 
палестинского народа. Они также вновь подтвер-
дили свое обязательство делать финансовые взно-
сы в бюджет Государства Палестина, с тем чтобы 
оно могло справляться со своими экономическими 
и финансовыми трудностями, особенно в услови-
ях произвола со стороны оккупационных властей. 
Арабские лидеры также призвали международное 
сообщество продолжать поддерживать Ближне-
восточное агентство Организации Объединенных 
Наций для помощи палестинским беженцам и ор-
ганизации работ, с тем чтобы оно могло оказывать 
базовые услуги палестинским беженцам.

Тунис заявляет о своей поддержке любых се-
рьезных усилий по оживлению мирного процесса и 
возобновлению переговоров между палестинцами и 
израильтянами на основе согласованных междуна-
родных договоренностей, Мадридских принципов 
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и Арабской мирной инициативы. Для этой работы 
должен быть предусмотрен конкретный график, 
чтобы к определенному сроку было достигнуто 
соглашение по вопросам окончательного статуса с 
международными гарантиями, в том числе по во-
просу об Иерусалиме. Мы вновь подтверждаем, что 
любые попытки или инициативы по урегулирова-
нию конфликта без учета вышеупомянутых крите-
риев и решения, предусматривающего сосущество-
вание двух государств, обречены на провал и не 
приведут к прогрессу.

Тунис вновь подчеркивает незаконность при-
знания суверенитета Израиля над оккупированны-
ми сирийскими Голанами, что является нарушени-
ем Устава Организации Объединенных Наций и ре-
золюций, имеющих международную легитимность, 
включая резолюцию 497 (1981). Делегация нашей 
страны подчеркивает, что легитимизация оккупа-
ции является абсолютно неприемлемым подходом, 
о чем говорится в заявлении, принятом по итогам 
саммита Лиги арабских государств в Тунисе. Ны-
нешняя позиция Соединенных Штатов по Голанам 
не меняет правовой статус сирийских Голанских 
высот как сирийской территории, оккупированной 
Израилем в 1967 году. Эта позиция не имеет абсо-
лютно никакой юридической силы и не влечет за 
собой никаких обязательств или прав.

В заключение наша делегация присоединяется к 
международному консенсусу в отношении необхо-
димости принятия международным сообществом, 
особенно Советом Безопасности, срочных мер для 
достижения подлинного прогресса в решении пале-
стинского вопроса и создания реальной и надежной 
возможности для выработки мирного, справедли-
вого и всеобъемлющего решения в соответствии с 
концепцией сосуществования двух государств. Это 
позволило бы обеспечить мир, безопасность и ста-
бильность всех народов региона.

Председатель (говорит по-английски): Сейчас я 
предоставляю слово представителю Ирака.

Г-н Марзук (Ирак) (говорит по-арабски): Пре-
жде всего позвольте мне поблагодарить заместите-
ля Генерального секретаря Розмари Дикарло за ее 
брифинг.

Наша страна полностью поддерживает усилия 
Организации Объединенных Наций по достиже-
нию мира и самым решительным образом осуж-

дает все террористические нападения, в том числе 
недавние нападения в Новой Зеландии, Шри-Ланке, 
Буркина-Фасо и Соединенных Штатах Америки. В 
этой связи мы выражаем наши глубочайшие собо-
лезнования семьям погибших.

Мы воздаем должное палестинскому народу 
за его стойкость и непреклонность в преодолении 
тяжелых экономических, гуманитарных и полити-
ческих кризисов, с которыми он сталкивается. Мы 
полностью поддерживаем политику Палестинской 
администрации и поздравляем ее с формированием 
нового правительства.

С момента объявления о создании плана по 
установлению мира на Ближнем Востоке, так на-
зываемой «сделки века», оккупирующая держава 
совершила целый ряд вопиющих нарушений с це-
лью изменения правового и демографического ста-
туса оккупированных территорий. Она продолжила 
строительство незаконных поселений и положила 
конец временному международному присутствию 
в Хевроне, а также заморозила часть палестинских 
налоговых поступлений и приняла другие незакон-
ные решения, которые являются недействительны-
ми, нарушают положения международных резолю-
ций и могут иметь серьезные последствия для всего 
региона.

Как миролюбивые государства, стремящиеся 
ускорить заключение «сделки века», мы должны 
сообща работать над укреплением международного 
фронта борьбы против всех односторонних реше-
ний, продлевающих оккупацию, и лишить Израиль 
предоставленного ему иммунитета, заставив его 
уважать и осуществлять международные резолю-
ции и соглашения.

Ирак не признает никаких решений, которые 
явно и недвусмысленно нарушали бы резолюции, 
имеющие международную легитимность, и нормы 
международного права, и мы не рассматриваем их 
как составляющие мирного процесса. Мы вновь от-
вергаем все нарушения, совершаемые Израилем, 
оккупирующей державой, в отношении мусульман-
ских и христианских святынь, особенно попытки 
изменить исторический и правовой статус священ-
ной мечети Аль-Акса и осуществить ее временное 
и пространственное разделение. Ирак высоко оце-
нивает призыв в отношении Аль-Кудс аш-Шарифа, 
с которым выступили король Марокко Мухаммед 
VI и папа Франциск, подчеркнув, что Аль-Кудс аш-
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Шариф является символом сосуществования и все-
общего уважения человеческого наследия. Иеруса-
лим — это место единства, а не раскола. Поэтому 
мы должны работать над тем, чтобы Аль-Кудс оста-
вался символом мира.

Ирак выражает сожаление по поводу заявле-
ния Соединенных Штатов о суверенитете Израиля 
над оккупированными сирийскими Голанами. Мы 
подчеркиваем, что Сирия имеет право на полное 
возвращение оккупированных сирийских Голан в 
соответствии с резолюциями, имеющими междуна-
родную легитимность. Мы отвергаем любое реше-
ние, которое увековечило бы оккупацию Израилем 
сирийских арабских Голан или любой другой окку-
пированной арабской территории.

В заключение мы вновь призываем междуна-
родное сообщество выполнить свои обязательства 
и предпринять шаги, необходимые для возобновле-
ния мирных переговоров в целях достижения спра-
ведливого и всеобъемлющего урегулирования на 
основе соответствующих резолюций Организации 
Объединенных Наций. Мы также призываем все 
страны, которые еще не признали палестинское го-
сударство, сделать это как можно скорее, поскольку 
это обеспечит палестинцам поддержку, необходи-
мую для того, чтобы они смогли найти политиче-
ское, а не военное решение, не дожидаясь аннексии 
оккупирующей державой других частей Западного 
берега.

Председатель (говорит по-английски): Сейчас я 
предоставляю слово представителю Катара.

Г-жа Аль Тани (Катар) (говорит по-арабски): 
Я хотела бы выразить Вам, г-н Председатель, при-
знательность за Ваши неустанные усилия на посту 
Председателя Совета Безопасности в этом месяце. 
Я благодарю г-жу Розмари Дикарло за ее сегодняш-
ний брифинг, а также г-жу Наду Мадждалани и г-на 
Гидона Бромберга за их заявления.

Ближний Восток сталкивается с многочислен-
ными угрозами международному миру и безопасно-
сти. Однако самой серьезной проблемой в регионе 
остается палестинский вопрос. Общепризнано, что 
справедливое, всеобъемлющее и прочное решение 
ближневосточной проблемы — это решение на ос-
нове сосуществования двух государств, в соответ-
ствии с которым Палестина и Израиль будут жить 
бок о бок в условиях мира и безопасности. С этой 

целью необходимо создать независимое палестин-
ское государство в границах 1967 года со столицей 
в Восточном Иерусалиме согласно соответствую-
щим резолюциям Совета Безопасности и Арабской 
мирной инициативе, а также положить конец из-
раильской оккупации арабских территорий, в том 
числе сирийских Голанских высот и оккупирован-
ных ливанских территорий.

Государство Катар подтверждает свою прин-
ципиальную и твердую позицию, согласно кото-
рой Голаны — это оккупированная арабская тер-
ритория, а навязывание Израилем своих законов, 
юрисдикции и управления на Голанах является 
недействительным и не имеет юридической силы. 
Государство Катар также отвергает любые попыт-
ки подорвать статус Аль-Кудса, особенно мечети 
Аль-Акса, которая является объектом непрекраща-
ющихся попыток израильских оккупационных сил 
взять ее штурмом, что является явным нарушением 
международных правовых положений и конвенций.

Государство Катар сотрудничает с Организа-
цией Объединенных Наций и заинтересованными 
сторонами в целях нормализации обстановки и 
создания условий, способствующих установлению 
мира, одновременно облегчая гуманитарное поло-
жение палестинцев, особенно в секторе Газа, кото-
рый находится в условиях жесткой блокады. В этой 
связи Его Высочество эмир Государства Катар шейх 
Тамим бен Хамад Аль Тани выделил 150 млн долл. 
США на оказание чрезвычайной помощи в целях 
урегулирования тяжелой гуманитарной ситуации 
в Палестине. Благодаря помощи, оказанной в по-
следнее время Катаром, были обеспечены поставки 
достаточного количества топлива для производства 
электроэнергии.

Государство Катар по-прежнему подчеркивает 
свою позицию, согласно которой сирийский кризис 
может быть урегулирован только на основе поли-
тического решения, отвечающего чаяниям всего 
сирийского народа, в соответствии с Женевским 
коммюнике (S/2012/522, приложение) и резолюция-
ми Совета Безопасности, включая резолюцию 2254 
(2015), что позволит сохранить национальное един-
ство, территориальную целостность, суверенитет 
и независимость Сирии. Мы будем продолжать со-
трудничать с Организацией Объединенных Наций 
и нашими международными партнерами в целях 
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достижения политического урегулирования на ос-
нове правовых и международных рамок.

Государство Катар всерьез обеспокоено эска-
лацией военной обстановки в западной части Ли-
вии в преддверии ливийской национальной конфе-
ренции, которая грозит подорвать политическое 
урегулирование, осуществляемое при поддержке 
Организации Объединенных Наций. Опасная эска-
лация ситуации в Ливии и нападение на Триполи 
имеют серьезные последствия для единства страны 
и будущего политической ситуации, что требует от 
Совета Безопасности принятия решительных мер 
по сдерживанию тех, кто несет ответственность за 
эту эскалацию. Государство Катар полностью под-
держивает законное правительство национального 
согласия, которое получило международное при-
знание в соответствии с резолюциями Совета Без-
опасности, а также усилия Специального послан-
ника Гассана Саламе, направленные на достижение 
справедливого политического урегулирования в 
интересах братского ливийского народа.

Почти двухлетняя несправедливая блокада 
Государства Катар представляет собой вопиющее 
нарушение Устава Организации Объединенных 
Наций и принципов дружественных отношений 
между государствами, которые обязывают государ-
ства воздерживаться от эскалации и разжигания 
конфликтов, а также разрешать споры мирными 
средствами. Мы считаем, что на фоне напряжен-
ной обстановки в нашем регионе фабрикация этого 
кризиса, цели которого хорошо известны, не только 
наносит ущерб Государству Катар и жизненно важ-
ному региону Арабского залива, но и создает опас-
ный прецедент в международном праве, поскольку 
придает легитимность незаконным международ-
ным мерам, нарушает права человека и подрывает 
усилия Совета по поддержанию международного 
мира и безопасности.

Юридическая обоснованность подхода Госу-
дарства Катар к кризису в Заливе нашла отражение 
в постановлении, принятом Международным Су-
дом в июле 2018 года, которое продемонстрирова-
ло нацеленность Государства Катар на применение 
механизмов, предусмотренных международным 
правом для урегулирования споров.

Двухлетняя блокада и несправедливая кампа-
ния против Государства Катар лишь упрочили по-
ложительную международную репутацию Катара и 

его ценный вклад в международное сотрудничество 
и поддержание международного мира и безопас-
ности. Мы будем и впредь придерживаться этого 
подхода, который был признан Организацией Объ-
единенных Наций и всем миром. В этой связи мы 
хотели бы еще раз выразить нашу поддержку и при-
знательность за искреннее посредничество Его Вы-
сочеству шейху Сабаху аль-Ахмеду аль-Джаберу 
ас-Сабаху из братского Кувейта. Мы хотели бы так-
же выразить свою признательность дружественным 
странам, поддержавшим такое посредничество.

Мы подчеркиваем, что мы будем продолжать 
наши усилия по урегулированию кризисов и дости-
жению прочного и всеобъемлющего мира в регионе.

Председатель (говорит по-английски): Сейчас 
я предоставляю слово представителю Боливариан-
ской Республики Венесуэла.

Г-н Монкада (Боливарианская Республика Ве-
несуэла) (говорит по-испански): Боливарианская 
Республика Венесуэла имеет честь выступать от 
имени 120 государств — членов Движения непри-
соединившихся стран.

Пользуясь этой возможностью, Движение вновь 
заявляет о своей солидарности с палестинским на-
родом, поддержке его неотъемлемых прав и спра-
ведливого дела в то время, когда ситуация на ме-
стах на оккупированной палестинской территории, 
включая Восточный Иерусалим, неустойчива и на-
ходится на критическом этапе.

Совет Безопасности несет ответственность 
за поддержание международного мира и безопас-
ности. Этот орган должен выполнять свои обя-
зательства, закрепленные в Уставе Организации 
Объединенных Наций, и принимать меры по осу-
ществлению своих собственных резолюций, кото-
рые составляют основу мирного, справедливого и 
прочного урегулирования конфликта и имеют обя-
зательную юридическую силу для всех государств-
членов. Вот почему мы обеспокоены тем, что Совет 
не может выполнить свой мандат из-за использова-
ния права вето одним из его постоянных членов.

Движение по-прежнему считает, что един-
ственно возможный путь к миру описывается в ре-
золюции 2334 (2016), в которой устанавливаются 
требования в отношении справедливого урегули-
рования на основе принципа сосуществования двух 
государств с соблюдением параметров, уже давно 
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согласованных международным сообществом в со-
ответствующих резолюциях Организации Объеди-
ненных Наций, Мадридских принципах, включая 
принцип «земля в обмен на мир», Арабской мирной 
инициативе и «дорожной карте» «четверки». Это 
должно обеспечить осуществление неотъемлемых 
прав палестинского народа. Поэтому мы призываем 
к осуществлению этой резолюции и к ее соблюде-
нию оккупирующей державой.

Мы настаиваем на соблюдении и осуществле-
нии всех соответствующих резолюций Органи-
зации Объединенных Наций. Настоятельно не-
обходимо принять незамедлительные меры для 
исправления нынешней ситуации на местах, ос-
лабления напряженности и создания обстановки, 
благоприятствующей поиску мира. Мы должны 
избегать принятия односторонних, провокацион-
ных или произвольных мер, которые служат лишь 
для того, чтобы побудить Израиль продолжить его 
незаконную политику и практику на оккупирован-
ной палестинской территории, включая Восточный 
Иерусалим.

Движение по-прежнему обеспокоено ситуаци-
ей в секторе Газа, которая особенно сложна в гу-
манитарном отношении и продолжает ухудшаться 
с каждым днем. Поэтому мы призываем полностью 
снять израильскую блокаду, которая продолжает 
причинять невыразимые гуманитарные, социаль-
ные и экономические страдания более чем двум 
миллионам палестинских детей, женщин и мужчин 
в Газе.

Этот кризис должен рассматриваться всесто-
ронне и в соответствии с международным правом, 
включая нормы международного гуманитарного 
права и прав человека и все соответствующие ре-
золюции Организации Объединенных Наций, в 
контексте продолжающейся с 1967 года незаконной 
и враждебной оккупации Израилем палестинской 
территории и всех призывов к прекращению окку-
пации, продолжающейся уже более полувека.

С учетом того, что Израиль отказался от своих 
обязательств по защите гражданских лиц, которые 
он как оккупирующая держава несет в соответ-
ствии с четвертой Женевской конвенцией, Движе-
ние призывает международное сообщество обеспе-
чить защиту палестинских гражданских лиц в сек-
торе Газа и на остальных оккупированных терри-
ториях, с тем чтобы облегчить тяжелое положение 

оккупированного населения в плане безопасности 
и предотвратить дальнейшую гибель ни в чем не 
повинных людей. Неспособность сделать это мо-
жет еще сильнее обострить ситуацию и привести 
к трагической гибели еще большего числа мирных 
жителей.

Движение выражает свое негодование по пово-
ду безнаказанности Израиля за все совершенные 
им нарушения, многие из которых можно считать 
военными преступлениями. Отсутствие право-
судия ведет к совершению новых преступлений и 
дальнейшей дестабилизации положения на местах, 
что, в свою очередь, подрывает перспективы дости-
жения мира, как указано в докладе (A/HRC/40/74) 
независимой комиссии по расследованию, учреж-
денной Советом по правам человека для расследо-
вания протестов в Газе в 2018 году. Вот почему мы 
призываем международное сообщество, особенно 
Совет Безопасности, принять меры к тому, чтобы 
положить конец систематическим нарушениям ок-
купирующей державой прав палестинского граж-
данского населения и привлечь ее к ответственно-
сти за свои преступления. Израиль должен выпол-
нять свои обязанности и обязательства по между-
народному праву.

Что касается положения на оккупированных 
сирийских Голанах, то мы вновь подтверждаем, что 
любые меры и действия, которые предпринимаются 
или могут быть предприняты Израилем, оккупиру-
ющей державой, — такие как его незаконное реше-
ние от 14 декабря 1981 года, направленное на из-
менение физического характера, демографического 
состава, организационной структуры и правового 
статуса оккупированных сирийских Голан, а также 
меры Израиля по распространению на этот район 
своей юрисдикции и перевода его под свое управ-
ление, в том числе его попытки распространить на 
него свой суверенитет путем проведения выборов 
в четырех сирийских населенных пунктах — явля-
ются недействительными и не имеют никакой юри-
дической силы.

Исходя из вышесказанного и в соответствии с 
нашей принципиальной позицией мы вновь требу-
ем соблюдения Израилем резолюции 497 (1981) и 
полного вывода его войск с оккупированных си-
рийских Голан к границам, существовавшим по со-
стоянию на 4 июня 1967 года, как того требуют ре-
золюции 242 (1967) и 338 (1973). Мы осуждаем так-
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же одностороннее заявление Соединенных Штатов 
о признании Голанских высот в качестве части Из-
раиля и призываем Совет Безопасности отвергнуть 
этот провокационный акт.

Что касается Ливана, то мы вновь подтвержда-
ем необходимость ухода Израиля со всех ливанских 
территорий, включая территорию Мазария-Шабъа, 
высоты Кфар-Шуба и ливанскую часть деревни 
Эль-Гаджар, вплоть до «голубой линии». Мы также 
настоятельно призываем Израиль прекратить по-
стоянные грубые нарушения территориальной це-
лостности и суверенитета Ливана, как того требу-
ют соответствующие международные резолюции, в 
частности резолюция 1701 (2006).

В заключение мы призываем международное 
сообщество поддержать международное право и 
дело палестинцев в рамках скоординированных 
усилий, направленных на то, чтобы положить ко-
нец этой несправедливости. Подтверждаем нашу 
приверженность справедливому, надежному, все-
объемлющему и мирному урегулированию пале-
стинского вопроса, включая избавление палестин-
ских беженцев от страданий. Кроме того, мы вновь 
заявляем о своей готовности оказывать поддержку 
героическому палестинскому народу в его борьбе 
за уважение своих законных национальных чаяний 
и свои неотъемлемые права, включая право на са-
моопределение, свободу и независимость в своем 
Государстве Палестина со столицей в Восточном 
Иерусалиме.

Председатель (говорит по-английски): Сейчас я 
предоставляю слово представителю Уругвая.

Г-н Бермудес Альварес (Уругвай) (говорит 
по-испански): Уругвай придает большое значение 
различным вопросам ближневосточной повестки 
дня Совета Безопасности, которые всегда являются 
сложными и многогранными.

Мы хотели бы поблагодарить заместителя Ге-
нерального секретаря по политическим вопросам 
и вопросам миростроительства г-жу Розмари Ди-
карло за ее информативное выступление, а также 
руководителей организации «Экомир на Ближнем 
Востоке» г-на Гидона Бромберга и г-жу Наду Мад-
ждалани за их заявления. Кроме того, мы хотели бы 
поблагодарить Специального координатора Орга-
низации Объединенных Наций по ближневосточ-
ному мирному процессу г-на Николая Младенова 

за его последовательную и добросовестную работу, 
которую Уругвай полностью поддерживает.

В опубликованном в прошлом месяце девятом 
ежеквартальном докладе (S/2019/251) Генерального 
секретаря об осуществлении резолюции 2334 (2016) 
— втором докладе, представленном в письменном 
виде, о чем моя страна систематически попросила 
во время своего предыдущего срока полномочий в 
Совете, — изложена неутешительная картина, по-
скольку с декабря 2016 года никаких улучшений не 
наблюдается. Те немногие конструктивные шаги, 
которые были предприняты, не позволили обратить 
вспять негативные тенденции на местах, в резуль-
тате чего под серьезной угрозой оказалась жизне-
способность концепции урегулирования на основе 
создания двух государств

Мы вновь признаем потенциальный вклад раз-
личных многосторонних, региональных и одно-
сторонних инициатив — как уже действующих, 
так и только формирующихся, — однако мы явно 
все еще далеки от урегулирования конфликта, про-
должающегося уже более семи десятилетий. Уре-
гулирование на основе создания двух государств 
по-прежнему остается единственным жизнеспо-
собным решением; альтернативы ему нет. Уругвай 
поддерживает тесные связи как с Государством Из-
раиль, так и с Государством Палестина. Мы вновь 
заявляем о том, что поддерживаем право Израиля и 
Палестины жить в мире, в пределах безопасных и 
признанных границ, в атмосфере продолжающего-
ся сотрудничества и в отсутствие какой-либо угро-
зы или действий, которые могли бы подорвать мир.

Нам следует как можно скорее вернуться к 
прямым переговорам, в ходе которых можно про-
яснить остающиеся вопросы. Это будет непросто, 
но продолжать и дальше пребывать в нынешнем 
состоянии паралича и застоя еще хуже. Для до-
стижения поставленной цели мы должны обратить 
вспять нынешние негативные тенденции на местах, 
которые четко изложены в последнем докладе Спе-
циального координатора Младенова, поскольку в 
противном случае Палестине будет крайне трудно 
или даже вовсе невозможно консолидировать свою 
государственную территорию.

Активизация проектирования, утверждения и 
строительства поселений на Западном берегу и в 
Восточном Иерусалиме, а также сопутствующих 
им незаконных мер вызывает крайнюю тревогу. Эту 
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ситуацию усугубляют выселение палестинских се-
мей, а также продолжающийся снос их строений и 
конфискация их имущества, что подпитывает слу-
хи о будущей аннексии и повышает риск разработ-
ки таких планов. Мы осуждаем новые акты наси-
лия и терроризма в отношении израильских граж-
данских лиц, включая запуски ракет и взрывных 
устройств с территории сектора Газа, рост насилия 
со стороны поселенцев в отношении палестинских 
гражданских лиц, а также чрезмерное применение 
силы Израилем в ответ на это. Категорически не 
приемлем подстрекательство и прославление лю-
бых актов насилия.

В силу всех этих причин мы хотели бы вновь 
обратиться к обеим сторонам с просьбой принять 
меры и сделать жесты, которые постепенно снизят 
накал и ослабят напряженность, что является един-
ственным способом достижения окончательного 
урегулирования конфликта в среднесрочной и дол-
госрочной перспективе и установления справедли-
вого и прочного мира в целях устранения этих дав-
них противоречий.

В октябре прошлого года Уругвай представил 
в этой связи комплекс из 10 мер, которые мы хоте-
ли бы вновь озвучить сегодня и согласно которым 
следует, среди прочего, прекратить запуск с терри-
тории сектора Газа ракет как заводской сборки, так 
и самодельных и любые действия, которые могут 
быть квалифицированы как террористические; воз-
держиваться от несоразмерного применения силы 
во время разгона демонстраций в секторе Газа; при-
остановить поселенческую политику на оккупиро-
ванной территории; приостановить выдачу поста-
новлений о сносе палестинских домов; полностью 
признать Государство Израиль; вернуть пленных 
или их останки в качестве элементарного прояв-
ления гуманности в ходе конфликта; укрепить со-
глашения о примирении между ФАТХ и ХАМАС в 
целях содействия палестинскому единству и диало-
гу; а также работать над наращиванием экономи-
ческого потенциала региона и вариантами сотруд-
ничества. Образцом для подражания в этой связи 
должен служить опыт, представленный сегодня 
руководством организации «Экомир на Ближнем 
Востоке».

Семьдесят лет назад Генеральная Ассамблея 
приняла резолюцию 181 (II). Благодаря импульсу, 
который придал этот инициированный Организа-

цией международно-правовой акт, Израиль и Пале-
стина смогли укрепить свою самобытность, права 
и обязанности в качестве государств и признанных 
субъектов права. Как и 70 лет назад, когда между-
народное сообщество продемонстрировало нерав-
нодушие и стремление найти решение, сегодня оно 
по-прежнему с готовностью ждет этого.

Когда лидеры отказываются идти по пути, ко-
торый для них добросовестно наметило и одобрило 
международное сообщество, позитивных результа-
тов ждать не приходится. Настало время преодо-
леть ненависть, зашоренность и чувство неудов-
летворенности. Никакое приобретение территорий 
или осуществление превратно истолкованного су-
веренитета не стоит того, если происходит в ущерб 
миру и продлевает страдания народов, населяющих 
регион.

В заключение позвольте мне кратко остано-
виться на ситуации в Йемене, Сирии и, в силу ее 
географической близости, Ливии.

Признаков облегчения гуманитарного кризиса 
в Йемене не наблюдается. Хотя Стокгольмское со-
глашение и стало маяком надежды в долгом и кро-
вопролитном конфликте, стороны должны уважать 
достигнутые договоренности и избегать действий 
на местах, которые наносят ущерб гражданскому 
населению и чреваты риском усугубления голода, 
холеры и других бедствий. Совершенное в этом 
месяце нападение на школу в Сане служит еще од-
ним примером того тяжелого положения, в котором 
каждодневно находятся миллионы йеменцев.

Что касается Сирии, то мы поддерживаем уси-
лия Специального посланника Гейра Педерсена по 
развитию мирного процесса и созданию в будущем 
сбалансированного и авторитетного конституцион-
ного комитета в соответствии с резолюцией 2254 
(2015).

Наконец, недавняя эскалация военных дей-
ствий в Ливии, чему способствовала поддержка, 
оказанная отдельными членами Совета и важными 
субъектами в регионе одной из сторон — а именно 
стороне, не соблюдающей имеющие обязательную 
силу международные соглашения, — ставит под 
угрозу поддерживаемое Организацией Объединен-
ных Наций правительство национального согласия 
и подталкивает страну на грань очередной граж-
данской войны.
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Председатель (говорит по-английски): Сейчас 
слово имеет представитель Объединенных Араб-
ских Эмиратов.

Г-жа Нуссейба (Объединенные Арабские Эми-
раты) (говорит по-английски): Я имею честь высту-
пать от имени государств — членов Организации 
исламского сотрудничества (ОИС).

Прежде всего я хотела бы поздравить Германию 
и Францию с успешным и новаторским совместным 
председательством в Совете Безопасности в тече-
ние последних двух месяцев. Я хотела бы поблаго-
дарить также заместителя Генерального секретаря 
по политическим вопросам и вопросам мирострои-
тельства г-жу Розмари Дикарло и других докладчи-
ков за их всеобъемлющие и интересные выступле-
ния сегодня утром.

От имени ОИС я хотела бы решительно осудить 
недавние нападения на последователей трех авраа-
мических религий в Новой Зеландии и Шри-Ланке 
и совершенное всего два дня назад нападение на 
синагогу в Сан-Диего и протестантскую церковь в 
Буркина-Фасо, свидетельствующие о необходимо-
сти поощрения большей терпимости между всеми 
общинами и конфессиями. Скорбим о не поддаю-
щейся пониманию гибели ни в чем не повинных 
людей.

Совершенно очевидно, что ситуация на местах 
на палестинской территории является нестабиль-
ной и ее нельзя больше игнорировать. Конфликт се-
рьезно дестабилизировал обстановку на Ближнем 
Востоке, открыв экстремистским группировкам 
возможность для распространения своей идеологии 
террора и насилия. Международное сообщество 
должно сообща принять практические меры для со-
хранения перспектив достижения мира и урегули-
рования на основе создания двух государств, с чем 
мы все согласны.

ОИС привержена достижению такого резуль-
тата, который предусматривает создание незави-
симого палестинского государства в границах, су-
ществовавших до июня 1967 года, и со столицей в 
Восточном Иерусалиме согласно соответствующим 
резолюциям, Арабской мирной инициативе и Ма-
дридскому мандату. В целях обеспечения подобно-
го справедливого урегулирования конфликта, при 
котором Палестина и Израиль будут жить бок о бок 
в условиях мира, безопасности и взаимного при-

знания, ОИС призывает Совет Безопасности и го-
сударства-члены в приоритетном порядке принять 
следующие меры.

Во-первых, мы должны безотлагательно об-
легчить тяжелую гуманитарную ситуацию на ок-
купированной палестинской территории, включая 
Восточный Иерусалим. Сегодняшнее обсуждение 
позволяет привлечь внимание к продолжающемуся 
гуманитарному, политическому и экономическому 
кризису на палестинской территории, при этом по-
следние сообщения о тяжелых условиях в секторе 
Газа вызывают серьезную озабоченность. Между-
народное сообщество обязано принять меры для 
предотвращения гуманитарной катастрофы.

Практически полная изоляция Израилем секто-
ра Газа продолжает наносить ущерб почти 2 мил-
лионам палестинцев, проживающих на территории 
размером 41 на 11 километров. На протяжении более 
десяти лет Израиль поддерживает общий запрет на 
поездки, делая исключение только для выходящих 
из ряда вон гуманитарных случаев. В результате 
этой политики количество выезжающих из сектора 
Газа людей составляет сегодня около 1 процента от 
уровня 20-летней давности. Даже в этих исключи-
тельных гуманитарных случаях, в том числе каса-
ющихся медицинских пациентов, заявители часто 
сталкиваются с трудностями при получении разре-
шений на поездки.

Действуют также жесткие ограничения на ввоз 
товаров в сектор Газа и их вывоз из него, что при-
водит к серьезным последствиям для доступа па-
лестинцев к базовым услугам. Как мы услышали 
сегодня в ходе утреннего выступления, непостоян-
ная подача электроэнергии часто ставит под угрозу 
работу местных систем водоснабжения, канализа-
ционных очистных сооружений и работу больниц. 
Перебои с топливом привели к частичному закры-
тию нескольких больниц на длительные периоды 
времени. Сегодня уровень безработицы в секторе 
Газа намного превышает 50 процентов и этот по-
казатель еще выше среди женщин и молодежи, а 
80 процентов населения зависят от базовой гумани-
тарной помощи.

В связи с этим мы должны оказывать поддерж-
ку Ближневосточному агентству Организации 
Объединенных Наций для помощи палестинским 
беженцам и организации работ (БАПОР), которое 
помогает большей части населения сектора Газа и 
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нуждающимся беженцам во всем регионе. Как уже 
было сказано, на сорок шестой сессии Совета ми-
нистров иностранных дел, состоявшейся в марте в 
Объединенных Арабских Эмиратах, ОИС объявила 
о создании дотационного фонда для палестинских 
беженцев, который укрепит финансовое положение 
БАПОР и позволит ему непрерывно оказывать па-
лестинским беженцам экстренную помощь, гума-
нитарные услуги и услуги в области образования 
и здравоохранения. Вместе с тем для обеспечения 
БАПОР достаточным, предсказуемым и устойчи-
вым финансированием действительно необходимо 
дальнейшее привлечение ресурсов. ОИС призыва-
ет государства-члены и впредь оказывать щедрую 
поддержку этим усилиям.

Во-вторых, мы все должны сообща придать 
международный импульс усилиям по выводу поли-
тического процесса из тупика. Международное со-
общество и Совет Безопасности призваны сыграть 
решающую роль в поисках справедливого и всеобъ-
емлющего решения конфликта. Мы должны акти-
визировать наши усилия для начала заслуживаю-
щих доверия переговоров по всем вопросам окон-
чательного статуса в рамках ближневосточного 
мирного процесса в соответствии с установленным 
кругом ведения. В этой связи ОИС вновь заявляет, 
что единственным жизнеспособным решением кон-
фликта является урегулирование на основе созда-
ния двух государств. ОИС вновь подтверждает, что 
для сохранения надежды на мир необходимо пре-
кратить односторонние меры, которые подрывают 
мир и безопасность. В связи с этим Израиль должен 
прекратить свою незаконную поселенческую дея-
тельность в соответствии с резолюцией 2334 (2016), 
поскольку данная деятельность представляет собой 
серьезное препятствие на пути к урегулированию 
на основе создания двух государств.

Вновь выражаем глубокую озабоченность в 
связи с контролем Израиля над исламскими и хри-
стианскими святынями и ограничениями на доступ 
к ним. Кроме того, любые незаконные попытки из-
менить правовой статус Иерусалима представляют 
собой серьезную угрозу для международной без-
опасности и должны быть прекращены. ОИС под-
черкивает, что международный консенсус надо 
уважать и что необходимо обеспечить соблюдение 
соглашений, лежащих в основе международного 
порядка. Устав Организации Объединенных Наций 
применим ко всем без исключения.

Вновь подтверждаем, что наши усилия по до-
стижению международного мира и безопасности не 
увенчаются успехом без прекращения израильской 
оккупации палестинской и арабской территории. В 
этой связи ОИС вновь заявляет, что недавнее при-
знание Соединенными Штатами суверенитета Из-
раиля над оккупированными сирийскими Голанами 
не меняет правового статуса сирийских Голанских 
высот с точки зрения международного права.

Наконец, мы должны оказывать необходимую 
помощь и поддержку палестинцам для обеспече-
ния социально-экономического развития в соответ-
ствии с целями в области устойчивого развития, к 
которым мы все обязались стремиться. Междуна-
родное сообщество должно гарантировать, что па-
лестинцы не будут брошены на произвол судьбы, 
и что они будут в состоянии построить самостоя-
тельную национальную экономику.

В заключение мы подтверждаем, что ОИС не 
пожалеет усилий для укрепления международного 
мира и безопасности посредством содействия уре-
гулированию на основе создания двух государств 
по итогам которого Палестина и Израиль будут 
жить бок о бок в условиях взаимопонимания, мира 
и процветания.

Председатель (говорит по-английски): Сейчас я 
предоставляю слово представителю Лихтенштейна.

Г-н Венавезер (Лихтенштейн) (говорит по-
английски): Благодарю Вас, г-н Председатель, за то, 
что Вы лично руководите этими открытыми прени-
ями. Мы приветствуем этот обмен мнениями в све-
те событий в различных частях Ближнего Востока 
и надеемся, что Совет Безопасности примет уча-
стие в открытых прениях и по положению в других 
странах.

Вновь заявляем, что урегулирование палести-
но-израильского конфликта на основе создания 
двух государств остается единственным жизне-
способным способом достижения прочного мира 
между израильтянами и палестинцами и во всем ре-
гионе в целом. Наша позиция остается неизменной: 
поселенческая деятельность на оккупированной 
палестинской территории, в том числе в Восточном 
Иерусалиме, является незаконной в соответствии с 
международным гуманитарным правом. Решения, 
принятые Советом в этой связи, включая резолю-
цию 2334 (2016), должны соблюдаться и полностью 
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выполняться всеми сторонами и соответствующи-
ми субъектами.

Что касается последних событий на Голанах, то 
Лихтенштейн подчеркивает, что запрет аннексии 
территории является краеугольным камнем осно-
ванного на правилах международного порядка. Ан-
нексия территории в результате любого примене-
ния силы идет вразрез с установленными нормами 
международного права. Аннексия также равнознач-
на акту агрессии — наихудшей форме незаконного 
применения силы — что не только запрещено меж-
дународным правом, но и предполагает индивиду-
альную уголовную ответственность, в том числе в 
соответствии с Римским статутом Международно-
го уголовного суда.

В прошлом месяце исполнилось восемь лет с 
момента начала войны в Сирии. Сотни тысяч людей 
погибли, и еще больше получили ранения и оказа-
лись перемещены. Страна пострадала от широко-
масштабных разрушений. Выросло целое поколе-
ние детей, не знавших жизни без войны. Весь реги-
он оказался дестабилизирован в результате воору-
женного конфликта, разразившегося под влиянием 
иностранных сил. Совету Безопасности не удалось 
предложить конструктивного пути урегулирования 
кризиса и избавления людей от страданий. Шесть 
раз применялось одинарное вето, и еще шесть раз 
— двойное вето, повлекшие за собой огромные че-
ловеческие жертвы и далеко идущие негативные 
последствия для Организации Объединенных На-
ций в целом.

Создав Международный беспристрастный и не-
зависимый механизм для содействия проведению 
расследований в отношении лиц, которые несут от-
ветственность за наиболее серьезные преступления 
по международному праву, совершенные в Сирий-
ской Арабской Республике с марта 2011 года, и их 
судебному преследованию, Генеральная Ассамблея 
вмешалась в ситуацию, с тем чтобы компенсиро-
вать бездействие Совета и гарантировать, что наи-
более тяжкие совершенные преступления не оста-
нутся безнаказанными. Этот Механизм действует 
и является неотъемлемой частью системы учреж-
дений Организации Объединенных Наций, будучи 
вспомогательным органом Генеральной Ассамблеи. 
Представление Генеральной Ассамблее на прошлой 
неделе доклада Механизма (см. A/73/741) ясно пока-
зало, что в настоящее время он воплощает наилуч-

шую надежду на то, что когда-нибудь сирийский 
народ добьется справедливости.

Устойчивый мир немыслим без восстановления 
справедливости, особенно в условиях конфликта, 
характеризующегося применением химического 
оружия, систематическим применением пыток и 
суммарных казней, а также сексуальным и гендер-
ным насилием и неизбирательными обстрелами 
районов проживания гражданского населения. От-
правление правосудия должно быть неотъемлемой 
частью любого политического урегулирования, и 
мы приветствуем мощный сигнал, направленный в 
этой связи на третьей Брюссельской конференции, 
состоявшейся в марте этого года. Несмотря на не 
внушающий оптимизма послужной список Совета, 
мы продолжаем призывать его, наконец, передать 
ситуацию в Сирии на рассмотрение Международ-
ного уголовного суда.

Подобно многим другим, мы считаем принятое 
в декабре 2018 года Стокгольмское соглашение о 
Ходейде важной вехой, которая дала народу Йемена 
надежду на то, что будет начато движение по пути к 
прекращению конфликта. Его быстрое и действен-
ное осуществление имеет решающее значение для 
достижения устойчивого политического урегули-
рования. Подобно многим другим, мы разочарова-
ны мучительно медленным ходом этого процесса 
по состоянию на сегодняшний день, и призываем 
Совет полностью поддержать усилия Специально-
го посланника Генерального секретаря, обеспечив 
выполнение своих обязательств всеми сторонами и 
заинтересованными субъектами.

На Совет Безопасности возложена важнейшая 
обязанность по защите гражданского населения от 
самых серьезных нарушений международного пра-
ва, включая преднамеренные нападения на граж-
данское население и инфраструктуру и препятство-
вание доставке срочно необходимой гуманитарной 
помощи. Сейчас, когда более 20 миллионов человек 
нуждаются в помощи, эта ответственность ощуща-
ется как никогда остро. Призываем членов Совета, 
в частности 10 государств, подписавших кодекс по-
ведения Группы по вопросам подотчетности, согла-
сованности и транспарентности в отношении мас-
совых зверств, выполнить эту обязанность.

Председатель (говорит по-английски): Сейчас 
я предоставляю слово представителю Финляндии.
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Г-н Сауэр (Финляндия) (говорит по-английски): 
Я имею честь выступить от имени Австрии, Бель-
гии, Болгарии, Хорватии, Кипра, Чешской Респу-
блики, Дании, Эстонии, Финляндии, Франции, Гер-
мании, Греции, Ирландии, Италии, Латвии, Литвы, 
Люксембурга, Мальты, Королевства Нидерландов, 
Польши, Португалии, Румынии, Словакии, Слове-
нии, Испании, Швеции и Соединенного Королев-
ства. Полный письменный вариант этого заявления 
будет распространен в этом зале.

Положение на Ближнем Востоке по-прежнему 
требует внимания международного сообщества. 
Европейский союз (ЕС) хотел бы выразить свою се-
рьезную озабоченность по поводу нынешних тен-
денций на местах, которые представляют угрозу 
для жизнеспособности решения, предусматриваю-
щего создание двух государств, и постепенно под-
рывают его.

Как уже отмечалось в ходе недавних прений, 
ближневосточный мирный процесс остается одним 
из ключевых приоритетов для Европейского союза. 
Позиция ЕС была последовательной и остается не-
изменной. Наша позиция определяется исходя из 
того, что, по нашему мнению, отвечает наилучшим 
интересам мира и стабильности в регионе, а также 
исходя из нашей приверженности нормам между-
народного права и соответствующим резолюциям 
Совета Безопасности.

Мы не видим жизнеспособной альтернативы 
выработанному посредством переговоров урегу-
лированию на основе создания двух государств, 
которое соответствует согласованным на междуна-
родном уровне параметрам, изложенным в выводах 
Европейского совета от июля 2014 года, и отвечает 
законным чаяниям обеих сторон, включая как из-
раильские, так и палестинские потребности в об-
ласти безопасности и надежды палестинцев на соз-
дание независимого, демократического, сопредель-
ного, суверенного и жизнеспособного Государства 
Палестина, а также положит конец начавшейся в 
1967 году оккупации и решит все вопросы оконча-
тельного статуса, включая статус Иерусалима в ка-
честве будущей столицы обоих государств.

Наша первоочередная задача по-прежнему за-
ключается в сохранении возможности урегулиро-
вания на основе создания двух государств и в этой 
связи в обеспечении возможности провести новые 
мирные переговоры. Мы надеемся, что и новое па-

лестинское правительство, и будущее правитель-
ство Израиля так же, как и мы, осознают важность 
возобновления мирного процесса. Для того чтобы 
достичь справедливого и прочного мира, любой 
будущий план, предназначенный для Израиля и 
Палестины, должен признавать согласованные на 
международном уровне параметры и опираться на 
них.

Строительство израильских поселений не пре-
кращалось в последние месяцы; реализация пла-
нов строительства более 4600 новых единиц жилья 
начала проводиться в жизнь не далее чем на про-
шлой неделе. Позиция Европейского союза в от-
ношении поселенческой политики Израиля ясна и 
остается неизменной: мы будем и впредь считать 
израильские поселения и их расширение на окку-
пированном Западном берегу, включая Восточный 
Иерусалим, незаконными согласно нормам между-
народного права. Поселенческая политика подры-
вает жизнеспособность урегулирования на основе 
создания двух государств и перспективы достиже-
ния прочного мира, подтвержденные резолюцией 
2334 (2016).

ЕС также ожидает, что израильские власти 
предпримут шаги для сдерживания роста наси-
лия со стороны поселенцев. Ситуация на оккупи-
рованной палестинской территории продолжает 
ухудшаться, при этом не просматривается четких 
политических перспектив. ЕС решительно осужда-
ет все акты насилия, терроризма и подстрекатель-
ства к насилию и ненависти, которые совершенно 
несовместимы с продвижением вперед процесса 
мирного урегулирования на основе создания двух 
государств.

ЕС хочет выразить свою озабоченность по по-
воду недавнего финансового кризиса Палестинской 
администрации, который усугубило решение Изра-
иля удержать процентную долю доходов, собирае-
мых им от имени Палестинской администрации, и 
последовавший за этим отказ последней от любых 
перечисляемых ей частичных сумм, если вся при-
читающаяся сумма не будет переведена в полном 
объеме. Израиль должен полностью выполнить 
свои обязательства по Парижскому протоколу. ЕС 
также поддерживает Специальный комитет свя-
зи по координации международной помощи пале-
стинцам, который вносит вклад в обеспечение уре-
гулирования на основе создания двух государств, 
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и призывает стороны тесно координировать свои 
действия с донорами.

ЕС вновь обращается к палестинским фракциям 
с призывом добросовестно взаимодействовать друг 
с другом в интересах примирения. Единая, леги-
тимная и демократическая Палестинская админи-
страция, обладающая общей национальной концеп-
цией и полным контролем над всей палестинской 
территорией, включая Газу, имеет решающее зна-
чение для реализации национальных чаяний пале-
стинского народа и создания жизнеспособного па-
лестинского государства. Мы вновь заявляем о том, 
что не может быть Государства Палестина, в состав 
которого не входила бы Газа, равно как не может 
быть Государства Палестина, которое включало бы 
только Газу. В этой связи ЕС призывает к скорейше-
му назначению даты проведения запланированных 
палестинских выборов.

Мы продолжаем следить за развитием ситуации 
в Газе с глубокой обеспокоенностью. Мы неодно-
кратно призывали все стороны предпринять опера-
тивные шаги, чтобы коренным образом изменить 
гуманитарную, политическую и экономическую 
ситуацию, а также ситуацию в области безопасно-
сти в секторе Газа, включая прекращение блокады и 
полное открытие контрольно-пропускных пунктов 
при одновременном учете законных интересов Из-
раиля, касающихся безопасности. ЕС воздает долж-
ное усилиям Египта и Специального координатора 
Организации Объединенных Наций по ближнево-
сточному мирному процессу, направленным на то, 
чтобы избежать дальнейшей эскалации событий и 
попытаться улучшить гуманитарную ситуацию в 
Газе.

Мы приветствуем решение Израиля расширить 
рыболовную зону с 12 до 15 морских миль от по-
бережья Газы. Надеемся, что это решение приведет 
к дополнительным мерам, направленным на даль-
нейшую отмену ограничений. Поскольку система 
здравоохранения в Газе продолжает испытывать се-
рьезную нагрузку, мы настоятельно призываем все 
стороны содействовать прибытию крайне необхо-
димого персонала и медицинских товаров. Снятие 
ограничений на передвижение людей, в том числе 
в интересах тех, кто нуждается в медицинской по-
мощи, услугах и товарах — в частности многих 
товарах, причисленных к категории двойного на-
значения, — необходимо для проведения восста-

новительных работ, оказания услуг и реализации 
предусмотренных инфраструктурных проектов.

Кроме того, Ближневосточное агентство Орга-
низации Объединенных Наций для помощи пале-
стинским беженцам и организации работ (БАПОР), 
которое оказывает поддержку более чем 5 милли-
онам палестинских беженцев, сталкивается с се-
рьезными финансовыми проблемами в 2019 году. 
Большинство населения Газы напрямую зависит 
от продовольственной поддержки БАПОР в пла-
не удовлетворения своих основных потребностей. 
Агентство не располагает достаточными финансо-
выми средствами для обеспечения поставок продо-
вольствия в Газу по прошествии июня. БАПОР име-
ет ключевое значение для стабильности в регионе. 
Мы хотели бы высоко оценить усилия БАПОР по 
преодолению недавнего финансового кризиса. Мы 
твердо поддерживаем мандат БАПОР и призываем 
другие стороны также продемонстрировать свою 
поддержку его работы.

Европейский союз обеспокоен выводами, со-
держащимися в докладе Независимой комиссии Ор-
ганизации Объединенных Наций по расследованию 
(A/HRC/29/52), в частности по поводу того, что име-
ются веские основания полагать, что использование 
боевых патронов израильскими силами безопасно-
сти против демонстрантов может быть незаконным. 
Комиссия считает, что израильское правительство 
неизменно не проводит серьезного расследования 
преступлений и правонарушений, совершаемых в 
отношении палестинцев.

Мы настоятельно призываем израильское пра-
вительство провести целенаправленные рассле-
дования. ЕС напоминает, что соблюдение норм 
международного права, в том числе норм между-
народного гуманитарного права и международных 
стандартов в области прав человека, государства-
ми и, когда это применимо, негосударственными 
субъектами является краеугольным камнем мира и 
безопасности. Все виновные в несоблюдении дан-
ных норм должны быть привлечены к ответствен-
ности. Права человека должны соблюдаться обеими 
сторонами.

ЕС напоминает о необходимости наличия ак-
тивного и многообразного сектора неправитель-
ственных организаций (НПО) и более широкого 
сектора гражданского общества, а также о жизнен-
но важной роли, которую они играют в открытых и 
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демократических обществах. Мы обеспокоены тем, 
что в нынешней политической обстановке усилия 
представителей всех сторон, которые стремятся 
преодолеть разрыв между израильтянами и пале-
стинцами, подрываются. ЕС напоминает о важно-
сти беспрепятственной работы организаций граж-
данского общества, в частности правозащитных ор-
ганизаций, как в Израиле, так и на оккупированной 
палестинской территории, поскольку они способ-
ствуют нахождению точек соприкосновения и со-
действуют достижению урегулирования на основе 
создания двух государств. В этой связи мы настоя-
тельно призываем Израиль предоставить г-ну Ома-
ру Шакиру и организации «Хьюман райтс вотч» 
возможность беспрепятственно продолжать свою 
правозащитную деятельность. ЕС будет и впредь 
оказывать финансовую поддержку проектам, пред-
лагаемым как израильскими, так и палестинскими 
НПО для решения вопросов, связанных с правами 
человека, равенством и миростроительством, как 
он это делает в отношении аналогичных предложе-
ний, поступающих со всего мира.

Продолжая свою политику проведения четкого 
различия между территорией Государства Израиль 
и территориями, оккупируемыми им с 1967 года, 
ЕС отвергает любые попытки изолировать Израиль 
и не поддерживает призывы к бойкоту Израиля. 
ЕС твердо выступает за защиту свободы выраже-
ния мнений, свободы печати и свободы ассоциации 
в соответствии с Хартией Европейского союза об 
основных правах. ЕС подчеркивает важность обе-
спечения того, чтобы журналисты в Израиле, на 
Западном берегу, включая Восточный Иерусалим, 
и в Газе могли выполнять свои профессиональные 
обязанности без неоправданного вмешательства.

Наконец, позиция Европейского союза относи-
тельно статуса Голанских высот не изменилась. В 
соответствии с нормами международного права и 
резолюциями 242 (1967) и 497 (1981) Европейский 
союз не признает суверенитет Израиля над оккупи-
рованными Голанскими высотами. Международное 
право весьма четко подтверждает, что границы не 
могут быть изменены военной силой.

Председатель (говорит по-английски): Слово 
имеет представитель Ботсваны.

Г-н Келапиле (Ботсвана) (говорит по-
английски): Прежде всего наша делегация выражает 
свою признательность за предоставленную возмож-

ность дважды в этом месяце выступить в Совете 
Безопасности, работающем под Вашим умелым ру-
ководством, г-н Председатель. Мы выражаем при-
знательность за организацию этих ежеквартальных 
открытых прений о положении на Ближнем Восто-
ке, включая палестинский вопрос.

Мы благодарим заместителя Генерального се-
кретаря по политическим вопросам и вопросам 
миростроительства г-жу Розмари Дикарло, а также 
содиректоров организации «Экомир на Ближнем 
Востоке» за высказанные ими важные соображения 
по обсуждаемому вопросу. Наша делегация также 
отмечает выдающуюся деятельность Специально-
го координатора Организации Объединенных На-
ций по ближневосточному мирному процессу г-на 
Николая Младенова, которую он осуществляет в 
целях выполнения остающейся одной из самых 
сложных и в то же время наиболее важных обя-
занностей международного сообщества и Совета 
Безопасности.

Мы присоединяемся к заявлению, сделанному 
от имени Движения неприсоединившихся стран, 
однако хотели бы сделать несколько замечаний в 
своем национальном качестве.

Сейчас, когда мы проводим это заседание, та-
кие происшествия, как недавние взрывы с участием 
террористов-смертников в местах отправления ре-
лигиозных обрядов и гостиницах Шри-Ланки, став-
шие причиной многочисленных жертв; стрельба в 
синагоге в Южной Калифорнии здесь, в Соединен-
ных Штатах, и нападение на протестантскую цер-
ковь в Буркина-Фасо являются печальным напо-
минанием о росте угроз, с которыми сталкивается 
наш мир, в связи с чем мы должны действовать ре-
шительно и сообща. Мы твердо осуждаем эти акты 
насилия и выражаем наши соболезнования всем 
пострадавшим.

Сейчас, когда мир наблюдает дальнейшее ухуд-
шение ситуации в Израиле и Палестине, Ботсвана 
заявляет о том, что она также обеспокоена разви-
тием событий в этом регионе. Нет сомнений в том, 
что сложившееся положение оказывает негативное 
воздействие на политическую и экономическую си-
туацию, а также на уровень безопасности и пале-
стинцев, и израильтян. Обеспокоенность вызывает 
и то, что эти тенденции подрывают конструктив-
ные переговоры, а также перспективы обеспече-
ния прочного мира и достижения конечной цели, 
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которая заключается в урегулировании на основе 
принципа сосуществования двух государств. Мы 
особенно обеспокоены сообщениями о тяжелой 
ситуации в секторе Газа, где существует угроза се-
рьезной эскалации и осуществления актов возмез-
дия, которые могут повлечь серьезные гуманитар-
ные страдания, гибель и ранения ни в чем не повин-
ных мирных граждан. В этой связи мы призываем 
к сдержанности при использовании чрезмерной и 
смертоносной силы, поскольку это необходимо в 
интересах защиты жизни всех людей.

Наша делегация приветствует доклад Гене-
рального секретаря об осуществлении резолюции 
2334 (2016) (S/2019/251), касающейся израильских 
поселений на оккупированной палестинской тер-
ритории. Мы по-прежнему обеспокоены тем, что в 
течение отчетного периода удалось добиться лишь 
весьма незначительного прогресса. Особую обе-
спокоенность вызывает продолжающаяся поселен-
ческая деятельность на палестинских территориях. 
Мы вновь заявляем о том, что эти действия явля-
ются нарушением норм международного права и 
представляют собой серьезное препятствие на пути 
к достижению на Ближнем Востоке справедливо-
го, надежного и всеобъемлющего мира. Мы под-
держиваем призыв к выполнению в полном объеме 
обязательств по различным международным доку-
ментам, а также призыв воздерживаться от любых 
шагов, которые могли бы свести на нет прогресс, 
достигнутый в усилиях по возобновлению мирного 
процесса.

Наша делегация полностью поддерживает не-
устанные усилия международного сообщества по 
поиску путей урегулирования ближневосточного 
конфликта на основе переговоров. Мы сохраняем 
оптимизм в отношении нашей коллективной спо-
собности оказывать влияние на заинтересованные 
стороны, с тем чтобы добиться возобновления вну-
трипалестинских мирных переговоров и тем самым 
заложить основу для возобновления израильско-па-
лестинского диалога. В этой связи мы приветству-
ем динамику, сохранявшуюся в ходе нескольких 
недавних заседаний, состоявшихся в феврале, в том 
числе третьего внутрипалестинского совещания, 
конференции группы министров иностранных дел 
арабских и европейских стран и первого совместно-
го саммита Лиги арабских государств и государств 
— членов Европейского союза.

Безусловно, многого удастся добиться, если па-
лестинские лидеры и их народ смогут сплотиться в 
борьбе за самоопределение для достижения заслу-
женного результата, к которому они так стремятся. 
Однако сохраняющиеся противоречия и разногла-
сия внутри самого палестинского руководства се-
рьезно подрывают его коллективную способность 
конструктивно участвовать в мирном процессе в 
качестве единой переговорной силы.

В заключение позвольте мне подтвердить дав-
нюю позицию нашей делегации и выразить убеж-
денность в том, что альтернативы урегулированию 
на основе существования двух государств не суще-
ствует. Мы считаем, что по-прежнему стоит стре-
миться к установлению прочного мира на Ближнем 
Востоке, при котором палестинцы и израильтяне 
жили бы бок о бок в условиях мира и достоинства 
независимо от их расовой или религиозной принад-
лежности и других обстоятельств. Это стало бы са-
мым большим вкладом со стороны международно-
го сообщества и принесло бы плоды мира на долгие 
поколения.

Пользуясь этой возможностью, мы хотели бы 
вновь заявить о солидарности Ботсваны с пале-
стинским народом, а также о нашей неизменной 
поддержке суверенного палестинского государ-
ства, расположенного в пределах международных 
границ, существовавших до 1967 года, и с Восточ-
ным Иерусалимом в качестве его столицы, как это 
предусмотрено соответствующими резолюциями 
Совета Безопасности. Мы вновь призываем к укре-
плению координации международных усилий для 
достижения этой справедливой цели.

Председатель (говорит по-английски): Сейчас 
я предоставляю слово представителю Саудовской 
Аравии.

Г-н аль-Муаллими (Саудовская Аравия) (гово-
рит по-арабски): Прежде всего я хотел бы поздра-
вить Вас, Г-н Председатель, с выполнением функ-
ций Председателя Совета Безопасности в этом ме-
сяце. Я желаю дружественной Германии всяческих 
успехов.

Резолюции Организации Объединенных Наций, 
особенно резолюции Совета Безопасности, явля-
ются основой взаимодействия между государства-
ми-членами, направленного на достижение благо-
родных целей Организации, в частности таких, как 
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поддержание международного мира и безопасно-
сти, прекращение оккупации и предоставление на-
родам права на самоопределение. Однако очевидно, 
что Израиль не выполняет своих обязательств по 
Уставу Организации Объединенных Наций. Изра-
иль продолжает грубо нарушать права человека.

Последним примером незаконных действий Из-
раиля является принятие закона, который позволит 
оккупирующей державе удерживать налоговые по-
ступления, принадлежащие семьям палестинских 
мучеников и заключенных. Кроме того, Израиль 
продолжает расширять свои поселения на пале-
стинской территории и нарушать неприкосновен-
ность религиозных объектов.

Королевство Саудовская Аравия подтвержда-
ет, что придает палестинскому вопросу приори-
тетное значение и любой способ урегулирования, 
который не предусматривает обеспечения права 
палестинцев на создание собственного независи-
мого государства в границах, существовавших по 
состоянию на 4 июня 1967 года и с Иерусалимом 
в качестве столицы, обречен на неудачу. Королев-
ство Саудовская Аравия по-прежнему привержено 
международно-правовым документам, включая со-
ответствующие резолюции Совета Безопасности и 
Арабскую мирную инициативу.

Мы вновь подчеркиваем необходимость обе-
спечения защиты палестинского народа, защиты 
оккупированного Иерусалима и сохранения его 
арабской, мусульманской и христианской само-
бытности, а также его правового и исторического 
статуса. Кроме того, подчеркиваем необходимость 
прекращения Израилем оккупации всех арабских 
территорий, включая сирийские арабские Голаны, 
район Мазария-Шабъа и все остальные оккупиро-
ванные ливанские территории.

Королевство Саудовская Аравия подтверждает 
свою твердую позицию, в соответствии с которой 
сирийские арабские Голанские высоты являются 
оккупированной территорией в соответствии с ре-
золюциями 242 (1967) и 497 (1981). Мы отвергаем 
любое решение, в соответствии с которым призна-
ется суверенитет Израиля над Голанскими высо-
тами. Подчеркиваем, что признания такого рода не 
меняют правового статуса оккупированных сирий-
ских арабских Голан.

Иран продолжает свой провокационный экспан-
сионистский курс на Ближнем Востоке, оказывая 
поддержку ливанской террористической организа-
ции «Хизбалла», участвующей в боевых действиях 
в Сирии, и хуситским формированиям в Йемене, 
которые отказываются выполнять Стокгольмское 
соглашение.

Мы приветствуем решение Соединенных Шта-
тов считать иранский Корпус стражей исламской 
революции и «Хизбаллу» террористическими ор-
ганизациями, а также решение Соединенного Ко-
ролевства считать «Хизбаллу» террористической 
организацией. Мы призываем Совет Безопасности 
принять все необходимые меры для того, чтобы эти 
две организации, включая хуситских ополченцев, 
были включены в список международных террори-
стических организаций. Мы также призываем Со-
вет проявить необходимое мужество и назвать сто-
роны, продолжающие чинить препятствия мирному 
процессу в Йемене, первой среди которых является 
Иран, по-прежнему снабжающий хуситов оружием 
в явное нарушение резолюций 2140 (2014) и 2216 
(2015). Правительство нашей страны подчеркивает 
необходимость достижения в Йемене всеобъемлю-
щего политического урегулирования согласно резо-
люциям Совета, в том числе резолюции 2216 (2015), 
инициативе Совета сотрудничества стран Залива и 
итоговому документу йеменской Конференции по 
национальному диалогу. Мы также особо указыва-
ем на необходимость выполнения Стокгольмского 
соглашения в качестве первого шага на пути к все-
объемлющему политическому урегулированию.

Наша страна поддерживает усилия Специаль-
ного посланника по Сирии, направленные на уре-
гулирование сирийского кризиса. Мы надеемся, 
что сирийцам удастся принять надлежащие меры 
для формирования предлагаемого конституцион-
ного комитета, на который будет возложена задача 
разработать новую сирийскую конституцию, га-
рантирующую сирийцам равенство и реализацию 
их чаяний на обретение свободы и достоинства. 
Мы подчеркиваем необходимость положить конец 
страданиям задержанных, похищенных и без вести 
пропавших в Сирии путем их освобождения или 
выяснения их местонахождения и судеб. Это оста-
ется той гуманитарной задачей, которая обсужде-
нию не подлежит. 
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Страны региона уже давно страдают от кон-
фликтов и навязываемых им войн, особенно от 
израильской оккупации Палестины и попыток 
Ирана установить свою гегемонию в Персидском 
заливе. Оккупации и гегемонии в регионе уже 
пора положить конец и обеспечить там свободу и 
процветание.

Королевство Саудовская Аравия всегда будет 
первой поддерживать народы региона и их реше-
ния, чтобы положить конец их страданиям, как это 
происходит в Йемене, Судане, Ливии и Сирии.

Председатель (говорит по-английски): Сейчас я 
предоставляю слово представителю Эквадора.

Г-жа Янес Лоса  (Эквадор) (говорит по-
испански): Наша делегация признательна за орга-
низацию этого заседания. Напомним, что Органи-
зация Объединенных Наций подтвердила постоян-
ную ответственность Совета Безопасности

«в отношении вопроса о Палестине до его реше-
ния во всех его аспектах согласно международ-
ному праву и соответствующим резолюциям», 

как это указано в седьмом пункте преамбулы резо-
люции 73/19, принятой Генеральной Ассамблеей в 
2018 году.

Мы также признательны заместителю Гене-
рального секретаря Розмари Дикарло и содиректо-
рам организации «Экомир на Ближнем Востоке» за 
информативные брифинги о проводимой на местах 
работе, Генеральному секретарю за доклад о ходе 
осуществлении резолюции 2334 (2016) (S/2019/251) 
и Канцелярии Специального координатора Органи-
зации Объединенных Наций по ближневосточному 
мирному процессу за подготовленный ею апрель-
ский доклад (S/2019/251).

Как бы то ни было, в этом году мы вновь вы-
ражаем обеспокоенность весьма серьезным ухуд-
шением ситуации на оккупированной палестин-
ской территории, включая Восточный Иерусалим. 
По состоянию на март, эта обстановка в лучшую 
сторону не изменилась. В упомянутых мною до-
кладах рассказывается о непреодолимых факторах, 
угрожающих стабильности на Западном берегу и 
сохранению надежды на создание палестинского 
государства, таких как расширение незаконных из-
раильских поселений на оккупированном Западном 
берегу, в том числе в Восточном Иерусалиме, снос 

домов и конфискация имущества палестинцев и 
разрушение палестинской инфраструктуры. Все это 
усугубляется ослаблением финансовой поддержки, 
что привело к серьезному финансовому кризису в 
сочетании с ростом гуманитарных потребностей и 
отсутствием политических перспектив на достиже-
ние согласованного урегулирования.

Мы вновь призываем Израиль пересмотреть его 
решение о частичном удержании 6 процентов нало-
говых поступлений, которые он собирает от имени 
Палестинской администрации. Мы также осужда-
ем неизбирательные ракетные и минометные об-
стрелы израильского гражданского населения, что 
запрещено международным гуманитарным правом. 
Мы осуждаем любое насилие, какой бы из сторон 
оно ни совершалось.

В ноябре 2018 года 156 государств-членов про-
голосовали в поддержку резолюции 73/19 Гене-
ральной Ассамблеи, в которой подтверждается 
необходимость достижения мирного урегулирова-
ния вопроса о Палестине, лежащего в основе ара-
бо-израильского конфликта, во всех его аспектах 
и необходимость активизации всех усилий в этом 
направлении, а также настоятельная необходи-
мость сохранения перспектив его урегулирования 
в соответствии с принципом сосуществования двух 
государств - Израиля и Палестины, - живущих бок 
о бок в условиях мира и безопасности в пределах 
признанных границ, основанных на границах, су-
ществовавших до 1967 года, и достижения ощути-
мого прогресса в обеспечении такого урегулиро-
вания и в справедливом решении всех вопросов, 
касающихся окончательного статуса. Кроме того, 
148 государств, разделяющих также нашу позицию 
по ряду положений, касающихся оккупированного 
Восточного Иерусалима, вновь заявили, что любые 
принимаемые Израилем меры с целью навязать в 
Священном городе Иерусалим его законы, юрис-
дикцию и управление являются незаконными и по-
этому недействительны и не имеют никакой юри-
дической силы, и призвали Израиль немедленно 
положить конец всем незаконным и односторонним 
мерам подобного рода. Тем не менее  доклад Гене-
рального секретаря свидетельствует о том, что вы-
селение и перемещение палестинцев продолжаются 
и что существует угроза расширения поселенче-
ской деятельности.
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Перед лицом сохраняющейся серьезной и ухуд-
шающейся ситуации наша делегация вновь обраща-
ется к международному сообществу с призывом до-
биваться ощутимого прогресса в содействии дости-
жению окончательного и справедливого мирного 
политического урегулирования на основе принци-
па сосуществования двух государств - Палестины 
и Израиля, - что, как уже неоднократно отмечал Ге-
неральный секретарь, является единственным спо-
собом добиться мира и стабильности на Ближнем 
Востоке, восстановления прав палестинского наро-
да и создания независимого Государства Палестина 
в качестве полноправного члена Организации Объ-
единенных Наций.

Наша делегация хотела бы отметить неоцени-
мые усилия, прилагаемые Специальным коорди-
натором Организации Объединенных Наций по 
ближневосточному мирному процессу, Египтом и 
всеми другими участвующими в этом процессе го-
сударствами с целью способствовать обеспечению 
стабильности в регионе.

Наконец, наша делегация заявляет о своей 
всемерной поддержке мандата Ближневосточного 
агентства Организации Объединенных Наций для 
помощи палестинским беженцам и организации ра-
бот (БАПОР) и выражает свою признательность Ге-
неральному комиссару Агентства и его сотрудни-
кам за их неустанные усилия и полезную работу по 
оказанию палестинским беженцам чрезвычайной 
помощи, которая способствует сохранению жизней 
1,5 миллиона палестинских беженцев, страдающих 
от конфликтов и гуманитарных кризисов, особен-
но в Газе и Сирии. Мы с надеждой приветствуем 
стратегический диалог Специального комитета 
связи по координации международной помощи па-
лестинцам, который состоится завтра, 30 апреля, в 
Брюсселе и будет посвящен обсуждению надежных 
способов дальнейшего оказания поддержки БАПОР 
и ослабления напряженности в Газе.

Председатель (говорит по-английски): Слово 
имеет представитель Малайзии.

Г-жа Осман (Малайзия) (говорит по-английски): 
Прежде всего я хотела бы поблагодарить Вас, г-н 
Председатель, за созыв этих важных открытых пре-
ний, которые предоставляют государствам, не яв-
ляющимся членами Совета Безопасности, возмож-
ность высказать свои мнения относительно тре-
вожной ситуации на Ближнем Востоке, в частности 

на оккупированной палестинской территории. Мы 
искренне надеемся, что в интересах поддержания в 
регионе мира и безопасности члены Совета серьез-
но отнесутся к высказанным здесь мнениям.

Малайзия хотела бы присоединиться к заявле-
ниям, с которыми ранее выступили представитель 
Объединенных Арабских Эмиратов от имени Ор-
ганизации исламского сотрудничества и предста-
витель Боливарианской Республики Венесуэла от 
имени Движения неприсоединившихся стран.

Малайзия глубоко обеспокоена недавним без-
ответственным заявлением Израиля о том, что он 
намерен аннексировать Западный берег. С учетом 
того, что Израиль не перестает в беспрецедентных 
масштабах расширять его незаконные поселения, 
продолжает сносить палестинские дома и сооруже-
ния и нести народу Палестины смерть и невообра-
зимые страдания и горе, будь то на Западном бере-
гу или в Газе, такое заявление никого не удивило. 
Оно последовало за объявлением Израилем всего 
несколько недель назад о намерении аннексировать 
Голанские высоты, которое, как это ни прискорбно, 
получило признание Соединенных Штатов.

Малайзия глубоко разочарована тем, что Сое-
диненные Штаты признают незаконную оккупацию 
с помощью силы земли, принадлежащей одному из 
суверенных государств. Мы надеемся, что Соеди-
ненным Штатам удастся продемонстрировать ли-
дерские качества в урегулировании палестино-из-
раильского конфликта. Как лидер свободного мира 
и страна, играющая ведущую роль в защите демо-
кратии, Соединенные Штаты, несомненно, способ-
ны добиться необходимых перемен к лучшему, с 
тем чтобы мы могли достичь ощутимого прогрес-
са в мирном процессе. В этой связи Соединенные 
Штаты, равно как и другие члены Совета Безопас-
ности, должны сыграть свою роль в создании усло-
вий для того, чтобы Палестина и Израиль смогли 
возобновить переговоры в целях поиска путей уре-
гулирования палестино-израильского конфликта. 
Малайзия убеждена в том, что при поддержке меж-
дународного сообщества можно достичь гораздо 
больше того, к чему мы пришли сегодня.

Малайзия осуждает очередное применение Из-
раилем силы против палестинских демонстрантов 
во время митингов, состоявшихся в марте этого 
года по случаю первой годовщины Великого марша 
возвращения. Полное пренебрежение и игнориро-
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вание режимом выводов Независимой международ-
ной комиссии по расследованию событий, связан-
ных с протестами на оккупированной палестинской 
территории, опубликованных менее месяца назад 
(A/HRC/40/74), лишь подтверждает непримиримую 
позицию израильского режима. Международное 
сообщество обязано сообща добиться прекращения 
нарушений, которые Израиль продолжает совер-
шать. Наблюдаемая в последние недели эскалация 
насилия в секторе Газа и на Западном берегу, унес-
шая жизни десятков ни в чем не повинных пале-
стинских гражданских лиц, еще больше омрачает 
перспективы урегулирования конфликта двугосу-
дарственного урегулирования.

Малайзия вновь обращается ко всем государ-
ствам — членам Организации Объединенных На-
ций и международному сообществу с призывом 
продолжать оказывать давление на Израиль и тре-
бовать от него немедленного и полного прекраще-
ния всей незаконной поселенческой деятельности 
на оккупированных территориях, а также продол-
жающегося незаконного сноса палестинских домов. 
Израиль должен положить конец всем другим на-
рушениям норм международного права и междуна-
родного гуманитарного права и полностью выпол-
нить все соответствующие резолюции Совета Без-
опасности, включая резолюцию 2334 (2016) и Устав 
Организации Объединенных Наций.

Малайзия решительно осуждает заявление Сое-
диненных Штатов о признании суверенитета Изра-
иля над Голанскими высотами. Голанские высоты 
являются и всегда будут оставаться неотъемлемой 
частью Сирии. Малайзия считает неприемлемым 
признание Соединенными Штатами насильствен-
ной и незаконной оккупации территории, принад-
лежащей суверенной стране. Малайзия призывает 
Соединенные Штаты уважать и выполнять свои 
обязательства по резолюции 497 (1981). Необходи-
мо добиться полного ухода Израиля с оккупирован-
ных сирийских Голанских высот.

Для выхода из нынешнего тупика в ближне-
восточном мирном процессе требуются твердые и 
прагматичные решения в соответствии с нормами 
международного права. Поэтому необходимо, что-
бы международное сообществуо создало условия, 
благоприятствующие мирным переговорам, для 
укрепления перспективы мирного урегулирования 
этого затянувшегося конфликта. Малайзия неиз-

менно придерживается своей давней принципиаль-
ной позиции в отношении неотъемлемых прав пале-
стинцев, включая право на создание независимого 
и суверенного Государства Палестина в пределах 
границ, существовавших до 1967 года, со столицей 
в Восточном Иерусалиме. Мы твердо убеждены в 
том, что Совет Безопасности должен вновь взять 
на себя свою законную роль главного посредника, 
особенно в том, что касается палестино-израиль-
ского конфликта. Необходимо прямо сейчас пре-
одолеть давний дефицит доверия, обусловленный 
бездействием Совета.

Председатель (говорит по-английски): Слово 
предоставляется представителю Бангладеш.

Г-н Бин Момен (Бангладеш) (говорит по-
английски): Г-н Председатель, разрешите мне вы-
разить искреннюю признательность Германии за 
успешное руководство работой Совета Безопасно-
сти в апреле месяце. Мы присоединяемся к другим 
делегациям и благодарим заместителя Генерально-
го секретаря по политическим вопросам и вопро-
сам миростроительства и других докладчиков за 
исчерпывающие заявления, с которыми они вы-
ступили сегодня утром. Я присоединяюсь также к 
другим ораторам и осуждаю недавнее нападение на 
синагогу в городе Сан-Диего в Соединенных Шта-
тах Америки.

Наша делегация присоединяется к заявлению, 
сделанному представителем Объединенных Араб-
ских Эмиратов от имени Организации исламского 
сотрудничества.

Мы с удовлетворением отмечаем формирова-
ние в этом месяце нового палестинского правитель-
ства, премьер-министром которого был назначен 
г-н Мухаммед Штайе.

Сегодня я хотел бы остановиться на трех кон-
кретных областях, вызывающих обеспокоенность. 
Во-первых, что касается политической ситуации 
и положения в области прав человека, то на про-
тяжении длительного времени на оккупированной 
палестинской территории, включая Восточный 
Иерусалим, международное сообщество постоян-
но сталкивается с серьезными нарушениями норм 
международного права прав человека и междуна-
родного гуманитарного права. Сохранение практи-
ки систематических нарушений не может рассма-
триваться в отрыве от мер, заявлений и провокаций 
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со стороны Израиля, оккупирующей державы, или 
других сторон, направленных на дальнейшую де-
стабилизацию обстановки в регионе и за его преде-
лами и тормозящих успешное завершение мирного 
процесса.

Для почти 5 миллионов палестинцев, живущих 
в условиях оккупации, ухудшение водоснабжения, 
эксплуатация их природных ресурсов, уничтожение 
окружающей среды и лишение их права на здоро-
вье являются свидетельством утраты с их стороны 
всякого реального контроля над своей повседнев-
ной жизнью. В докладе Совета по правам человека 
(A/HRC/40/74)  за 2018 год также рассматривались 
вопросы, касающиеся произвольных задержаний, 
жестокого обращения и применения пыток, ужесто-
чения ограничений свободы выражения мнений, ас-
социации и мирных собраний, усиления ограниче-
ний на передвижение, а также хроническое непри-
влечение к ответственности во всех сферах. Такие 
нарушения ослабляют международную систему и 
приводят к дальнейшему углублению нынешнего 
политического тупика и подрыву возможности пре-
творения в жизнь решения, предусматривающего 
создание двух государств. Живущее на оккупиро-
ванной палестинской территории население долж-
но иметь возможность заявлять о своих правах, не 
подвергаясь наказанию за смелое отстаивание сво-
их интересов и призывы к действиям. Совет должен 
принять незамедлительные меры и добиться от Из-
раиля прекращения нарушений норм международ-
ного права в ответ на любые справедливые демон-
страции ни в чем не повинного и невооруженного 
народа Палестины. Мы должны обеспечить привле-
чение к юридической ответственности и положить 
конец безнаказанности за чрезмерное применение 
силы в отношении преимущественно мирных пале-
стинских демонстрантов.

Второй момент, на котором я хотел бы оста-
новиться, связан с гуманитарными проблемами. 
Сохраняющаяся нестабильная обстановка, без со-
мнения, усугубляет гуманитарный кризис, с кото-
рым сталкивается палестинский народ, особенно в 
секторе Газа. Под предлогом угрозы для безопас-
ности еврейских поселенцев на оккупированной 
территории тысячи палестинских гражданских лиц 
были лишены крова и вынуждены жить в тяжелей-
ших условиях в результате нападений Израиля на 
сектор Газа, который уже почти 11 лет находится 
в жесткой изоляции. Критическая ситуация на ме-

стах продолжает ухудшаться на фоне незаконной 
израильской блокады и обострения военной агрес-
сии и активизации нападений, совершаемых на 
оккупированной территории, включая Восточный 
Иерусалим. Эта агрессия приводит к трагической 
гибели мирных жителей и большому числу жертв 
среди палестинского гражданского населения, 
включая детей. Вследствие крайней незащищенно-
сти палестинского народа и роста нищеты увели-
чивается число палестинских беженцев. Серьезная 
нехватка средств ощущается также в рамках про-
грамм, осуществляемых Ближневосточным агент-
ством Организации Объединенных Наций для по-
мощи палестинским беженцам и организации работ 
(БАПОР). В прошлом году, в соответствии с распо-
ряжением нашего премьер-министра Шейха Хаси-
ны, мы, со своей стороны, внесли в бюджет БАПОР 
по программам 50 000 долл. США. Я надеюсь, что 
другие страны, которые выступают в защиту чело-
вечества, также будут продолжать вносить добро-
вольные взносы в БАПОР.

Мое последнее замечание касается необходи-
мости содействия социально-экономическому раз-
витию народа Палестины. Мы выступаем в Органи-
зации Объединенных Наций под лозунгом: «Никто 
не должен быть забыт». Однако, по данным стра-
новой группы Организации Объединенных Наций, 
израильская оккупация напрямую ведет к нищете, 
безработице и затяжному гуманитарному кризису. 
Один лишь тот факт, что палестинцы всех соци-
альных слоев живут в условиях оккупации в тече-
ние пяти десятилетий, так или иначе ставит их в 
неблагоприятное или уязвимое положение. Поэто-
му необходимо положить конец оккупации. Мы не 
сможем стать «единым народом», если не поможем 
палестинским братьям и сестрам преодолеть их по-
литические, социальные, экономические и культур-
ные трудности и не проложим им путь к достиже-
нию целей в области устойчивого развития.

Мы считаем необходимым устранить все ба-
рьеры на пути к оптимизации сбора налогов. Кроме 
того, Палестине необходима финансовая поддерж-
ка. Мы настоятельно рекомендуем незамедлитель-
но вмешаться в ситуацию с тем, чтобы добиться от 
израильских властей отмены блокады, препятству-
ющей свободе передвижения товаров и 1,8 миллио-
на гражданских лиц в секторе Газа.
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Международное сообщество при ведущей роли 
Совета Безопасности должно продолжать прини-
мать меры для привлечения к ответственности за 
все нарушения со стороны Израиля и обеспечивать 
защиту палестинского народа до тех пор, пока про-
должается незаконная иностранная оккупация Из-
раиля и палестинскому народу отказывают в его не-
отъемлемых правах. Поскольку израильская коло-
ниальная поселенческая политика свидетельствует 
о вопиющем пренебрежении к многочисленным 
резолюциям Организации Объединенных Наций, 
включая резолюцию 2334 (2016), и их систематиче-
ских нарушениях, мы вновь призываем междуна-
родное сообщество выполнять положения этой ре-
золюции и добиваться от Израиля их выполнения, 
в частности пункта 5, который обязывает Израиль 
воздерживаться от поселенческой деятельности.

Мы вновь обращаемся к Совету Безопасности 
с призывом вынести рекомендацию и положитель-
ное решение о принятии Государства Палестина в 
Организацию Объединенных Наций в качестве ее 
полноправного члена.

Мы настоятельно призываем международных 
субъектов к конструктивному и эффективному вза-
имодействию в целях поддержки многосторонних 
мирных политических усилий по достижению спра-
ведливого и прочного мира на Ближнем Востоке на 
основе соответствующих резолюций Организации 
Объединенных Наций и Арабской мирной иници-
ативы. Отныне наш моральный долг как междуна-
родного сообщества — попытаться изменить си-
туацию, с тем чтобы предоставить палестинскому 
народу возможность жить в условиях свободы и до-
стоинства в своем Государстве Палестина со столи-
цей в Восточном Иерусалиме.

Председатель (говорит по-английски): Слово 
предоставляется представителю Кубы.

Г-жа Родригес Абаскаль (Куба) (говорит по-
испански): Мы присоединяемся к заявлению, сде-
ланному представителем Боливарианской Респу-
блики Венесуэла от имени Движения неприсоеди-
нившихся стран.

Делегация Кубы сожалеет о том, что со вре-
мени проведения последних открытых прений по 
этому вопросу (см. S/PV.8449) не было достигну-
то никакого прогресса в содействии правому делу 
палестинского народа. Напротив, за прошедший 

квартал произошло опасное ухудшение ситуации 
на местах.

В то время как мы отмечаем первую годовщи-
ну Великого марша возвращения, Израиль продол-
жает неизбирательно и непропорционально при-
менять силу против десятков тысяч палестинских 
гражданских лиц в Газе, которые проводят мирные 
демонстрации, требуя от Израиля прекратить неза-
конную оккупацию и блокаду сектора Газа и обе-
спечить осуществление всех прав палестинского 
народа. Пока Совет Безопасности хранит молчание, 
Израиль продолжает убивать палестинский народ в 
ходе воздушных ударов и бомбардировок. Поисти-
не прискорбно, что из-за многочисленных препон, 
чинимых американской делегацией, этот орган не 
смог осудить эскалацию насилия и трагические со-
бытия, которые происходят в секторе Газа с 30 мар-
та 2018 года.

Делегация Кубы вновь решительно отвергает 
непропорциональное и неизбирательное примене-
ние Израилем силы против палестинского граждан-
ского населения на оккупированных территориях, 
в том числе в Восточном Иерусалиме, и особенно в 
секторе Газа, что является вопиющим нарушением 
Устава Организации Объединенных Наций и меж-
дународного гуманитарного права.

Мы вновь осуждаем незаконное строительство 
и расширение израильских поселений на оккупиро-
ванной палестинской территории и разрушение и 
конфискацию палестинской собственности. Все эти 
меры наряду с блокадой сектора Газа представляют 
собой нарушения положений четвертой Женевской 
конвенции и подрывают жизнеспособность реше-
ния, предусматривающего сосуществование двух 
государств.

Делегация Кубы выражает свою глубокую 
обеспокоенность в связи с решением Израиля не 
продлевать мандат Временного международно-
го присутствия в Хевроне. Очень жаль, что Со-
вет Безопасности не смог потребовать от Израиля 
продлить мандат Международного присутствия во 
исполнение соответствующих резолюций Совета, 
Израильско-палестинского временного соглашения 
по Западному берегу и сектору Газа и норм между-
народного права.

Мы вновь обращаемся к Совету Безопасности с 
призывом выполнить свою обязанность по поддер-
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жанию международного мира и безопасности, воз-
ложенную на него Уставом Организации Объеди-
ненных Наций. Совет должен потребовать, чтобы 
Израиль немедленно прекратил оккупацию пале-
стинских территорий, агрессивную политику и по-
селенческую деятельность, а также выполнил резо-
люции Совета по вопросу о положении на Ближнем 
Востоке, включая палестинский вопрос, в частно-
сти резолюцию 2334 (2016).

Мы вновь заявляем о нашей полной поддержке 
всеобъемлющего, справедливого и долгосрочного 
урегулирования палестино-израильского конфлик-
та на основе создания двух государств, что позво-
лит палестинскому народу осуществить свои пра-
ва на самоопределение, на создание независимого 
суверенного государства со столицей в Восточном 
Иерусалиме в пределах границ, существовавших до 
1967 года, и на возвращение беженцев.

Выражаем нашу неизменную солидарность с 
народом и правительством Палестины и поддержи-
ваем вступление Палестины в Организацию Объ-
единенных Наций в качестве ее полноправного 
члена.

Мы отвергаем односторонние действия прави-
тельства Соединенных Штатов по признанию го-
рода Иерусалима столицей Израиля и его отказ от 
оказания финансовой поддержки Ближневосточно-
му агентству Организации Объединенных Наций 
для помощи палестинским беженцам и организации 
работ, что в совокупности приводит к дальнейшему 
обострению напряженности в регионе и усугубля-
ет тяжелое гуманитарное положение палестинских 
беженцев.

Мы решительно осуждаем решение правитель-
ства Соединенных Штатов признать оккупирован-
ные сирийские Голаны территорией Израиля, что 
представляет собой серьезное и вопиющее нару-
шение Устава Организации Объединенных Наций, 
норм международного права и соответствующих 
резолюций Совета Безопасности, в частности ре-
золюции 497 (1981). Этот новый маневр Вашинг-
тона, нарушающий законные интересы сирийского 
народа и арабских и исламских государств, будет 
иметь серьезные последствия для стабильности 
и безопасности на Ближнем Востоке и приведет к 
дальнейшему обострению напряженности в этом 
нестабильном регионе.

Мы будем и впредь поддерживать требования 
правительства Сирийской Арабской Республики 
о возвращении Голанских высот и вновь призыва-
ем к полному и безоговорочному уходу Израиля с 
сирийских Голан и всех других оккупированных 
арабских территорий.

Мы отвергаем надуманные предлоги и концеп-
ции, представляющие собой попытку узаконить в 
Совете одностороннее применение силы и агрес-
сию против суверенных государств. Мы требуем 
уважать принцип многосторонности и прекратить 
применение двойных стандартов, вмешательство 
во внутренние дела, иностранную агрессию и спон-
сирование террористических групп, разжигающих 
нестабильность и конфликты на Ближнем Востоке.

Председатель (говорит по-английски): Сейчас я 
предоставляю слово представителю Мальдивских 
Островов.

Г-н Мохамед (Мальдивские Острова) (говорит 
по-английски): Наша делегация хотела бы поздра-
вить Францию и Германию с успешным совмест-
ным председательством в Совете Безопасности в 
марте и апреле. Это пример того, как выстраивание 
партнерских отношений на основе сотрудничества 
может способствовать укреплению многосторонно-
сти. Я хотел бы также с удовлетворением отметить 
позитивные изменения, принятые в последние ме-
сяцы в целях повышения транспарентности в рабо-
те Совета и, следовательно, призванные содейство-
вать повышению легитимности его решений.

Тем не менее Совет не может защитить леги-
тимность своих решений по вопросу о Палестине, 
который, возможно, является рекордсменом по дли-
тельности его нахождения в повестке дня Совета. 
Со времени проведения предыдущих прений по 
этой теме, состоявшихся в январе (см. S/PV.8449), 
увеличилось число стран, заявивших о намерении 
перенести свои посольства из Тель-Авива в Иеру-
салим. В последние недели мы также слышали тре-
вожную новость о том, что незаконная аннексия 
Израилем сирийских Голан также получает все бо-
лее широкое признание. Такие решения являются 
незаконными и явно нарушают резолюции Совета 
и положения Устава Организации Объединенных 
Наций.

Приняв резолюции 476 (1980) и 478 (1980), Со-
вет объявил незаконными израильскую оккупацию 
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Палестины, аннексию Иерусалима, перенос столи-
цы Израиля в Иерусалим и решение любой страны 
признать Иерусалим столицей Израиля. В своей 
резолюции 2334 (2016) Совет Безопасности при-
звал все государства проводить различие, в рамках 
своих соответствующих взаимоотношений, между 
территорией Государства Израиль и арабскими 
территориями, оккупируемыми с 1967 года. Ана-
логичным образом, любые действия Израиля по 
осуществлению суверенитета над сирийскими Го-
ланами нарушают резолюции 242 (1967), 338 (1973) 
и 497 (1981). Поэтому Мальдивские Острова просят 
Председателя Совета Безопасности публично осу-
дить решения любой страны признать незаконную 
аннексию Израилем Иерусалима и сирийских Голан 
и призвать эти страны вернуться в поле междуна-
родного права и вести себя в соответствии с между-
народными нормами приемлемого поведения.

Продолжающаяся семьдесят лет незаконная ок-
купация Израилем Палестины нарушает основные 
права человека тысяч мужчин, женщин и детей. 
Необходимо положить конец незаконному захвату 
Израилем палестинских земель. Необходимо по-
ложить конец незаконной блокаде Газы. Необхо-
димо положить конец расовой и религиозной дис-
криминации в отношении арабов. Мальдивские 
Острова вновь обращаются к Израилю с призывом 
прекратить нападения на мирных палестинцев, в 
том числе на женщин и детей. К палестинцам сле-
дует относиться с достоинством и уважением, и 
их неотъемлемые права должны быть немедленно 
восстановлены.

Мальдивские Острова всегда считали, что луч-
шим и единственным путем урегулирования этого 
конфликта является создание независимого и су-
веренного Государства Палестина со столицей в 
Восточном Иерусалиме в пределах границ, суще-
ствовавших до 1967 года, живущего бок о бок с Из-
раилем в условиях мира и согласия. Мальдивские 
Острова призывают оккупирующую державу Изра-
иль в полной мере выполнять резолюции Совета и 
юридические обязательства, вытекающие из Устава 
Организации Объединенных Наций. Мы также на-
стоятельно призываем Совет Безопасности и всех 
членов Организации Объединенных Наций активи-
зировать свои усилия по прекращению конфликта, 
с тем чтобы добиться установления реального и 
прочного мира в интересах народа Палестины.

Конфликт в Сирии уже унес жизни сотен ты-
сяч людей, в том числе детей. Он сравнял с землей 
целые города и поселки, которые сегодня лежат в 
руинах.

Что касается Йемена, то наше правительство 
с воодушевлением отмечает решение Совета, при-
нявшего 16 января резолюцию 2452 (2019) об уч-
реждении специальной политической миссии в 
поддержку осуществления соглашения о прекра-
щении огня. Мальдивские Острова призывают 
стороны проявлять максимальную сдержанность 
и положить конец длительным страданиям мил-
лионов гражданских лиц и детей в Йемене. Совет 
должен ускорить мобилизацию ресурсов, с тем что-
бы обеспечить соблюдение перемирия, которое по-
прежнему остается весьма неустойчивым.

Наше правительство вновь заявляет о своей 
поддержке Совета и Генерального секретаря во всех 
предпринимаемых ими усилиях по установлению 
прочного мира на Ближнем Востоке. Готовясь к со-
блюдению в мае священного месяца Рамадан, мы 
хотели бы, чтобы народы Ближнего Востока также 
имели возможность соблюдать священный месяц, 
не испытывая трудностей конфликта, с достоин-
ством выполнять свои религиозные обязанности и 
чувствовать сострадание по отношению к себе.

Председатель (говорит по-английски): Слово 
предоставляется представителю Исламской Респу-
блики Иран.

Г-н Сейфи Паргу (Исламская Республика 
Иран) (говорит по-английски): Благодарю Вас, г-н 
Председатель, за созыв сегодняшних открытых 
прений, касающихся самого длительного кризиса 
в мире. Совершенно очевидно, что ни один кризис 
не может быть окончательно урегулирован до тех 
пор, пока не будут устранены его основные корен-
ные причины. Вопрос о Палестине не исключение. 
Он возник как следствие оккупации и может быть 
урегулирован только, когда она прекратится.

Совет Безопасности, главная обязанность кото-
рого заключается в поддержании международного 
мира и безопасности, несет прямое правовое обя-
зательство противодействовать агрессии и окку-
пации. Поэтому он должен принять необходимые 
меры для того, чтобы добиться от оккупирующей 
державы прекращения оккупации. Однако за по-
следние 70 лет работы над этим вопросом Совет 
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принял ряд резолюций, не оказавших реального 
влияния на судьбу палестинцев.

Интересно отметить, что, полагаясь на абсо-
лютную поддержку одного из постоянных членов 
Совета, Израиль не выполнил ни одной из этих ре-
золюций. Кроме того, каждый раз, когда Совет при-
нимал решение о принятии резолюции, призван-
ной обязать Израиль выполнить их, Соединенные 
Штаты налагали вето на все подобные предложения 
— на сегодняшний день уже 44 раза. В результате 
сионистский режим осмелел и продолжает в усло-
виях полной безнаказанности осуществление своей 
политики экспансии и незаконных действий, систе-
матически совершая все четыре основных между-
народных преступления: преступление агрессии, 
геноцид, преступления против человечности и 
военные преступления. Однако при нынешней 
администрации Соединенных Штатов ситуация 
радикально изменилась, поскольку Соединенные 
Штаты теперь сами начали напрямую нарушать со-
ответствующие обязательные для исполнения резо-
люции Совета Безопасности.

Первый пример — перевод посольства Соеди-
ненных Штатов в Иерусалим, второй — признание 
суверенитета Израиля над оккупированными си-
рийскими Голанами. Оба эти шага противоречат 
императивным нормам международного права, не 
говоря уже о резолюциях Совета. В соответствии 
с нормами международного права, территория го-
сударства не должна быть объектом приобретения 
в результате угрозы силой или ее применения, и 
такое территориальное приобретение признается 
незаконным.

Поэтому действия Соединенных Штатов в этом 
отношении являются незаконными, недействитель-
ными и не имеют юридической силы и значения. 
Исламская Республика Иран вновь самым реши-
тельным образом осуждает эти международно-
противоправные деяния. Мы подчеркиваем, что 
Голаны являются и будут оставаться неотъемлемой 
частью Сирии.

История Палестины за последние семь десяти-
летий преподносит нам некоторые важные уроки. 
Во-первых, что касается Израиля, то Совет дей-
ствует пассивно и неэффективно из-за безоговороч-
ной поддержки Израиля со стороны Соединенных 
Штатов. По сути, сохранение такой ситуации еще 
больше подорвет репутацию Совета и приведет к 

дальнейшему снижению уровня доверия к нему. 
Кроме того, помимо Организации Объединенных 
Наций, еще одной жертвой упорного нежелания Из-
раиля положить конец оккупации Палестины явля-
ется международное право.

Во-вторых, что касается вопросов, связанных 
с Израилем, то единственным принципом внешней 
политики Соединенных Штатов, особенно при ны-
нешней администрации, является не «Америка пре-
выше всего», а «Израиль превыше всего», даже це-
ной вопиющего нарушения основных принципов, а 
также императивных норм международного права.

В-третьих, Соединенные Штаты оказались не-
надежным партнером, особенно когда речь идет 
обо всех вопросах, связанных с Палестиной. Поэто-
му не следует доверять их неблагоразумным пред-
ложениям по палестинскому вопросу, в том числе в 
отношении так называемой «сделки века». Недопу-
стимо ущемлять неотъемлемые права нации, под-
вергая ее чрезмерному военному, политическому 
и экономическому давлению, или покупать их за 
нефтедоллары.

В-четвертых, за последние 70 лет Израиль со-
вершил многочисленные преступления, включая 
ведение войны против всех своих соседей в усло-
виях полной безнаказанности. Другим примером 
служит продолжающаяся десять лет бесчеловечная 
незаконная блокада Газы, сохранение которой ве-
дет к резкому ухудшению и без того тяжелой гума-
нитарной обстановки.

В таких условиях международное сообщество 
должно продолжать оказывать неизменную реши-
тельную поддержку справедливому делу палестин-
цев и полному осуществлению их неотъемлемых 
прав, в частности созданию независимого Государ-
ства Палестина со столицей в Аль-Кудс аш-Шарифе.

Кроме того, международное сообщество долж-
но противостоять любым попыткам Соединенных 
Штатов и некоторых их союзников, включая Изра-
иль и Саудовскую Аравию, изменить характер ре-
альных угроз на Ближнем Востоке. Самая главная 
проблема на Ближнем Востоке — это палестинский 
вопрос, и план его подмены искусственными и сфа-
брикованными угрозами и кризисами направлен 
на то, чтобы отвлечь внимание международного 
сообщества от незаконной оккупации Израилем 
Палестины и территорий других государств. Этот 
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план должен быть отвергнут всеми миролюбивыми 
государствами.

Председатель (говорит по-английски): Слово 
предоставляется представителю Венгрии.

Г-жа Бодьяи (Венгрия) (говорит по-английски): 
Прежде всего, я благодарю Германию за организа-
цию столь важных открытых прений. Я благодарю 
докладчиков и представителя Государства Пале-
стина, имеющего статус государства-наблюдателя 
при Организации Объединенных Наций, а также 
представителя Израиля за их очень важный вклад.

Как и большинство членов международного со-
общества, Венгрия по-прежнему считает решение, 
предполагающее сосуществование двух государств, 
оптимальным способом урегулирования семидеся-
тилетнего израильско-палестинского конфликта в 
отсутствие каких-либо убедительных альтернатив, 
которые учитывали бы как законные интересы без-
опасности, так и стремление обеих сторон к госу-
дарственности. Однако за последние три месяца, на 
фоне проведенных в Израиле выборов и неспособ-
ности палестинских группировок урегулировать 
свои разногласия и объединиться, мы не наблюда-
ли никаких подвижек в возобновлении переговоров 
между сторонами.

Мы считаем, что в нынешней тупиковой ситуа-
ции международное сообщество должно играть по-
зитивную роль в содействии возобновлению пере-
говоров. В этой связи Венгрия с надеждой ожида-
ет представления Соединенными Штатами своего 
плана достижения мира. В то же время мы считаем 
важным подчеркнуть, что израильские и палестин-
ские лидеры должны понимать, что прочный мир 
требует трудных компромиссов с обеих сторон. Их 
задача состоит в том, чтобы, с одной стороны, при-
йти к таким компромиссам, а с другой — убедить 
свои народы принять их. Мы надеемся, что все сто-
роны согласятся возобновить диалог в духе доброй 
воли. Как член Европейского союза наша страна бу-
дет продолжать работать над достижением мира и 
стабильности в ближневосточном регионе.

Председатель (говорит по-английски): Слово 
предоставляется представителю Вьетнама.

Г-н Фам (Вьетнам) (говорит по-английски): Пре-
жде всего, позвольте поблагодарить председатель-
ствующую в Совете делегацию Германии за созыв 
этих важных открытых прений. Я также благодарю 

заместителя Генерального секретаря по политиче-
ским вопросам и вопросам миростроительства г-жу 
Розмари Дикарло за ее полезный брифинг, а также 
г-жу Наду Мадждалани и г-на Гидеона Бромберга 
за их выступления. Вьетнам присоединяется к за-
явлению, сделанному представителем Боливари-
анской Республики Венесуэла от имени Движения 
неприсоединившихся стран.

Вьетнам глубоко обеспокоен сохраняющими-
ся негативными тенденциями на местах, особенно 
смертоносными столкновениями, подстрекатель-
ством к насилию, провокациями, незаконным рас-
ширением поселений, перемещением населения 
и тяжелой гуманитарной обстановкой в Газе и на 
Западном берегу. В конечном итоге больше всего 
страдают обычные люди. Сложившаяся ситуация 
ведет к ущемлению основных прав местного на-
селения и подрывает все усилия, направленные на 
мирное урегулирование палестино-израильского 
конфликта.

Вьетнам осуждает все акты насилия в отно-
шении гражданского населения и чрезмерное при-
менение смертоносного оружия. Мы настоятельно 
призываем все заинтересованные стороны про-
являть сдержанность и избегать любых действий, 
способных привести к эскалации напряженности. 
Разделяем обеспокоенность, высказанную Специ-
альным координатором Младеновым в ходе его вы-
ступления в Совете в прошлом месяце, по поводу 
того, что Израиль не предпринял никаких шагов 
для прекращения поселенческой деятельности на 
оккупированных палестинских территориях и не-
давно объявил о строительстве 840 новых единиц 
жилья в Ариэле (см. S/PV.8489). Кроме того, мы 
обеспокоены ракетными обстрелами из сектора 
Газа районов проживания гражданского населения 
в Израиле.

Что касается нынешней ситуации в Газе, то 
мы призываем Израиль и Палестинскую админи-
страцию принять серьезные меры к тому, чтобы 
предотвратить любое дальнейшее ухудшение сло-
жившейся там гуманитарной ситуации. Не может 
быть никакого прочного урегулирования проблем в 
секторе Газа без снятия блокады и восстановления 
там власти Палестинской администрации. Наша де-
легация высоко ценит неустанные усилия Ближне-
восточного агентства Организации Объединенных 
Наций для помощи палестинским беженцам и орга-
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низации работ, направленные на облегчение стра-
даний палестинцев.

Справедливого, всеобъемлющего и прочного 
урегулирования этого конфликта удастся достичь 
только посредством серьезного и конструктивного 
диалога и переговоров на основе международного 
права, в том числе всех соответствующих резолю-
ций Организации Объединенных Наций, в частно-
сти резолюций 478 (1980), 2254 (2015) и 2334 (2016) 
Совета Безопасности.

Вьетнам постоянно заявляет о своей поддержке 
законной борьбы палестинского народа за его не-
отъемлемые права, включая право на самоопреде-
ление и создание своего независимого и суверенно-
го государства. Мы твердо убеждены в том, что уре-
гулирование на основе принципа сосуществования 
двух государств является оптимальным способом 
прекращения конфликта и реализации чаяний как 
израильтян, так и палестинцев. Мы хотим добиться 
того, чтобы два государства, Израиль и Палестина, 
жили бок о бок в условиях мира и безопасности в 
пределах границ, существовавших до 1967 года.

Мы призываем как к единству на националь-
ном уровне - в результате подлинного примирения 
между палестинцами, - так и к единству на между-
народном уровне, воплощенному в постоянной и 
последовательной поддержке и на словах, и на деле. 
Мы высоко ценим усилия Египта по содействию 
примирению между палестинцами и призываем 
все заинтересованные стороны соблюдать нормы 
международного права и резолюции Организации 
Объединенных Наций по этому вопросу.

Как представляется, несмотря на прилагаемые 
международным сообществом огромные усилия, 
наблюдается опасная тенденция к сужению пер-
спектив надежного политического урегулирования 
конфликта, о чем уже предупреждал Генеральный 
секретарь. Вьетнам настоятельно призывает все за-
интересованные стороны прилагать более актив-
ные и согласованные усилия с целью положить ко-
нец боли и страданиям местного населения и вновь 
направить мирный процесс в нужное русло.

Председатель (говорит по-английски): Теперь я 
предоставляю слово представителю Бахрейна.

Г-н ар-Ровайей (Бахрейн) (говорит по-арабски): 
Я хотел бы воздать должное председательству-
ющим в Совете Германии и Франции за работу, 

проделанную ими в этом месяце. Я хотел бы так-
же поблагодарить Вас, г-н Председатель, за созыв 
этих важных прений, которые проводятся на фоне 
стремительного развития событий и обострения 
проблем в нашем регионе. Также признателен Вам 
за предоставленную государствам-членам возмож-
ность принять участие в этих открытых прениях, в 
ходе которых обсуждаются чрезвычайно сложные 
и деликатные вопросы, касающиеся Ближнего Вос-
тока. Я хотел бы также поблагодарить заместителя 
Генерального секретаря по политическим вопросам 
и вопросам миростроительства г-жу Розмари Ди-
карло за ее информативный брифинг. 

Сегодня, как никогда ранее, международное 
сообщество должно играть более активную роль в 
обеспечении выполнения своих резолюций, чтобы 
добиться мира и стабильности на Ближнем Востоке 
и создать условия, благоприятствующие расшире-
нию возможностей для политического урегулиро-
вания. Это подразумевает, в частности, обеспече-
ние защиты страдающих от конфликтов народов и 
прекращение любого вмешательства во внутрен-
ние дела государств. Помимо этого, крайне важ-
но оказывать государствам помощь в сохранении 
их суверенитета, безопасности, независимости и 
стабильности.

В этой связи Королевство Бахрейн подчеркива-
ет, что для достижения в регионе справедливого, 
всеобъемлющего и прочного мира мы должны сна-
чала решить палестинский вопрос. Как и другим 
народам, братскому палестинскому народу должно 
быть предоставлено его законное право на созда-
ние в пределах границ, существовавших до 4 июня 
1967 года, независимого государства со столицей в 
Восточном Иерусалиме на основе Арабской мир-
ной инициативы, принципа сосуществования двух 
государств и различных соответствующих резо-
люций, имеющих международную легитимность. 
Кроме того, особо подчеркиваем необходимость 
сохранить статус Иерусалима и его историческую 
самобытность.

Королевство Бахрейн, входящее в состав коа-
лиции за восстановление законности в Йемене, ко-
торую возглавляет братское нам Королевство Сау-
довская Аравия, преисполнено решимости добить-
ся там всеобъемлющего мирного урегулирования. 
Мы привержены достижению мира и безопасности 
в братской Йеменской Республике и реализации на-
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дежд братского йеменского народа на безопасность 
и развитие в соответствии с инициативой Совета 
сотрудничества стран Залива и механизмом ее осу-
ществления, итоговым документом Конференции 
по национальному диалогу и резолюциями Совета 
Безопасности, особенно резолюцией 2216 (2015). 
Необходимо положить конец всем формам вмеша-
тельства во внутренние дела Йемена, угрожающим 
единству и территориальной целостности как само-
го Йемена, так и соседних с ним стран региона. 

Одна из наиболее серьезных проблем, с кото-
рыми сталкивается наш регион, - это опасные угро-
зы, создаваемые терроризмом, и причиняемый им 
чрезмерный ущерб. От этого разрушительного бед-
ствия гибнут люди и страдает инфраструктура, а 
также безопасность и стабильность государств. Мы 
еще раз заявляем о том, что решительно осуждаем 
терроризм во всех его формах и проявлениях, вне 
зависимости от того, где, кем и с какой целью со-
вершаются террористические акты.

Мы подчеркиваем важность совместной борь-
бы с экстремистскими идеологиями и террористи-
ческими группами и необходимость ликвидировать 
источники их финансирования. Отмечаем, что 16-
17 апреля в Королевстве Бахрейн состоялось один-
надцатое совещание Группы по борьбе с финанси-
рованием ДАИШ. На этом совещании мы обсудили 
неустанные усилия международного сообщества по 
борьбе с террористической организацией ДАИШ. 
Благодаря таким усилиям в ряде стран эта терро-
ристическая организация была разгромлена. Кроме 
того, была ограничена ее способность проводить и 
финансировать террористические акты. Тем не ме-
нее мы должны по-прежнему проявлять бдитель-
ность и продолжать прилагать усилия, для того 
чтобы одержать окончательную победу над ДАИШ 
и подобными ей террористическими группами и 
пресечь приток любых финансовых средств для их 
поддержки. Перевод террористическим группам 
финансовых средств по каналам, не охваченным 
официальной финансовой системой, является од-
ним из наиболее трудных вызовов, с которыми мы 
сталкиваемся. ДАИШ, «Хизбалла», «Аль-Каида» 
и другие террористические группы действительно 
полагаются на получение и перевод средств по не-
законным каналам. 

В заключение хочу сказать, что для достижения 
международного мира и безопасности мы должны 

объединиться и разработать новаторские механиз-
мы для преодоления как давних, так и назреваю-
щих проблем. Королевство Бахрейн будет и впредь 
сотрудничать с международным сообществом в 
урегулировании конфликтов мирными средствами 
в целях достижения мира, стабильности и безопас-
ности в регионе и во всем мире. 

Председатель (говорит по-английски): Сейчас я 
предоставляю слово представителю Египта.

Г-н Идрис (Египет) (говорит по-арабски): Пре-
жде всего я хочу поблагодарить председательству-
ющую в Совете Германию, а также г-жу Розмари 
Дикарло за ее брифинг. Я благодарю также Специ-
ального координатора по ближневосточному мир-
ному процессу г-на Николая Младенова за усилия, 
прилагаемые им в целях продвижения ближнево-
сточного мирного процесса и сохранения его пара-
метров. Также признателен ему за его неустанные 
усилия по предотвращению дальнейшего ухудше-
ния гуманитарной ситуации в секторе Газа и по 
достижению примирения между палестинцами. 
Я благодарю также представителей организации 
«Экомир» за их содержательные выступления.

Продолжающаяся с 1967 года оккупация араб-
ских территорий остается одним из вопросов, об-
суждаемых Советом на протяжении уже несколь-
ких десятилетий. Одно поколение за другим за-
слушивает похожие друг на друга, а иногда и вовсе 
идентичные брифинги и презентации. Мы терпели-
во надеемся на то, что настанет день, когда права 
народов региона будут восстановлены и там вос-
торжествуют мир, безопасность и стабильность.

Мы по-прежнему убеждены в том, что Совет 
Безопасности и Организация в целом, включая Ге-
нерального секретаря, будут оставаться законны-
ми гарантами неотъемлемых прав палестинского 
и сирийского народов. Тем не менее мы должны 
принимать во внимание негативные события, каса-
ющиеся палестинского вопроса и оккупированных 
сирийских Голан. Мы никак не предполагали, что 
арабский народ может столкнуться с еще большей 
несправедливостью в дополнение к той историче-
ской несправедливости, от которой он страдает уже 
более полувека. Именно поэтому я хотел бы напом-
нить о содержании коммюнике, принятого короля-
ми и президентами арабских государств во время 
их встречи на высшем уровне в Тунисе.
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Что касается недавнего решения Соединенных 
Штатов Америки относительно оккупированных 
сирийских Голан, мы подтверждаем, что оно ни-
коим образом не изменит правовой статус сирий-
ских Голан, которые оккупированы Израилем с 
1967 года. Оно также не имеет никакого отношения 
к резолюции 497 (1981), в которой не признается ан-
нексия Израилем сирийских Голан.

Я не буду обсуждать здесь страдания пале-
стинского народа, поскольку мы все знаем, каким 
невыносимым страданиям он подвергается. Ранее 
сегодня мы заслушали брифинг по этому вопро-
су. Тем не менее я хотел бы воспользоваться этой 
возможностью, чтобы привлечь внимание Совета 
к тому факту, что мы сталкиваемся с новым явле-
нием в рамках палестинского вопроса, особенно в 
том, что касается судьбы урегулирования на основе 
создания двух государств, которое было утвержде-
но как палестинским, так и израильским народами, 
а также одобрено международным сообществом, и 
которое приносит пользу обеим сторонам и отвеча-
ет их чаяниям.

Следующий этап требует от нас полного по-
нимания того, что не может быть жизнеспособного 
решения палестинского вопроса на основе статуса-
кво, что мы считаем шагом назад, который будет 
иметь серьезные последствия. Решения не могут ос-
новываться на незаконной аннексии оккупирован-
ной территории или на предоставлении палестин-
цам экономических стимулов при игнорировании 
того факта, что реальный вопрос носит политиче-
ский характер. Мы говорим о народе, который поте-
рял свою родину, и поколения которого рождаются 
и живут в условиях оккупации. Никто не одержит 
победу, если будут нарушены законные междуна-
родные полномочия и нормы, потому что на самом 
деле палестинский и израильский народы имеют 
общую судьбу.

Обе стороны должны сами решать свою судьбу, 
особенно сейчас, когда мы находимся на историче-
ском перепутье. Они могут либо жить в условиях 
мира в двух государствах, живущих бок о бок, в 
результате переговоров, основанных на  границах 
по состоянию на 4 июня 1967 года, включая Иеру-
салим, и в соответствии с Арабской мирной иници-
ативой, либо они могут принять временные меры 
в надежде на достижение политической победы в 
рамках призрачной цели создания единого госу-

дарства, что может лишь породить огромные про-
блемы для обоих народов. Третьего варианта не 
существует. Ни одна из сторон не может одержать 
победу или реализовать свои чаяния за счет другой 
стороны, какой бы путь они ни решили избрать. 

В заключение следует отметить, что со време-
ни подписания мирного договора между Египтом 
и Израилем прошло 40 лет. Он остается для всех 
сторон примером для подражания, поскольку он 
заложил основу для достижения справедливого и 
всеобъемлющего мира в регионе. Подлинный мир, 
который служит народу, основан исключительно 
на признании заинтересованными сторонами важ-
ности восстановления прав народа и прекращения 
оккупации. Мы уверены в том, что как палестин-
ская, так и израильская стороны способны достичь 
такого мира, если они будут уделять первоочеред-
ное внимание подлинным интересам и безопасно-
сти своих народов.

Председатель (говорит по-английски): Слово 
имеет представитель Бразилии.

Г-н Дуке Эстрада Мейер (Бразилия) (говорит 
по-английски): Я благодарю Вас, г-н Председатель, 
за организацию этих важных прений. 

Вначале я хотел бы высказать некоторые сооб-
ражения, касающиеся израильско-палестинского 
конфликта. Бразилия вновь заявляет о своей  под-
держке урегулирования на основе создания двух 
государств, в соответствии с которым Израиль и 
Палестина будут жить бок о бок в условиях мира 
и безопасности. Бразилия призывает стороны стре-
миться к созданию конструктивной политической 
обстановки, способствующей возобновлению пред-
метных переговоров. Ситуация в Газе, которая со-
храняется уже в течение года, продолжает свиде-
тельствовать о важности честного, справедливого 
и взаимоприемлемого политического урегулирова-
ния израильско-палестинского вопроса. С учетом 
этого Бразилия приветствует инициативу Соеди-
ненных Штатов Америки по разработке мирного 
плана. Мы с нетерпением ожидаем его представле-
ния и призываем все заинтересованные стороны не-
предвзято участвовать в конструктивных перегово-
рах. Мир может быть установлен только на основе 
трудных решений и уступок всех сторон.

Что касается Сирии, то Бразилия серьезно обе-
спокоена эскалацией насилия в Идлибе и вновь за-
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являет о важности полного соблюдения соглаше-
ния о прекращении огня, достигнутого в прошлом 
году. Только тогда мы сможем приступить к созда-
нию на местах условий, которые позволят добить-
ся прогресса на пути к мирному урегулированию 
конфликта. Бразилия хотела бы подчеркнуть свою 
поддержку деятельности Специального посланника 
Гейра Педерсена и выразить надежду на то, что вско-
ре мы станем свидетелями дальнейшего прогресса 
на женевском направлении, особенно посредством 
скорейшего созыва конституционного комитета, 
что явится решающим шагом на пути к достиже-
нию настоятельно необходимого политического 
решения, основанного на параметрах, установлен-
ных соответствующими резолюциями Совета Без-
опасности, в частности резолюцией 2254 (2015), и 
Сочинской декларацией. Мы вновь заявляем, что 
только политический процесс, проводимый при по-
средничестве Организации Объединенных Наций и 
при активном участии и под руководством сирий-
ского народа, может положить конец конфликту и 
облегчить гуманитарные страдания сирийцев.

Бразилия сожалеет о том, что ситуация в об-
ласти безопасности продолжает задерживать осу-
ществление Стокгольмского соглашения и резолю-
ции 2452 (2019) в Йемене. Мы по-прежнему привер-
жены наблюдению за режимом прекращения огня в 
Ходейде, для чего мы согласились дислоцировать 
там бразильских военнослужащих и полицейских. 
По нашему мнению, Стокгольмское соглашение 
представляет собой лишь первый шаг на пути к до-
стижению всеобъемлющего политического урегу-
лирования конфликта в Йемене. В этой связи, при-
ветствуя недавнее заявление о том, что стороны со-
гласовали концепцию операций для первого этапа 
передислокации сил в Ходейде, мы с большой оза-
боченностью следим за поступающими сообщения-
ми о насилии, которое может подорвать неустойчи-
вый режим прекращения огня в городе и привести 
к эскалации насилия в других районах страны. Мы 
призываем стороны продолжать сотрудничать со 
Специальным посланником Мартином Гриффитсом 
в целях  осуществления Стокгольмского соглаше-
ния в полном объеме и настоятельно призываем их 
воздерживаться от любых мер, которые могли бы 
замедлить динамику, возникшую в результате его 
утверждения.   

Наконец, Бразилия выступает против любых 
военных действий в Ливии и настоятельно призыва-

ет все стороны обеспечить  деэскалацию ситуации, 
взять на себя обязательство о прекращении огня и 
взаимодействовать с Организацией Объединенных 
Наций, Африканским союзом и соответствующи-
ми региональными заинтересованными сторонами 
в целях обеспечения полного и всеобъемлющего 
прекращения боевых действий на всей территории 
страны. Мы по-прежнему считаем, что достиже-
ние  прочного мира и национального единства в 
конечном счете требует всеохватного политиче-
ского процесса, проводимого под руководством и 
при активном участии ливийцев. Мы призываем 
все стороны сотрудничать со Специальным пред-
ставителем Гассаном Саламе в целях достижения 
всеобъемлющего политического урегулирования 
кризиса в области безопасности и тяжелой гумани-
тарной ситуации в Ливии.

Председатель (говорит по-английски): Предста-
витель Израиля попросил слова для дополнитель-
ного заявления. Я предоставляю ему слово.

Г-н Бургель (Израиль) (говорит по-французски): 
Я попросил слова, чтобы прокомментировать раз-
личные заявления, сделанные ранее сегодня, в 
частности представителями Сирии, Ирана и Лива-
на. Я постараюсь уложиться в те четыре минуты, 
которые имеются в моем распоряжении, поскольку 
знаю, что это был долгий для всех день.

Если цель этих открытых прений действитель-
но заключается в обсуждении положения на Ближ-
нем Востоке, а не просто в обвинении лишь одной 
стороны, то нам следует рассмотреть возможность 
расширения нашей дискуссии и установления ко-
ренных причин дестабилизации в нашем регионе, 
каковыми являются деструктивные шаги Ирана и 
тех, кто действует по его указке. В этой связи я хо-
тел бы еще раз напомнить Совету о том, что Ислам-
ская Республика Иран является одним из главных 
в мире спонсоров терроризма. Иран тратит около 
7 млрд долл. США в год на финансирование своих 
сетей, и все это, само собой разумеется, за счет сво-
их собственных граждан и в ущерб их потребно-
стям. Оружие, которое он производит и поставляет, 
используется в целях поддержки и поощрения тер-
роризма по всему миру, особенно в Сирии, Ливане 
и Йемене.

Кроме того, как и в случае с Ливаном, Иран пы-
тается превратить Сирию в плацдарм для запуска 
баллистических ракет, которые он производит, гру-
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бо нарушая резолюцию 2231 (2015). В нарушение 
резолюций 1559 (2004), 1701 (2006) и 2216 (2015) он 
экспортирует свои ракеты, поощряет терроризм и 
распространяет свою разрушительную идеологию. 
Что касается Израиля, то, безусловно, главная цель 
Ирана состоит в том, чтобы рано или поздно унич-
тожить нашу страну. Верховный руководитель Ис-
ламской Республики Иран заявил, что Израиль бу-
дет стерт с лица земли в течение максимум 25 лет. 
Я хотел бы отметить также, что сирийский режим 
позволил использовать свою территорию в качестве 
платформы для иранского терроризма. Так, 20 ян-
варя благодаря пособничеству с его стороны силы 
«Аль-Кудс» запустили с территории Дамаска раке-
ту средней дальности класса «земля-воздух» в на-
правлении израильских Голанских высот.

Что касается Ливана, то международно при-
знанная террористическая организация «Хизбал-
ла» входит в состав ливанского правительства, в 
котором она открыто играет активную и важную 
роль, и при этом в ее распоряжении имеется уже 
более 130 000 ракет, которые могут быть в любое 
время выпущены по нашей стране, не говоря уже 
об обнаруженных недавно шести трансграничных 
туннелях, предназначенных для совершения напа-
дений. Фанатичная идеология «Хизбаллы», безус-
ловно, создает серьезную угрозу как для безопасно-
сти нашей страны, так и для стабильности на всем 
Ближнем Востоке.

Моральный долг международного сообщества 
— принять решительные меры в отношении тех, 
кто продолжает подпитывать насилие и поощрять 
терроризм и чьей единственной целью является 
подрыв глобального мира и стабильности.

Председатель (говорит по-английски): Предста-
витель Исламской Республики Иран попросил сло-
ва для дополнительного заявления. Я предостав-
ляю ему слово.

Г-н Сеифи Паргу (Исламская Республика Иран) 
(говорит по-английски): Сегодня делегация Саудов-
ской Аравии выступила с необоснованными обви-
нениями в адрес нашей страны, которые мне бы 
даже не хотелось удостаивать ответом. Нас отнюдь 
не удивляют подобные измышления, поскольку они 
идут в русле израильской стратегии, заключающей-
ся в том, чтобы отвлечь внимание от повестки дня 
этого заседания, а именно от израильской оккупа-
ции Палестины. Саудовская Аравия выдвигает эти 

обвинения, чтобы отвлечь внимание от своих фак-
тических связей с экстремистами и террористами. 
Ваххабитская идеология, продвигаемая Саудов-
ской Аравией, — это идеология основных террори-
стических групп во всем мире, а ее нефтедоллары 
являются главным источником финансирования 
международной террористической деятельности. 
Об этом неоднократно заявлял ее покровитель, Со-
единенные Штаты. Поэтому саудовцы являются от-
цами-основателями террористических групп — как 
в идеологическом, так и в финансовом отношении.

Саудовская Аравия пытается откупиться в Ор-
ганизации Объединенных Наций, чтобы ее исклю-
чили из перечня тех, кто убивает детей, и позици-
онирует себя как страну, якобы ведущую борьбу 
с терроризмом, делая крупные взносы в бюджет 
контртеррористических механизмов Организации 
Объединенных Наций. Однако ни ее сфабрикован-
ные обвинения в адрес других стран, ни ее взно-
сы не могут скрыть истинного характера таких ее 
действий, как хладнокровное убийство и расчле-
нение саудовского журналиста. Она должна также 
прекратить обезглавливать ни в чем не повинных 
представителей своих национальных меньшинств 
под предлогом борьбы с терроризмом. Реальность 
заключается в том, что их жестоко убивают только 
потому, что они относятся к меньшинствам.

И последнее, но не менее важное: что касает-
ся обвинений и абсурдного заявления израильской 
делегации, то пункт повестки дня сегодняшнего за-
седания касается Ближнего Востока и оккупации 
Израилем Палестины. Израиль должен быть при-
влечен к ответу. За свое недолгое существование он 
развязал в нашем регионе уже 15 войн и вторгся на 
территорию всех без исключения своих соседей. Он 
должен предстать перед судом и ответить за свои 
действия.

Председатель (говорит по-английски): Пред-
ставитель Саудовской Аравии попросил слова для 
дополнительного заявления. Я предоставляю ему 
слово.

Г-н аль-Хакбани (Саудовская Аравия) (гово-
рит по-арабски): Я хотел бы ответить на заявление, 
сделанное представителем Ирана.

Мы решительно отвергаем беспочвенные и 
ложные обвинения представителя Ирана в адрес 
нашей страны. Они не вызывают у нас удивления, 
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поскольку были сделаны представителем иранско-
го правительства, которое виновно в нарушении 
всех норм международного гуманитарного права и 
этических принципов и обычаев.

История убедительно показывает, что Иран 
грубо вмешивается во внутренние дела арабских 
стран, оказывая поддержку вооруженным группам 
и выступающим за государственный переворот 
ополченцам. Каждая арабская страна, в дела кото-
рой вмешался Иран, пострадала от таких проблем, 
как раскол, отсутствие стабильности, распростра-
нение вооруженных группировок, а также межкон-
фессиональная рознь. История также убедительно 
показывает, что вражда, раскол и конфликты, кото-
рые одолевают Ближний Восток, стали следствием 
революции Хомейни в Иране в 1979 году. В иран-
ской Конституции говорится, что наряду с ненави-
стью и экспансионистскими амбициями важно так-
же экспортировать идеологию революции. Прово-
димая Ираном политика ясна и находит свое отра-
жение в формировании в арабских странах верных 
ему вооруженных групп, что ведет к уничтожению 
государственных основ, в том числе в Сирии, Ли-
ване и Йемене, где мы можем найти примеры его 
враждебной политики. Его экспансионистская по-
литика не вызывает никаких сомнений. Он грубо 
вмешивается во внутренние дела соседних стран, 

проводит враждебную политику и постоянно угро-
жает закрытием морских проливов и международ-
ных торговых путей, что является вопиющим на-
рушением норм международного права и Устава 
Организации Объединенных Наций. Он также на-
рушает резолюции Совета Безопасности по Йемену 
и оказывает поддержку хуситским ополченцам в их 
попытках государственного переворота, продлевая 
тем самым страдания нашего братского йеменского 
народа.

Королевство Саудовская Аравия имеет неза-
висимые судебные и законодательные органы, ко-
торые обеспечивают уважение прав человека и 
гарантируют справедливость и равенство. Пред-
ставитель Ирана попытался обвинить мою страну 
в стремлении отвлечь внимание от преступлений, 
которые на самом деле совершаются в регионе са-
мим Ираном. В плане безопасности Арабский ре-
гион, по-прежнему страдающий от вмешательства 
Ирана, остро нуждается в обеспечении стабильно-
сти, для того чтобы встать на путь восстановления 
и развития. Если мы хотим положить конец деста-
билизации и разногласиям, Совету Безопасности и 
международному сообществу пора занять твердую 
позицию, выступив против деструктивных дей-
ствий Ирана на Ближнем Востоке.

Заседание закрывается в 16 ч 20 мин.
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